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MILWAUKEE CITY HALL, the center of attraction in
downtown Milwaukee, Wiscongin, honored the SW.U. Na-
tional Convention by extending greetings atop its second
level in the form of an electric sign reading: Welcome
11th National Convention, Slovenian Women's Union, This
took place during the convention days in May. Our thanks
to Mayor Zeidler and the citizens of Milwaukee for thisg
warm expression of hospitality!

DON'T TAKE RGOT!

Many things are portable today. We have portable type-
writers, sewing machines, radios, stoves and even houses,
for that is what trailers really are. In one sense this is an
indication of the restlessness and insecurity of people to-
day but in another sense there is real spiritual value in
being portable, for it always remains true that the Chris-
tian who is not unduly attached to things of the world will
be ready to rise up and go when God gives marching
orders,

000V VOPOCOOOPEOOVLOVIVDOOLOTOLOOOCOOI
HAPPY BIRTHDAY IN JULY!

Supreme Officers:
July 13 — Rose Scoff, State President, San Francisco, Cal.

Branch Presidents:

July 2-— Anna Kameen, Br, 7, Forest City, Pa.
July 3 — Anna Trontel, Br. 26, Pittsburgh, Pa.
July 4 — Anna Heinemann, Br. 28, Calumet, Mich.
July 7— Angela Bezlay, Br. 72, Pullman, Il

July 10 — Margaret Sustersic, Br. 5, Indianapolis, Ind.

July 17 — Amalia Legat, Br. 14, Cleveland, Ohio

July 26 — Ann Petanovich, Br. 80, Moon Run, Pa.

July 30 — Josephine Prebil, Br, 46, St. Louis, Mo.

July 30 — Frances Bailey, Br. 51, Akron, Ohio

July 81 — Kathryn Pauline, Br. 94, Canton, Ohio
MANY HAPPY RETURNS OF THE DAY!
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+ SAMUEL CARDINAL STRITCH

Archbishop of Chicago
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Prince of the Catholic Church, who died in Rome on May 26, 1958
at the age of 71 years. He was the beloved prelate of Chicago and
thousands and thousands of his flock filled Iloly Name Cathedral
to pay him their last respects before his burial at Mt. Carmel
{ Cemetery on June 3rd. May his noble soul rest in peace,
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Minutes of the 11¢th National S.W.U.

May 18-21, 1958, Milwaukee, Wis.

The 11th National Convention of the Slovenian Women's
Union of America, being held at the Hotel Wisconsin at
Milwaukee, Wis., Mon., May 19th, is opened and greeted by
Supreme President, Josephine Livek with sixty-three (03)
delegated, one honorary delegate and thirteen (13) Su-
preme Officers in attendance, as reported by the Commit-
tee on Credentials. The Committee also recommended the
Hon. Delegate given the same status as the regular dele-
gates, It Is approved. The Invocation is given by Rev. Claude
Okorn, O.F.M., Pastor of St. John the Evangelist Church.
The Secretary, Albina Novak, calls the roll of delegates
and officers. Director of Juvenile Activities, Mary Theo-
dore, Minn., is absent due to i{llness. Recording secretaries
of the Convention are Secretary Novak and Editor, Corinne
Leskovar. Mimeographed copies of the minutes will be
compiled by the Recorders and given daily.

The following Supreme Officers attended the Conven-
tion: Marie Prisland, Founder: Josephine TLivek, Presi-
dent; Frances Globokar, 1st Vice-Pres.; Albina Novak,
Secretary; Josephine Zeleznikar, Treasurer; Auditors:
Mary Otonicar, Katie Triller and Josephine Sumie; Eliza-
beth Zefran, Director Women’s Division; Corinne Les-
kovar, Managing IEditor; Vice-Presidents: Anna Pachak,
Mary Tomsic and Frances Plesko. Honorary Delegate was
Barbara Kramer of San Francisco, Calif.

Branch Delegate
1, Sheboygan, Wis. Anna Zavrl
2, Chicago, Ill. Mary Muller

Veronica Kolenko
Antonia Klune
Frances Simonich
Antonia Bayt
Jeanette Killoran
Christine Menart
Mary Jamsek

3, Pueblo, Colo.

5, Indianapolis, Ind.
6, Barberton, Ohio
7, Forest City, Pa.
9, Detroit, Mich.

10, Cleveland, Ohio Mary Camloh
Millle Novak

12, Milwaukee, Wis. Anna Grahek

13, San Francisco, Calif. Rose Scoff

14, Cleveland, Ohio Mary Strazisar
Mary Iskra

Anna Yakich

Rose Rodic

Anna L. Springer
Josephine Schlossar

Nettie Strukel

15, Cleveland, Ohio

16, So. Chicago, IIl.
17, West Allis, Wis.
18, Cleveland, Ohio

19, Eveleth, Minn, Mary Lenich
20, Joliet, I1L Frances J. Gaspich
Mary Lesnik

Stella Dancull
Barbara Rosandich
Angela Strukel
Pauline Stampfel
Angela Virant
Dorothy Sternisha
Anna Trontel
Mary Bonenfant
Mary Dreshar
Theresa Potokar
Ann Podgorsek
Mary Smolik
Anna Trdan
Angeline Karich
Angela Kozjan
Ella Starin

Rose Kraemer
Jacobina Nemarnik
Jennie Pugely
Antoinette Tanko
Rose Chiodi

21, Cleveland, Ohio
23, Ely, Minn,

24, La Salle, Il
25, Cleveland, Ohio

26, Pittsburgh, Pa,
28, Calumet, Mich.
31, Gilbert, Minn.
32, Euclid, Ohio
33, Duluth, Minn.
35, Aurora, Minn.
38, Chisholm, Minn.
39, Biwabik, Minn.
40, Lorain, Ohio
41, Cleveland, Ohio
-43, Milwaukee, Wis.
45, Portland, Ore.
47, Cleveland, Ohio
50, Cleveland, Ohlo
52, Kitzville, Minn.

b4,

Warren, Ohio

Convention

£ S

Rose Racher

55, Girard, Ohio Theresa Lozier
56, Hibbing, Minn, Anne B, Satovich
57, Niles, Ohio Mary Macek

63, Denver, Colo. Mary Kovac

64, Kansas City, Kans. Antonia Kostelec
65, Virginia, Minn. Jennie Tavchar

66,

Canon City, Colo.

Cecile Adamic

67, Bessemer, Pa. Mary Snezic

71, Strabane, Pa. Irances Tomsie

73, Warrensville, Ohio Katherine Juratovae
77, N.S. Pittsburgh, Pa. Mary Pavlesic

88, Johnstown, Pa. Mary Zupon

89, Oglesby, I11. Frances Nemeth
90, Presto, Pa. Jennie Skvarca

93, Brooklyn, N.Y. Helen Hodnik

95, So. Chicago, I1l. Mary Markezich
96, TUniversal, Pa. Mary P. Klemencic

99, Elmhurst, Il Molly Remec

The Assembly extends compliments to the hostess of the
Convention, and the Convention Arrangements Committee,
officers of branches 12, 43, in Milwaukee and 17 in West
Allis, Wis.: Mrs. Frances Plesko, Mrs. Rose Kraemer, Mrs.
Josephine Schlossar, Mrs. Marie Floryan, Mrs. Frances Pi-
woni, Mrs. Mary Meznarich. The Convention was highly
honored with their warm reception in Milwaukee on Sun-
day, May 18th and considers the day a memorable one. The
schedule events including the High Mass offered by Rev.
Okorn at St. John's Church, and the Grand Convention
Banquet followed by the Convention Program were highly
inspiring and enjoyable. The assembly compliments the
Church Choir and their Director, the actors and perform-
ers of the program and all who made the fine presentation
possible. Especially remembered was the beautiful tribute
to deceased members in the memorial scene. The large
gathering at the Banquet was Indeed a magnificent demon-
stration by the members of the Milwaukee and West Allis
branches and all friends of S.W.U. in Milwaukee, A heart-
felt thank-you to all.

The President calls the names of the various Convention
Committees who will meet during the convention days and
make their reports to the assembly. The Credential Com-
mittee which made their report earlier were: Mary Cam-
loh, #10, Pres.; Ann B. Satovich, #¥i6, Secretary; Anna
Zaverl, #1; Antonia Klune, #3; Jennie Pugely, #47.

Sentinels: First Day: Antonia Tanko, #50; Anna Gra-
hek, 712

Greetings Committee: Antoinette Tanko, #50, Pres.;
Anna Grahek, #12; Rose Kraemer, #43; Stella Dancull,
#21; Rose Rodle, #15; Angela Virant, #25; Mary Snezic,
#67; Anne B. Satovich, #56.

Resolutions Committee: Pauline Stampfel, #25, Pres.;
Frances Simonich, #3; Veroniea Kolenko, #2; Christine
Menart, #7; Jeanette Killoran, #6; Dorothy Sternisha,
#25.

Youth Committee: Elizabeth Zefran, #2, Pres.; Joseph-
ine Sumic, #20; Mary Kovae, #63.

Elections Committee: Mary Otonicar, #25, President;
Theresa Lozier, #55 Sec'y.; Rose Racher, #54; Rose
Scoff, #13; Mary Lenich, #19; Anna Trdan, #38; Fran-
ces Gaspich, #20; Mary Dreshar, #31; Frances Nemeth,
#89.

By-Laws Committee: Marie Prisland, #1, Pres.; Joseph-
ine Schlossar, #17; Anna Yakich, #15; Antonia Bayt, #&;
Mary Iskra, #14; Molly Remec, #9939,

Salaries and Per Diem Committee: Ella Starin, #41,
Pres.; Angela Strukel, #24; Mary Markezich, #95; Antonia
Kastelee, #064; Ann L. Springer, #16; Jacobina Nemarnik,
#45; Anne Podgorsek, #33; Mary Muller, #2.
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Photo by Tony Kveder, Milwaukee, Wis,

On the nomination by the President and unanimously
approved by the delegation, Rev, Claude Okorn, O.F.M., is
elected the Spiritual Advisor.

A motion is heard by A. Satovich, and seconded that
the Secretary invite the Union’s Actuary, Mr. Carl A.
Tiffany, requesting him to meet with the assembly at the
Tuesday meeting.

The President calls the reports of Supreme Officers,

Secretary, Mrs. Novak makes several important points,
in addition to her printed Convention Report in Zarja. She
stresses the importance of new ideas and activity in the
Union to encourage more new members to join, Also, the
explanation follows of the deficit existing in the Class A
Mortuary Fund and suggests that this Convention find the
remedy to the problem of increasing the fund by an in-
crease in Class A assessment, The other two classes, B and
Junior are over-solvent, meaning a good future for those
two Funds., She also suggests that more can be done for
the youth by using the Youth Fund as a basis, if the re
maining Class A Fund is made solvent. Furthermore, there
is no question as to the importance of accepting the in-
crease in assessment if the Union is to continue to comply
with the Insurance laws of the State of Illinois. The Secre-
tary also is looking forward to being able to take a much-
needed rest during the months of August and September,

Report accepted.

The Secretary of the Finance Board, Mrs. Marie Pris-
land, as a Wisconsinite, welcomes the assembly to the
State of Wisconsin and to Milwaukee, the Convention City.
Her report is attached. A Slovenian translation and ex-
planation of the report, including the Scholarship and Bene-
fit Fund report is read and discussed.

REPORT FROM THE SECRETARY OF FINANCE COM.-
MITTEE AND PRESIDENT OF THE SCHOLARSHIP
AND BENEFIT COMMITTEE

Members of the Supreme Board and Delegates:

My financial report will cover the period from Janu-
ary 1, 1955 to March 31, 1958. During this time several
U.8. Government bonds matured in the amount of
$85,000,00, These capital galng and other surpluses were
invested in the following securities:

$ 66,640.00 in the U.S. government bonds.

$ 30,000.00 in State- bonds, (Direct obligation)

$ 50,000.00 in Savings & Loan Associations
(Insured accounts)

2 3,000.00 in a bank savings account,

Total..... $149,640.00

TOTAL INVESTMENTS of the SLOVENIAN WOMEN’S
UNION OF AMERICA as of March 31, 1958, are as follows:

Name Interest Due Date Par Value Book Value
U.S. Treasury 2% 9% May 1960 § 3,000.00 § 2,966.25
U.S. Treas. 3% (note) Sept. 1961 5,000.00 4.887.50
1I.S. Treasury 2149  Nov. 1961 §,000.00 7,690.00
U.S. Treasury 2395 June 1962 5,000.00 5,000.00
U.S. Treasury 239, Avg. 1963 23,000.00 21,708.13
U.S. Treasury 2%9%  June 1972 9,000.00 8,650.00
U.S. Treasury 2%9%  Jan. 1972 8,000.00 8,000.00
U.S. Treasury 2169%  Dec. 1972 4,000.00 4,000.00

$65,000.00  $62,901.88
TU.S. Series J 2,76 Jan. 1966  $10,000.00 § 7,200.00
U.S. Series J 2.76 April 1966 16,000.00 11,520.00
U.S. Series J 2.76 Jan. 1967 5,000.00 3,600.00
U.S. Series J 2,76 Sept, 1967 7,000.00 5,040.60
$38,000.00  $27,360.00
U.S. Serfes H 3.26 Jan. 1968  § 4,000.00 § 4,000.00
U.S. Series H 3.25 Mar. 1968 6,000,00 6,000.00
$10,000.00  $10,000.00
State Bonds (Direct obligation bonds)
North Dakota 5% Jan. 1959 § 3,000.00 § 3,000.00
Louisiana 31.oh  July 1967 5,000.00 5,000.00
Georgia 3% Jan. 1972 10,000,00 10,000.00
Florida 39 Dee. 1974 5,000.00 4,963.00
New York 3% Jan. 1974 5,000.00 5,000,00
Pennsylvania 3% Jan. 1974 10,000.00 9.812.60
£38,000.00  $37,7756.50
Tolal \TES: bondgr st s anatas $113,000.00 $100,261.88
Total State Bonds (direct obligation) 38,000.00 87,775.60
Total Savings & Loan Ass'ns. (Insured

accounts. Mostly 49 interest) .. 235,000,00 235,000.00
North American Bank, Cleveland, O.

(Savings account 3% interest) ..  3,000.00 3,129.52
Real Estate (fully dépreciated) 14,000.00 13,172.60
Total Investments .........ce.0.. $403,000.00 $389,339.50
Checking account March 31, 1958 ....covvmennnn 5,162.86
srand Total March 31, 1958 ...... $403,000.00 $394,502.36

Bonds are carried on the books at purchase price.
Investments yield is approximately 3.20¢; overall.
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Interest received from January 1, 1955 to March 31, 1958
amounts to $47,174.27. According to the ruling of the last
Convention, this money was placed in the General Expense
T'und to help defray expenditures.

From the beginning of our organization until March 81,
1958, a sum of $119,260.55 has been received in interest on
our investments.

In addition to studying the stock market, placing invest-
mets and managing the Scholarship and Benefit funds,
I also prepared a table of classification listing all our
funds, namely: Class A, B, Junior and General expense
funds from July 1, 1952 to March 31, 1956. To avoid
repetition, I will not classify these funds here nor list
the names of the Savings and Loan Assgociations where we
have investments, as they were reported in full by the
Supreme Secretary in the May issue of ZARJA,

During the life time of our Union, 2459 members died.
The total death benefits paid amounted to $246,518.00.

SCHOLARSHIP FUND

Balance, Jenuary .3, BH06 i ot S e e $7,727.46
Income:

TRTOTOHE | oo eriia atsvainrale s falotes o e o a e aa s $778.94

DONALIDONA e e ere el b s e 202.00

Hand work sold at the last convention 320.25 $1,301.19
o bresants: Motalas s el $9,028.65

Scholarships:

Adolph Znidarsic, Cleveland, Ohio ....$100.00

Rose Marie Macek, Girard, Ohio ... ... 100.00

Stanley Bratina, Pueblo, Colo, ,....... 200.00

Mary Mikolavich, Portland, Ore. ...... 200.00

Mary H. Fischer, Kohler, Wis. ........ 100.00

John A. Shubitz, Duluth, Minn., ....... 200.00

Maria Sodja, Cleveland, Ohio ......... 200.00
Transferred to the Benefit Fund ........ 287.16
Donation to Mt, Assisi Academy ........ 117.00 $1,454.16

Balance in Scholarship Fund March 31, 1958 ....$7,574.49
Among all the recipients of Scholarship grants, we now
have six teachers, two doctors, a nurse, two accountants,
and one theology student on his way to priesthood. Isn't
it wonderful that we are responsible in a small way for
these splendid students to achieve their goal.
Investments of the Scholarship Fund

Community Federal Savings & Loan Association, St. Louis,
Missouri
$5,000.00 at 49 interest,
Sheboygan Savings & Loan Association, Sheboygan, Wis.
$2,198.22 (A savings account at 3% interest,)
$ 376.27 in checking account.

$7,674.49 — Total March 31, 1958.
BENEFIT FUND

Balance January 1, 195 oo isicisatnesiunanens $ 920,78
Income:
Gain from sale of Boston Fund bonds..$265.23
Interest from investments ............ 113.90
Transferred from Scholarship fund . 23716  § 616.29
O 1 e, S e $1537.07
Disbursements:
A gift from the last convention
to members with lingering illnesses $220.00
Three Singer sewing machines sent to
schools in Slovenia .........ceqveen 450,00
Epidiascope, sent to school in
Ribnica, Slovenia .................. 170.00
Flame Photometer for hospital in
Oalje; Slovenia . ... ... vvivii i 590.07
CARE packages sent to needy families
in Slovenia .. ...cos0ersvsnness vove 107.00
Totrl .onuseis: £1537.07

Balance, March 31, 1957

A few months ago Dranch No. 84 in New York con-
tributed $10.00 to our new Welfare Fund.

The Benefit Fund, which started to function in the fall
of 1949 is now—as you see from the above report—com-
pletely depleted. This Fund contained $5,000.00 to which
$510,00 was later added from a profit of the sale of Boston
Fund bonds and a transfer from the Scholarship Fund.
The following charities benefited from this Fund:

School supplies, evaporated milk, chocolate, soap, tooth
brushes and paste were sent to needy children in Slovenia.
Amount of this shipment was $610.80.

To various needy families in Slovenia food packages and
10,400 1bs. of flour were sent. This amounted to $2,228.20,

Singer sewing machines were donated to four schools in
Slovenia.

Other institutions received kitchen appliances, record-
ers, epidiascope and supplies were sent to hospital in
Celje, Slovenia. A few doctors received stethoscopes and
used medical books; priests did get prayer books, rosaries
and medicine. Mrs. Albina Novak, Supreme Secretary, dis-
tributed from this Fund $300.00 worth of articles during
her visit to Slovenia in 1953. Total amount of this contri-
bution was $1,836.000. (The places where the above ship-
ments were sent are listed in my Slovenian report.)

From the Benefit Fund a contribution of $165.00 was
donated for the altar in the Baraga's Home in Lemont and
$670.00 was given to members with lingering illnesses
according to the ruling of the last two conventions.

The total distribution from the Benefit Fund amounted
to $5,510.00.

In addition to the above, our branches sent to Slovenia
after the war 14,158 Ibs. of clothing, 7,886 1bs. of canned
food, 2,100 lbs. of miscellaneous articles and 590 pair of

shoes. A total of 24,144 pounds. To the Jugoslav Relief
FFund—Slovenian Section—a donation of $2,601.25 was
made.

My special collection on behalf of the hospital in Celje,
Slovenia, amounts to date $952.66. For this amount the
following equipment was purchased: A spectrophotometer
for their laboratory, purchased from the Unicam Instru-
ments LTD, Cambridge, England, for the price of $846.00.
X-ray films and a Fluoroscopic screen was purchased from
the E.I. DuPont de Nemours & Co., Wilmington, Delaware,
for the amount of $107.00.

Dr. Joze Flajs, Chief of Staff of the Celje Hospital is
deeply grateful to all the donors who helped the hospital
to acquire these most needed instruments and supplies.

In all—our combined benefits for Slovenia amounts to
well over $32,000.00,

An additional $9,673.00 remains in this country. Benefit-
ing from our contributions in America were the Mt. Assisi
Girl Academy and the Slovenian Franciscan Sisters in
Lemont, IIl. ($3,117.00), Baraga's Home in Lemont,
($476.00), members with lingering sicknesses (3670.00),
and Slovenian fire vietims in Cleveland, Ohio ($500.00).
During the war a sum of $1,512.00 was donated to the
American Red Cross and the sum of $3,400.00 was con-
tributed to needy students in the form of scholarships,

Our total contributions for good causes so far amounted
to $42,000.00,

This charitable work was possible only with the co-
operation of our good members and our generous friends.

May God blesg them all!
Report accepted,

The Treasurer, Mrs, Josephine Zeleznikar, states her
written report was already printed in the May issue of
Zarja. Further, she adds that all financial transactions
were carefully made through the office of the Secretary
and that her report agrees exactly, An added deposit of
$3,574.000, from Cookbook sales, is also on hand. She con-
cludes her report by complimenting the Secretary of the
Finance Committee, Mrs. Prisland, for her handling of the

investments.
Report accepted,



President of Auditing Board, Mrs. Mary Otonicar, states
that in three years time, careful checking of all the assets
of the Union has been done. From the account hooks of the
Secretary, Treasurer, Financial Secretary and Editor, all
were found to be kept in the best order. She extends con-
gratulations to all officers for the handling of exact ac-
counts; and, compliments Mrs. Prisland for her watchful
investing of the Union's money.

Report accepted.

Second Auditor, Katie Triller extends her personal wish-
s to the Convention assembly. Her written report is read
in Slovenian.

Report accepted.

Third Auditor, Josephine Sumie reads her report: “Su-
preme Board of the S.W.U., Delegates, members and
friends. I extend you my greetings on this occasion of the
S.W.U, Convention. I was most happy to serve you as a
supreme olficer in the capacity of trustee. I audited all the
accounts given me and I attended every session of the su-
preme board. I found everything in the best order. 1 at-
tended as many as I was able of the activities promoted
by the S.W.U. and its respective branches. Being also a
director of the Midwest SW.U. Bowling Association, I at-
tended all the sessions and I am thrilled to report that the
Association’s Bowling Tournaments were most successful
and they brought much prestige to the S.W.U.

I am most apprehensive of the future of our S.W.U.
There seems to be an alarming stay-put condition—we need
new members. [ hope that this convention, with the help of
you members, can find the answers. My greatest hope is
that we avail ourselves of the many new and modern
features which are being perpetrated for fraternal associ-
ation. My answer to this predicament is that we bring to
the attention of all branches that our association should
be fostered through appealing programs—that each branch
becomes alive with many entertaining features and activ-
ities. That each branch becomes the most active unit in
its respective community.

1 salute the S.W.U. bowlers, their teams, leagues, and
tournaments, all of which have been most successful and
each brought much credit and merit to all of us. I salute
also all the active branches and congratulate them upon
the efforts in promeoting their activities in many fields.

My earnest wishes are that we here in Milwaukee come
1o decisions which will lead our S.W.U, to the highest
heights into the brightest future. Thank you.”

Report accepted.

First Vice-President, Mrs. Frances Globokar: “Madam
President, Honorary President and Founder, Mrs, Prisland
and Rev. Okorn, Supreme Officers and Delegates. The next
few days have a lot in store for all of us. We will have to
consider what will be best for our members of the SSW.U.
and the Union itself; not only for the next few years, but
to obtain the foresight to help make our Union even more
promising when our children and our children's children
come to take hold of the reins to carry on,

Although we may feel that at times our task is too great,
remember we have God's love and guidance, along with
that, we have years of hard work by the officers and
branches.

May I at this time, give special thanks to Financial Sec-
retary and Honorary President; to our Editor, Corinne Les-
kovar, for the wonderful work she does with the Dawn, It
gets more interesting every month. I pray that our Lord
blesses all of us and rewards us, that this Convention may
bring everything that will be beneficial to all members

and the S)W. U, Thank you.”
Report accepted.

Second Viee-President, Mrs. Anna Pachak extends greet-
ings to the assembly. Her report was also printed in Zarja.
During the 12 vears she has been the President of her
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branch, #3, and as Supreme Officer for 12 years, she has
tried to do all in her power to achieve progress for the
Union. She will always work for the betterment of the
organization. Her compliments to Honorary President,
Marie Prisland and to Editor, C. Leskovar and all the offi-
cers for their excellent work.

Report accepted.

Third Vice-President, Mary Tomsic greets the delegation
with thanks to all for their past cooperation, the members
of the Supreme Board, the officers and her own members
from branch 71. She also compliments Zarja. Due to ill
health in the past, she was unable to do more; however
she will continue to work as hard as she can to promote
the Union in all things.

Report accepted.

Fourth Vice-President, Mrs. Barbara Rosandich greets
the Convention with best wishes from her city of Ely,
Minnesota. As her report was also printed in Zarja, she
merely adds the invitation once again, to the next conven-
tion in Ely. She hopes to continue working for the organ-
ization as well as the community in which they live.

Report accepted.

Fifth Vice-President, Mrs. Frances Plesko, accepts the
thanks of the delegation for the convention arrangements
made for the delegates. On hehalf of the working com-
mittee, she thanks everyone for their kind help, especially
the Secretary, Mrs. Novak for her guidance and sugges-
tions. Her further report was also printed in Zarja.

Report accepted.

Women's Activities Director, Mrs. Blizabeth Zefran has
a message of encouragement for all to secure new
members through active bowling programs in each town.
Through her writeups in Zarja, she has tried to explain
the favorite activities her own branch in Chicago has plan-
ned. In the future, she knows that many money-making
ideas can be circulated among the branches, giving them
an added boost.

Report accepted.

Editor, Mrs. Corinne Leskovar states her appreciation to
all, the Officers, reporters and members, for their whole-
hearted approval of her work in the past three years. She
makes points concerning the operation of Zarja, the neces-
sity to keeping the deadline strict—the requirement of
limiting every reporter's article to one column to conserve
gpace and the importance of raiging funds for the inci-
dental expenses incurred in the printing of Zarja. She
thanks the solicitors of ads who have helped make this
fund grow and adds that with the balance being over $860,
one extra issue of Zarja on 32 pages will be made possible
this year. She also suggests that any member desiring to
secure the casting of pictures printed in Zarja, may write
to her with the request and she will send them free of
charge. She concludes by thanking all.

Report accepted.

Honorary Delegate, Mrs. Bara Kramer explaing what the
Union means to her. She was present at its beginning,
organized four branches herself, and has the greatest hope
of continuing to see it grow. She knows that through con-
stant activity, circulated throughout the membership by
means of the monthly publication, other activities can be
encouraged, She thanks the assembly for their kind invita-
tion, enabling her to attend this Convention.

Report accepted.

The President reads a card of remembrance sent by the
first SW.U. Convention “Queen”, crowned at the conven-
tion of 1936 in Milwaukee, Mrs. Agnes Mahovlich. It is de-
cided that the Convention remember her with a greeting
card from all members and a $10.00 gift.

The Secretary reads greetings sent to the Convention,
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The President calls for the Greetings Committee to send
the following greetings from the Convention, on the recom-
mendations of the delegates: President of the United
States, Hon. Dwight D. Eisenhower; Senator Frank J.
Lausche of Ohio; Hon. John Blatnik of Minnesota; Governor
Orville Freeman of Minnesota; Mayor Frank Zeidler of
Milwaukee; Mayor Catone of Girard, Ohio; Apostolic Dele-
gate, Msgr, Cicognani, Washington, D.C.,; Archbishop of
Milwaukee, Albert G. Meyer; Msgr. J.J. Oman, Cleveland,
Ohio; Msgr. M. J. Butala, Joliet, 1l1l.; Rev. Vital Vodusek,
San Francisco, Calif.; Rev. Louis B, Baznik, Cleveland,
Ohio; Rev. Carl Mayes, Oglesby, Ill.; Rey. Michael Zelez-
nikar, La Salle, Ill.; Ameriika Domovina Publishers, Cleve-
land, O.; and the following officers and members: Lillian
Kozelk, Chicago, 11l.; Mary Coghe, Pittsburgh, Pa.; Mary
Urbas, Cleveland, Ohio; Mary Theodore, Hoyt Lakes,
Minn,; Mathilda Reberts, Eveleth, Minn.; Anne Petrich,
Fontana, Calif.; Margaret Kozjan, Pueblo, Colo.; Frances
Brancel, Cleveland, Ohio; Josephine Kotar, Strabane, Pa.;
Josephine Praust, Jacksonville, Fla.; Anna Kameen, Forest
City, Pa.

The first session of the eleventh National S.W.U., Con-
vention is adjourned at 12:15 p.m. for lunch. An excursion
trip to the Holy Hill Shrine near Milwaukee is scheduled
for 1 p.m. An invitation is extended the assembly to be the:
guests of branch 17 in West Allis, Wis., for supper at
6 pm. and a social evening at St. Mary’s Auditorium.

The second session of the 11th National S.W.U. Conven-
tion commences Tuesday morning at 9:15 a.m. at the Hotel
Wisgcongin, The meeting is opened by the President, Mrs.
Josephine Livek. The Invocation is given by Spiritual Ad-
vigor, Rev. Claude Okorn, O.F.M., who is also present for
the business session. Sentinels of the day are Antoinette
Tanko #50, and Anne B. Satovich #56. The Minutes of
the previous day’'s proceedings are read by the Recording
Secretary, Corinne Leskovar and accepted. The President
calls the names of appointees to the Appeals and Griev-
ance Committee: Millie Novak #10, Pres.,, Anna Trontel
#26, Mary Bonenfant #28, Jennie Pugely #47, Mary Stra-
zishar #14.

On a motion by the Secretary, Albina Novak, the Con-
vention Youth Committee is increased with the addition of
four more members: Christine Menart #7, Angeline Ka-
rish #39, Antoinette Tanko #50 and Rose Kraemer #43,
making a total of seven members.

The President announces that the meeting will start
promptly at 9 a.m. on Wednesday morning and that on
Tuesday and Wednesday, the morning session will adjourn
for lunch at noon.

The Secretary is asked to call the roll of officers and
delegates. There are 77 in the assembly; all are present,

Greetings Committee Chairman, A. Tanko #50, reports
that 16 telegrams and 10 greeting cards were sent by the
committee. She also moves to send a §10.00 gift to Lillian
Kozek #2, past Supreme Officer who is totally disabled.
It ig approved,

Hon. President, Mrs. Marie Prisland, submits a Resolu-
tion to the Convention addressed to the U.S. Dept. of
Health, Education and Welfare in Washington, D.C.,
which is approved and is as follows:

A RESOLUTION

WHEREAS, in diplomacy and in secience, a knowl-
edge of more than one language can mean the dif-
ference between success and failure, and we Amer-
ieans — ag a nation — are playing for high stakes,
possibly survival itself in both these fields — yet, we
are lamentably weak in the matter of speaking lan-
guages other than our own; and,

WHEREAS, scientific papers published in other
langauges are disclosing important research which
the Americans scientists do not read because they
do not know the language; and,

WHEREAS, the English language will eventually
become the universal language of the earth, it is also
well for us as Americans to recognize the important
fact that we cannot afford to wait too long to learn
other languages in the meantime,

THEREFORE, the Supreme Doard members and
the delegates of the Slovenian Women's Union of
America, assembled at their 11th National Conven-
tion in Milwaukee, Wisconsin, during the week of
May 18-21, 1958, urge your Department to advocate
a PUBLIC SCHOOL SYSTEM that would get young-
sters started on foreign languages studies in the
elementary grades and be made part of the regular
curriculum.

The Resolution presented by
(signed) MARIE PRISLAND
Attested by:
(signed) ALBINA NOVAK
Convention Secretary

Discussion ig opened. The Secretary, Mrs. Novak, on the
suggestion of Rev. Okorn, proposes that a Resolution be
prepared and sent to all Pastors of Slovenian parishes in
the U.S., recommending the instruction of the Slovenian
and Croatian languages in the schools. This motion is sec-
onded and unanimously accepted.

A RESOLUTION

WHEREAS, the Slovenian pioneers in this country
contributed their efforts for our better future; and,

WHEREAS, the cultural heritage left to the sec-
ond and third generations of these Slovenian pio-
neers ig in jeopardy because of a lack of knowledge
in the Slovenian language; and,

WHEREAS, other Catholic schools with national-
ity backgrounds actively conduct language courses.
for their school children; and,

WHEREAS, Slovenian parochial schools are the
only schools in a position to offer Slovenian lan-
guages studies which are not available anywhere
else;

THEREFORE, the Slovenian Women's Union,
standing on Catholic principles and advocating the
preservation of the natural rights of every national-
ity, appeals to you, the Pastors of Slovenian and
Croatian Parochial Schools in the U.S. to incor-
porate the teaching of the Slovenian and Croatian
Janguages in your school program.

The Resolution presented by

(signed) ALBINA NOVAK
Attested hy:

(signed) CORINNE LESKOVAR

Recording Sec'y.

The Committee on By-laws, Chalrman, Mrs. Prisland,
reports that in order to continue with the work of the com-
mittee, she must have the recommendation of the assembly
on several points to be proposed as By-laws changes. At
the last semi-annual Board of Directors meeting, the pro-
posal was approved that the Union elect seven Vice-Presi-
dents in place of the flve Supreme Vice-Presidents now
holding office. Bach of the Vice-P'residents, hereafter to be
called State Presidents, would be chosen, one each, from
the following designated states: 1) Penna.-N.Y., 2) Ohio-
Mich., 3) Ill-Ind., 4) Wis.,, 5) Minn., 6) Colo.-Kans.-Mo.,
7) Calif.-Ore.-Wash., Further, the State Presidents would
each conduct a yearly State Convention to be held for the
purpese of meeting and discussing mutual activities and
programs. In the states of Illinois and Minnesota, state
days, called “Zveza Days” and arranged as religious and
social events, are in existence for many years; similarly,
the other states would have the opportunity of holding



Zveza Days in connection with the State Convention. The
motion is made and passed authorizing a change in the
By-laws omitting the provision for four Supreme Vice-
Presidents and admitting the provision for seven State
Presidents in addition to the First Supreme Vice-President
who remains asg before. The seven State Presidents are to
be given the same privileges as the previous Vice-Presi-
dents and are considered Supreme Officers.

Another proposal is brought before the assembly by the
By-laws Committee Chairman, Mrs. Prisland, regarding pro-
posed increase in assessment. Secretary, Mrs, Novak reads
the Summary of Valuation of the Reserve Liability on
Class A membership Fund, compiled by the Union's Actu-
ary, Mr. Carl A. Tiffany, stating the present condition of
the Class A Fund, which is shown to be under-solvent. The
discussion from the floor is opened. Points brought for-
ward include: the age average of the membership is rela-
tively high; the necessity of using money from other funds
and from the interest on bonds to cover deficits in Class A
through the last decade; the solvency of Class B and Jun-
for Class funds which must be protected for the future.
‘The wquestion period follows in length. The subjeet is
iabled until after lunch.

The Secretary reads the wires and messages received
Tuesday morning,

The meeting is adjourned until 2 p.m. Committee meet-
ings are called for 1 p.an.
L L L]

The Tuesday afternoon session convenes at 2:15 p.m.
The President calls for the branch reports from the dele-
gates. A great majority ol delegates report their branches’
wish that the assessment not be raised.

The President calls for Committee reports., Resolutions
Committee Chairman, Mrs. Pauline Stampfel #25, reads a
resolution sent by Branch 40, Lorain, O. They ask that
members in good standing for 25 years would pay only into
ithe Mortuary Fund beginning their 70th birthday.

Appeals and Grievance Committee Chairman, Mrs. Millie
Novak #10, reports the names of the following deserving
and disabled members for whom aid Is requested. Names
are proposed by the Chairman of this Committee as well
as [rom the floor. They are: Mrs. Kuhar #89, Mary Mon-
freda #5, Mrs, Trsnik 14, Georgla Gasper #95, Mary
Ivanevich #33 and Lillian Kozek #2. On a motion by
Angela Kozjan and passed by the assembly, a collection is
taken which is to be divided equally among the above-
named members. The collection totals $84.00 giving each of
the six members $14.00. An appeal is heard from a member
©of branch 47 for herself and hugband. The Secretary is
directed to write a character reference for this member.

Resulting from the discussion on this subject, it is
moved and passed that:

1) no plea for charity purposes be brought to the conven-
tion unless it is an emergency case;

2) no gifts of money be sent to European countries in the
future. The Hon. Pres., Mrs. Prisland, explains that the
Benefit Fund monies which were used in the past to send
to the needy in Europe was collected for this purpose and
spent for this purpose. Even so, part of the money was
used for the needy in the U.S. d

Discussion is re-opened on the proposed raise in assess-
ment. The decision iz made by the eonvention to vote by
show of hands in this matter. Rev. Okorn advises the dele-
gates of their responsibility as representatives of their
branches and members, to do what is best for the organ-
jzation as a whole, and that it is everyone's duty to see the
future obligations the Union will have to face., Discussion
from the floor is lengthy; however, the final point raised
is that with the facts of the matter being what they are,
every delegate who reports the present standing of the
Unjon's finances back to her branch, will explain where
there is a direct need to raise the assessment at this time.
In fact, that it is a move long over-due. Therefore, on a
motion by the Secretary, it is passed that assessment be
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increased five (5) cents monthly in both adult classes. An
addition to the motion, by Mary Otonicar, states that the
increased assessment should go into effect January 1, 1959,
It is passed. The points brought out in regard to the pos-
sible losgs of members due to their dissatisfaction with the
increase in assessment include the suggestion that the
older members will have more to lose by dropping out than
they will have by remaining as members in good standing.
It is hoped the younger members will see the necessity of
the raise and remain loyal. The immediate need for funds
in Class A is directly resultant from the fact that the
death rate is so high among the Class A members and
their payment does not cover the expenses, In Class B, the
increase of five cents monthly per member, will solidify
the Fund; and, depending on the amount of death claims
paid in Class B in the next three years, this surplus could
be used to help finance the next convention so that the
delegates would be paid their expenses.

The By-laws Committee Chairman, Mrs, Prisland, recom-
mends the following as necessary changes to be made from
the standpoint of keeping the Junior members longer.
That, 1) juniors be accepted from birth to 20 years of age
and that, 2) the age of transfer to the adult classes is from
14 years to the 21st years of age. It is moved by the Secre-
tary and passed. The Chairman is instructed to make the
necessary changes in By-laws,

A suggestion from the floor is made that taking in boys
as junior members be discontinued. The Secretary points
out that the enrollment of boys has helped increase the
junior membership in many branches. She states that if
there was more interest to enroll girls as juniors, there
would not be the necessity of enrolling boys at all, On a
motion by Mary Otonicar, the assembly approves waiting
until the next convention to see how the standing of junior
boy members progresses and if changes are shown to be
needed, they be made then.

The Secretary makes the following motion: To reinstate
all juniors who wish to pay up their back dues and who
were 18 years old or younger in 1956. They may continue
to be junior members until the transfer age is attained.
It is seconded and passed.

The meeting is adjourned at 5 p.m. The delegation is in-
vited to supper as the guests of Branches 12 and 43 at the
St. John's Hall. Rev, Okorn gives the concluding prayer.

The third session of the 11th National S.W.U. Conven-
tion is opened by the President, Mrs. Livek, on Wednes-
day morning, May 21st at 9:15 am, Rev, Okorn offers
the Invocation. Roll call of officers and delegates follows
with all 77 in attendance. Sentinels of the day are
A. Tanko #50 and A. Satovich #56. The Minutes of the
previous day’s meeting are read by the Recording Secre-
tary, Mrs. Novak, and accepted. The delegation compli-
ments the Recording Secretaries, Mrs. Novak and Mrs.
Leskovar, for their excellent compilation of Minutes and
the mimeograph copies distributed to the delegates.

The President calls for Committee Reports. By-laws
Committee Chairman, Mrs. Marie Prisland, on behalf of
the Committee, reports the following proposed changes
which are approved by the assembly —

Article 28 change: five Vice-Presidents, to one Vice-
President and seven State Presidents.
Article 42  change: April and October to January and

July of each year; also, add: on the last Tues-
day of the month.

The Secretary here suggests that the decision of the last
Board of Directors’ Meeting be confirmed as to the date
of the next semi-annual Board meeting — to be held Janu-
ary, 1859. It is approved.

Article 57
Article 358

take out: First before Vice-President,

change: The rights and duties of all the Vice-
Presidents, to all State Presidents,
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Article 80 add to second sentence: Keep a checking
account in the name of Zarja by which all
extra publishing expenses of the organ be

paid, including Writers' awards.
Article 85 add: Awards (reading: Salaries and awards).

add: Catholic institutional bonds and Mutual
funds.

Article 89

Full motion reads: All monies available for investment
from the Union’s funds be also invested in Catholic In-
stitutional bonds and in Mutual funds, this to be done at
the discretion of the Finance Committee. (M. Kle-
mencic #96).

Article 113 change: regular monthly assessment shall be
thirty-five cents for members in Class A and
sixty cents for members in Class B, to forty

cents and sixty-five cents, respectively.

Article 116 change: shall be maintained by a twenty cent
monthly assessment upon each member in-
sured in Class B, to twenty-five cents and

fifty cents, respectively.

Article 120 change: Girls ranging from birth to 18 years
of age and boys from birth to 14 years of age,

to Children from birth to 20 years of age.

change in Slovenian text as to separation of
terms: boys and girls to children.

Artiele 121

The Secretary makes a suggestion concerning the award-
ing of a $50 Rider to Juvenile Class members’ certificates
upon their transfer to the adult classes, stating: Juniors
who are members for 10 yearg or longer will get as many
months free assessment in the adult class after they trans-
fer, as the number of years over 10 for which they were
members. It is approved and entered into the Minutes.
Article 125 change: (second sentence) age of 18, to age
of 21 years.

Article 198 change: By-laws accepted and approved at
the tenth regular convention held on May 23,
24, 25, 1955 in the city of Cleveland, State of
of Ohio shall become effective July 1st, 1955,
to 11th regular convention held on May 19,
20, 21, 1958 in the city of Milwaukee, State of
Wisconsin, shall become effective July 1st,

1958.

new article: State Conventions or State Dayvs
(Zveza Days) shall take place once a year in
the state or states where go desired and at
different branches every year. At the State
Conventions or State Days, every branch
shall send a representative.

Article 201

new article: The State President shall organ-
ize the State Convention or State Day and
prepare a program containing items of in-
terest for the betterment and improvement of
the branches in the state and for the Union.

Article 202

new article: The State President will be
awarded annually an amount of $10.00 from
the Union. For her work in planning the
arrangements and conducting the State Con-
vention or State Day, she shall be awarded
an additional $25.00 by the Union.

Article 203

new article: The designations of states shall
consist of seven groups, each to be entitled
to their own State President. They are:
1) Penna.-N.Y.; 2) Ohio-Mich.; 3) IllL-Ind.;
1) Wise.; 5) Minn:; 6) Colo.-Kans.-Mo.;
7) Calil.-Ore.-Wash,

Article 204

A motion of A. Satovich #56 is heard that the pro-
posals in By-law change and new articles be accepted. It
is seconded and passed. The President offers her thanks
to the Committee for their fine work. By-law changes will
be printed in Zarja as a supplement to the book, on By-
laws and Regulations.

The Secretary reads the directive of the State of Illinois.
Insurance Department and recommendation of the Union’s
Actuary, concerning the operation of business in states
where not specifically licensed, The Convention accepts
the following Resolution into the Minutes:

WHEREAS the Slovenian Women’s Union of Amer-
ica is organized as a burial insurance society under
the laws of the State of Illinols, and

WHEREAS the Union is licensed only in Illinois,
but has members in many other States, and

WHEREAS the Director of Insurance for the State
of Illinois in the Report of Examination made by his
Department, dated January 16, 1958, has questioned
the Union's insurance activity in States other than
Illinois without a specific license from such other
States, and

WHEREAS the Union has corresponded with each
of the other States, advising them of the nature and
extent of its insurance activities in such other
States, and

WHEREAS it is the firm policy of the Slovenian
Women's Union of America to comply with the spirit
as well as the letter of the laws of the States in all
matters pertaining to its insurance activities, and

WHEREAS the States of California, New York,
Oregon and Washington have expresgsed the opinion
that the Union's insurance activities are contrary to
the laws of those States, therefore

BE 1T RESOLVED THAT THE Union and its
members cease any activity in the solicitation or
procurement of new members within the borders of
the States of California, New York, Oregon or Wash-
ington until such time as properly licensed by said
States, and

BE I'T FURTHER RESOLVED that the officers
and directors be empowered and authorized to take
all steps necessary and desirable to conform the
Union’s insurance activities to the laws of the sev-
eral States, and

BE IT FURTHER RESOLVED that nothing in the
foregoing resolutions be construed or interpreted as
prohibiting or limiting the Union’s right to collect
assessments and pay benefits with respect to present
members in the aforementioned States.

A motion is heard by Hon. Pres., Marie Prisland that in
the future, every Fund should receive into itself, the in-
terest from savings due. It is seconded and passed,

The President calls the subject of the Union's monthly
organ Zarja. On a motion by A, Tanko #50, seconded and
passed, it is decided that Zarja be Kkept in the same size
and form as it is. A report is heard by the Secretary con-
cerning the cost of printing Zarja—in the past and in the
future. The Benedictine Press, publishers of Zarja have
quoted no immediate change in price for the printing;
therefore, she moves that the monthly organ continue to
be printed at the Benedictine Press where the work ig
most satisfactory. It is seconded and passed.

Committee on Salaries and Per Diems, Chairman, Ella
Starin # 41, reports the following recommendations, based
upon the salaries and awards of the previous convention:
Per diem, $12; Spiritual Advisor, $100 yearly award; Hon.
President, $50 monthly award plus $25 admin. expense;
President, $75 monthly award plus $25 admin., expense;
Secretary, $300 monthly salary plus $40 admin. expense,
for office maintenance $100 monthly; Treasurer, $200 yearly
award; Editor, $300 monthly salary plus $40 admin, ex-



pense; Vice-President, $20 yearly award; Auditors, $25 each
vearly award plus traveling and per diem for semi-annual
meetings; Directors of Women's and Juvenile Activities,
$25 yearly award plus $25 compensation expense.
Convention awards:

§ 400, President as Convention presiding officer;

$150, Secretary for Convention preparations;

$100, Chairman of By-laws Committee;

$ 50, Editor for Convention preparations;

$ 10 each, Recording Secretaries of Convention.

The Committee also agrees with the awards stipulated
previously for the seven State Presidents. The Committee
also recommends that in the future, Supreme Officers in-
vited to represent the Union at branch functions, would
be reimbursed for their expenses by the inviting branch.
The Committee's report is approved by the Convention.

The morning session is adjourned at noon, It is sug-
gested that later the day, the delegates will have an
opportunity to receive the unsold articles of handwork on
exhibit.

The meeting is re-convened at 1:20 p.m., Vice-President,
Frances Globokar, presiding. The Youth Committee report
ig called. Chairman FElizabeth Zefran reports that the
Committee recommends retaining the two Directors of
Women's and Juvenile Activities as national directors in
these two fields. Promotion of activity in sports, primarily
bowling is encouraged among the young members, They
recommend that junior groups be engaged in sports and
“play” programs to their own liking and that those
branches which have not other functions for their juve-
niles, plan parties at least once a year for their enjoy-
ment. Prizes for organized junior groups are also sug-
gested. For adult members who wish to engage in money-
making ventures for their branch treasuries, suggestions
are also offered. Discussions continues from the floor.

A motion is heard by A. Tanko #50, that State Presi-
dents each appoint a youth director for her territory to
coordinate activity in fields of Juvenile work and sports,
with the two national directors of Youth and Women’s
Activity. Seconded and passed. Further, a suggestion by
J. Zeleznikar, Supreme Treasurer, recommends that branch
officers help the younger members in achieving success in
their endeavors so that with mutual cooperation, and with
less burden on the State President, juvenile programs can
be planned. A discussion follows. It is also recommended
that the national directors work with the branches which
are not so active in youth activities. The Youth Committee
report is accepted.

Hon. Pres., Marie Prisland asks the delegation to re-
consider the decision made earlier in the day to withhold
Supreme Officer representation from branch functions un-
less the branches assume responsibility for their expenses.
She feels that it would hurt the prestige of the Union and
minimize the branches’ efforts, if an official representative
was made available only on these terms. Therefore it
is moved by A. Satovich 56, and seconded that the Su-
preme Officers (Officer) invited, be sent as an official
representative to a Union event and that if any more Offi-
cers attend, their expenses will be their own or the hostess
branch's. Also, it is agreed that all invitations sent to the
Supreme Officers must carry the signatures of three of the
branch's officers.

Appeals and Grievance Committee Chairman, M. Novak,
710, reads the names of two disabled members for whom
aid is requested: Mary Sever and Fannie Terchek of #7.
They are each awarded the same amount as those called
previously, the amount to be deducted from the Handeraft
Exhibit proceeds. The Hon, Pres. reports a total of $254.56
collected on this project, $70.00 of this amount was the
return on the Slovenian Doll which was made and donated
by A. Novak. It is moved and seconded that the Benefit
T'und, now nearly depleted, be awarded the profit made on
the exhibit, Thanks are extended to all who donated to
the exhibit and to all who purchased the items of needle-
work.
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The President calls the attention of the delegation to
the records made and being sold by the Choral Club of
#2, Chicago, including eight Slovenian folksongs. She sug-
gests that every member takes an album home as a re-
membrance of the convention.

Resolutions Committee Chairman, P. Stampfel #25, re-
commends a vote of confidence be extended to the Su-
preme Officers for their past work on behalf of the Union.
It is moved and seconded.

The President proposes to the Convention that St. John
the Evangelist Church, be remembered with a gift from
the Union in gratitude for their hospitality and generosity
during the convention festivities. The convention agrees
to the sum of $100.00.

Greetings are read from the many branches and in-
dividuals, by the Secretary.

This concluded the order of business. The Nominations
Committee Chairman, Mary Otonicar then calls the com-
mittee together and proceeds with the elections of offi-
cers. First, she presents the nomination of Marie Prisland
as Honorary President. The convention unanimously favors
the nomination and aceclaims her the title for her lifetime.
Nominations for each office are read by the Chairman. For
the office of President, the Committee nominates: Joseph-
ine Livek #89 and Antoinette Tanko #50. There are no
nominations from the floor. After the secret ballot was
taken, the Chairman announces the result naming Mrs. Li-
vek the duly elected President with 56 votes to 22 votes
for Mrs. Tanko, In her address of thanks, Mrs. Livek states
her hopes that much progress will be realized by the Union
in the next three years.

The Committee makes one nomination for the office of
Vice-President, Frances Globokar #14. There are no nomi-
nations from the floor. The Secretary casts one unanimous
ballot for Frances Globokar as Vice-President. She thanks
the: Convention most heartily.

The Committee makes one nomination for Secretary:
Albina Novak #2. There are no nominations from the
floor. The Chairman casts one unanimous ballot for Mrs.
Novak as Secretary. An expression of thanks follows by
Mrs. Novak wherein she states that she will continue to
work with all her ability for the betterment among all the
officers. The Convention grants her a two-month leave of
absence from her office this summer. Rev. Okorn states
that the convention agrees Mrs. Novak is deserving of
the vacation; and, he hopes there will be a grand future
for the Union in all the many phases of activity in the
next three years.

The Committee makes one nomination for Treasurer:
Josephine Zeleznikar #2. There are no nominations from
the floor. The Seecretary casts one unanimous ballot for
Mrs. Zeleznikar as Treasurer. The newly elected Treasurer
expresses her sincere thanks to all for the confidence
placed in her.

The Committee makes one nomination for the office of
President of the Auditing Board: Mary Otonicar #25.
There is no nomination from the floor. The Secretary
casts one unanimous ballot for Mrs. Otonicar as First
Auditor. She accepts with thanks.

The Committee makes one nomination for Second Audi-
tor: Katie Triller #16. There is no nomination from the
floor. The Secretary casts one unanimous ballot for Miss
Triller as Second Auditor. She also thanks everyone for
this position of trust.

The Committee makes one nomination for Third Audi-
tor: Josephine Sumic #20. Mrs. Sumic does not accept the
nomination. Nominations are heard from the floor: Mary
Muller #2 and Ann Podgorsek #33. After secret ballots
were taken, the Chairman announces the newly elected
Third Auditor is Aun Podgorsek with 40 votes to 37 for
M. Muller. Mrs. Podgorsek thanks the body and says she
was most pleased to be given this position, although it
comes as a total surprise.
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The Committee makes one nomination for Editor of
ZARJA: Corinne Leskovar #2, There are no nominations
from the floor. The Secretary casts one unanimous ballot
for Mrs. Leskovar as Editor. She, too, thanks the assembly
and states that she hopes to hear from all the officers and
delegates many times In the future through the pages of
ZARJA.

The Committee makes one nomination for Women's Ac-
tivity Dir,, Elizabeth Zefran, #2. There is no nomination
from the floor. The Secretary casts one unanimously ballot
for Mrs., Zefran as Director of Women’'s Activities. She
warmly accepts the position with thanks. The Committee
asks for nominations from the floor for the office of Juve-
nile Activities' Director. There are two nominations, for:
Christine Menart #7 and Anne B. Satovich #56. After
secret ballots were taken, the Chairman announces the
result, naming Mrs. Menart as the Juvenile Director. She
thanks the convention.

The Committee nominates four members of the Finance
Committee: Josephine Livek, Marie Prisland, Secretary,
Albina Novak and Josephine Zeleznikar. There are no
nominations from the floor. The Secretary casts one un-
animous ballot for the four members of the Finance Com-
mittee,

The Committee nominates three members of the Scholar-
ship Fund: Marie Prisland, Pres., Josephine Livek and
Albina Novak. There are no nominations from the floor.
The Secretary casts one unanimous ballot for the three
members of the Scholarship Fund Committee, The Com-
mittee nominates the following as State Presidents for
their designated states. They are duly elected:

Colorado, Kansas, Missouri: Anna Pachak
Wisgcongin: Rose Kraemer

Ohio, Michigan: Antoinette Tanko
Pennsylvania, New York: Mary Tomsic
California, Oregon, Washington: Rose Scoff
Illinois, Indiana: Mary Muller

Minnesota: Barbara Rosandich,

The Secretary moves that the Convention extends thanks
to Honorary Delegate, Barbara Kramer of San Francisco,
Calif., for her constant interest in the Union and that she
be invited to the next convention as Honorary Delegate,
It iz s0 approved.

The Conventlon city for 1961 is selected as Ely, Minn.

The President asks Rev., Okorn to act as Installing
Officer and all officers elected for the new term are sworn
in as is customary. Rev. Okorn also adresses the group
wishing them God’s blessing.

The President extends thanks to the delegates for bring-
ing their donations of needlework for the exhibition. Also,
thanks to the many visitors for their interest in the pro-
gress of the Union. She expresses the gratitude of all to
the hostesses of the convention, #12, #43 and #17 and
says that everyone will remember what a good time was
had in Milwaukee. A warm ovation is given by the dele-
gation. She also thanks the Vice-President for her help in
presiding at the meeting on Wednesday.

Founder, Marie Prisland, extends a sincere thank-you
to all and says that since she will be leaving for an
European trip in a few days, including a visit to Lourdes,
France, she will remember everyone, members and offi-
cers, in her prayers at the shrine. Thanks are extended to
branch 17 for the lovely gifts she received and to their
secretary and also to the hostesses of the Banquet on
Sunday for the corsage.

The convention grants authority to the Hon. President,
President and Secretary to approve the Minutes of the
Wednesday meeting.

The Convention is adjourned at 4 p.m. With the conelud-
ing prayer and hymn singing, the President wishes every-
one a safe journey home.

‘ Josephine Livek, President
Albina Novak, Rec. Secretary
Corinne Leskovar, Rec, Secretary

CONGRATULATIONS AND GREETINGS
TO THE 11th NATIONAL S.W.U. CONVENTION

THE WHITE HOUSE, Washington
The Assistant to the President
Dear Friends:

Please accept the President’s thanks for the message of greetings
which you sent him from wour Eleventh Convention at Mil-
waukee, Wisconsin. He appreciates this friendly thought on the
part of your membership. Sincerely,

Sherman Adams
*

To Mother and Sister Members mayv we offer every good wish:
and God’s blessing for a most successful convention,

Jo (nee Livek), Max and Boys.
*

Sincere congratulations and may God shower His Blessings:
upon vour worthy efforts.

Benedictine Press
+*

Greetings to all of you and especially our lady delegated from
Ely and the Minnesota Iron Range. Special greetings to our Dame
of the Wilderness Albina Novak, Ely in the heart of the Superior
National Forest and excellent convention facilitics invites all of
vou to designate this city in the kingdom of the wilderness for
vour next convention. We have a fine community building, a
heautiful new church and every convenience including beautiful
lakes and vacation facilities. Good fishing, too. We heartily wish
you every success in yvour convention deliberations,

Stan Pechaver, Ely Chamber of Commerce.
»*

Sorry T cannot be with vou, Best wiches for the success of the
convention. Best regards to all Supreme Officers, delegates, friends
and myv Alternate,

Mary Golik, Portland, Oregon
*

Greetings and best wishes for very successful convention
American Slovenian Organization, Mary Fale, President
Sheboygan, Wisconsin.

%

Greetings to Officers and Delegates and sincere wishes for har-
monious and a successful convention,

Branch #1
*

Congratulations on vour Eleventh Convention. Success to vou
in all your future work.

Chicago Branch #2
*

Greetings to the Supreme Officers and Delegates. We wish vou
a lot of success during the 11th National Convention. May God
bless vou all,

Mary Tomazin and Familv, Chicago, III.
%

Congratulations and best wishes for a successful convention.
S.W.U. Choral Club of Chicago Branch #2.
*

Najlepte pozdrave in Eestitke 11. redni konvenciii S$Z7.
Odbornice in flanice podr. 3t. 3 SZZ, Pueblo, Colo.
*

Best wishes for a very successful convention.
John and Bill Pachak, Pachak Hdwe., Pucblo, Colo.
*

Best wishes and success to the Officers and Delegates of the
11th Convention. God bless yvou all,
Slovenian Women's Union #4, Oregon City, Ore.
%
Congratulations and much success on convention
from Branch 46, Barberton, Ohio.
*

Best wishes for successful convention.
SW.U. #1, Forest City, Pa.
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A Sincere Thank You To All!

The Officers and Delegates of the 11th National S.W.U. Conven-
tion wish to express sincere thanks to the members in Milwaukee
for their manifestation of hospitality and welcome. Thanks to Rev.
Claude Okorn, Pastor of St. John the BEvangelist Church where the
Convention solemnly began on Sunday, May 18th and to the magnifi-
cent voices of the singers in the Church Choir who sang so beauti-
fully that morning and again at the Banquet. Especially remembered
will be the soloists and lovely voice of Miss Dolores Ivancich. Their
Director, Mr. Ernest Majhenich is deserving of great recognition for
his artistic musiciansghip, Algo, a warm thank you to the committee
in charge of the Banquet and the program: Mrs. Frances Plesko,
Pres. of #12; Mrs. Rose Kraemer, Sec'y. of #43; Mrs. Josephine
Schlossar, #17 and their workers. To one young person who did the
chores of twenty in the space of a few days, Miss June Plesko,
hearty thanks. The actors and actresses, under the capable direction
of Mr. Vliade Kralj, earned the praise and admiration of all for their
performances in the comedy play “Trije Vagki Svetniki”. Thanks to
all the dancers, gingers and musicians who presented the entertaining
program and to the diligent photographer, Tony Kveder, Thanks also
to the hostess of our socials and dinners and all the members from
near and far who attended and to all who remembered us with con-

gratulatory messages. To one and all, thank you, Milwaukee! C.L.

MISS JUNE PLESKO

Greeting and best wishes to the Officers and Delegates of the
11th Regular SW.U. Convention,

Mary Urbas, President 310,
#

Congratulations are extended to our Delegates Bara Kramer
and Rose Scoff, We pray for a successful convention, Our thoughts
are with you.

Frances Chiodo, Pres. #13.
#*

Dear Delegates, congratulations and best wishes for a successful
.convention. Regards also to our San Francisco member Mrs. Rose
‘Scofl. Sincerely,

Educational and Dramatic Club Slovenia
San Francisce, California — Mary B, Sommers, Sec’y.
*

Congratulations to you on your 11th National Convention.
Best wishes to your San Francisco Delegate Rose Scoff, our Vice-
President.

Slovenian-American F, & B, Sociely, San Francisco,
*

Sincere wishes for a most successful convention.

Branch #14
*

Wishing vou success in your deliberations for a successful
.convention.

SW.U. #15 Bowlerettes — Alice Arko, Sec'y.
#*
Best wishes for a successful convention.

Helen Krofl, Sec’vy. SW.U. #15, Cleveland, Ohio.
M

Best wishes for a successful convention.
St. Ann’s #150 KSKJ, Cleveland, Ohio
Josephine Winter, Sec’y,
*

‘Congratulations and best wishes for a successful convention.
#17, West Allis, Wisconsin
#
Pozdrave celi delegaciji in Vam Zeli obilnega blagoslova
Slovenian Jr, Women #19,
%

Greetings to all Delegates, special honors to Josephine Sumic,
Mary Lesnik, Frances Gaspich. We are proud of the Slovenian
Women's Union — the precious honor of American Slovenian
‘Womenhood, Joliet American Slovenian Home #1.

Congratulations and best wishes from your friends
My, and Mrs. Frank Ermenc, Milwaykee, Wis.
*

Greetings to all Officers and Delegates, with best wishes for
a successiul convention. Best regards to our Delegate Stella
Bagcu Cecilia Brodnik, #21.

*
To Stella Dan, #21 Secretary and Delegates best wishes and

huge success to all, : ]
Ann Pelcie, Cleveland, Ohio
*

Sending vou best wishes and good luck for good progressive
convention.

Slov. Women's Union 3#23, Mrs. Katherine Grahek, Pres.
*

Best wishes for a successful and harmonious convention,
Dawn Club, Mrs. Rose Pucel, Pres.
#
Congratulations and best wishes for a successiul Eleventh Na-
tional SW.U, Convention.
Mary Kasti€ar and Mary Krogulski, #24, La Salle, Il
*
Mrs, Angela Strukel wishing yvou and all the Delegates a suc-
cessful Eleventh Convention.
Myrs. Robert Cassidy and Mrs. Edward Nowik
i

PodruZnica SZZ &t. 25 iz Clevelanda, Ohio, Vam klite: ,,Bodite
pozdravljene!” Prav tople pozdrave tudi nafim delegatinjam od
podr. &t. 25 in mnogo uspeha enajsti konvenciji SZZ!

Cirila Kermavner, tajnica
%
Congratulations and best wishes for a successful convention.,

#28, Calumet, Mich,
*

Congratulations to the Eleventh National Slovenian Women's
Union Convention,
Euclid, Ohio Lodge 32
Theresa Potokar, Pres.; Theresa Popovic, Sec'y.
#*

Good Luck to you for a successiul convention,

Sylvia Petrich, Treasurer; President Frances Hren
and Members of Lodge 38.
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The President’s Monthly Message

Dear officers and members:

In assuming the duties and responsibilities of the high-
est office in our organization for the third term, I am fully
aware of the tremendous work and worries that will be
mine again. In all the past years I have found the greatest
satisfaction in the mutual friendship and trust that you
have so liberally extended to me. It is nice working where
there is cooperation and I must acknowledge with deep
appreciation the wonderful assistance given me by the Su-
preme Officers and also by our branch officers and mem-
bers. If we continue to be united in fraternal endurance
no force will overtake us and our Union's progress will
never be stopped,

The Slovenian Women's Union is not the success of one
person or a group of persons. Success in our Union was
reached because every officer and every individual mem-
ber performed her duty and contributed her share.

I wish to congratulate our new Spiritual Advisor, Rev.
Claude Okorn, O.F.M, and all Supreme Officers elected at
the 11th National Convention in Milwaukee. A new officer
always brings new ideas, new plans and a new life, To our
retiring Officer, Mrs. Sumic, much gratitude.

Post-Convention Membership Campaign

“Each member must become aware” of the constant
need of new members, to replace the loss that has resulted
through death. Let's enroll a new member today! Let's in-

vite our new immigrants from Europe to join our Union;
we will be happy to have them, happy to talk with them
about the old country that we too departed from many
vears ago, The campaign starts July 1, 1958 — the prizes
will be lucrative as always and will be announced by the
next Directors’ meeting in January, 1959.

Illinois State Day, July 20, 1958

The annual Zveza Day will again be observed this year
in Lemont at the “Mary Help” Shrine. Those attending
are to meet at 10 a.m. in front of the Baragan Home, At
10:30 a procession will start composed of Supreme Offi-
cers, members and friends. The Choral Club of Branch
No. 2, Chicago, which is to sing the litany and other songs
dedicated to Our Blessed Mother, will lead the procession
to the Grotto, At 11 a.m. Holy Mass will be offered. In the
afternoon, out-door entertainment. Everyone is invited
from near and far, to attend.

In conclugion, I ask your assistance in all our future
endeavors and I will be deeply grateful for every bit of
kindness shown., I will be ready at all times to work for
all-around success.

With kindest fraternal greetings, always
Sincerely yours,
Josephine Livek, Supreme President

Greetings and best wishes for a successiul 11th National Con-
vention to the Officers and Delegates of the Slovenian Women's
Union and to the Delegate from Lorain, Ohio, Angela Kozjan.
Next convention will be in Lorain,

The Lorain Slovenian Club Co., Lorain, Ohio.
*

Branch #40 of Lorain, Ohio, extends greetings and wishes for
a successful convention to the Officers and Delegates of the 11th
National Convention of the Slovenian Women’s Union and our
heartiest greetings to our Delegate Angela Kozjan.

Frances Bresak, President; Mary Pavlovcie, Treas.
*

Best wishes and a great success,

Nellie Pintar, Branch #41.
"

Congratulations, Best Wishes for a most successful convention
to all Delegates and Supreme Officers,

Branch #43, Milwaukee, Wis.
@

Best wishes to the 11th National SW.U. Convention.
Branch #45, Portland, Oregon.
»*

Congratulations and best wishes to the 11th Convention
from Branch #46, St. Louis, Mo.
*
Congratulations and best wishes. May Almighty God guide you
in all your endeavors.
Branch #47, Cleveland, QOhio.
Therese Bizjak, President; Antonia Dolinar, Treasurer;
Helen Tomaszic, Secretary.
*

To Officers and Delegates of the 11th National SW.U. Con-
vention we wish you all the success and good luck in your under-
takings for the Organization. Greetings to Delegate Rose Racher.

Frank Racher, Harry and Joanne Ponikvar
Warren, Ohio
*

To Officers and Delegates of the 11th National SW.U. Con-
vention. We wish you much success in all your endeavor for the
betterment of the Organization. We know you will be able to
meet your aims and purposes. Special greetings to our Delegate
Rose Racher.

Branch #54, Warren. Ohio.

Congratulations and best wishes on your 11th National Con-
vention.
Branch #63, Denver, Colo.
B
Wishing you a harmonious and successful Convention and a
safe return to your homes.
Christine Konte, former Sec'y, of #66,
Canon City, Colo.
*

Greetings to the Officers, Delegates and guests and best wishes
for the success of the Convention.
Branch #67, Bessemer, Pa.
#

Best of wishes to Supreme Oificers and all Delegates.

Branch #77, Pittsburgh, Penna.
*

Congratulations and best wishes at the Convention.
Branch #84, New York, N.Y.; Anna Svet, Sec'y.
-

Congratulations from
Branch 389, Oglesby, Hlinois.
*

Pozdravljene vse delegatke, zbrane na 11th redni konvenciji.
Naj Vas Bog blagoslovi, da bi vse dobro ukrenile, To Vam Zelr
cela nafa podruZnica &t 88.

Mary Lovie, tajnica.
%
Greetings and best wishes for a successful Convention!

Branch 390, Presto, Pa.
*

Best wishes and a successful 11th Convention {rom
Members of #93, Brooklyn, N.V.
»
Congratulations and best wishes for continued success of the

Slovenian Women's Union.

Branch 95, So. Chicago, Ill.
*

Every best wish for a successful Convention. Fraternal regards
from Fontana Branch #100.
Sec'y.-Treas. Florence Strnad
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As of January 31, 1958, prepared for the
ELEVENTH NATIONAL S.W.U. CONVENTION IN MILWAUKEE, WIS.
First Degree — Prvi Red 1 Fourth Degree — Cetrti Red
Adults  Juniors Total Adults Juniors Total
Mary Otonicar (25) 743 324 1067 Emma Planinsek (20) 76 21 97
Mary C. Terlep (20) 441 334 775 tFrances Ponikvar (25 95 1 96
)
Agnes Mahovlich (95) 534 35 569 tMary Glavan (10) 93 2 95
tFrances Mulc (61) 68 27 95
Second Degree — Drugi Red Mary Strukel (14) 47 44 91
tFrances Susel (10) 330 103 433 Rose Kraemer 43) 24 67 91
Mary Hrovat (15) 253 129 382 Marie Floryan (17) 53 37 90
Angela Strukel (24) 250 123 173 Antoinette Lucich (31) 48 42 20
Frances Raspet (3) 281 68 349 tTheresa Cvitkovich (64) 79 1 90
Mary Schimenz (12) 202 104 306 t"“ﬁ"":‘: M““Z‘; (20) g? 53 89
Mary Markezich (95) 176 75 251 rsula Pierce (27) 87
Christine Menart (7) M 184 225 1Mary Lusin (41) 86 1 87
Mary Lenich (19) 154 69 203 Julia Zupancic _(5] 35 50 85
Anna Petrich (54) 193 15 208 E'h'l‘is"';aur‘:_“:“"; 6} ;g 8 ‘7‘;
Josephine Erjavec (20) 109 98 207 F:anges Me':ve; 214] 3 ot %
Third Degree — Tretji Red Johanna Dolinar (38) T 2 79
ftNellie Tratter (17) 78 78
tFrances Rupert (14) 134 64 198 Mary Lovse (88) 31 47 78
Magdalena Widina (26) 180 1 181 Mary Yasbec (89) 54 23 77
Mary Tomazin (2) 149 29 178 Jennie Okolish (6) 69 8 77
Ursula Zaic (56) 158 18 176 Bara Kramer (13) 76 76
Anna Pachak (8) 75 99 174 Mary Shepel (23) 47 29 76
Pauline Ozbolt (2) 135 29 164 Frances Bresak (40) 72 4 76
Albina Novak (2) 103 57 160 fTheresa Zdesar (32) 64 10 74
1Dornthy Dermes {8) 133 26 159 Lillian Kozek (2) 46 28 74
Joscphlnc Zeleznikar (2} 77 P4 154 Helen Vodnik 12) 55 19 74
Helen Corel (93) 132 17 149 Ahia. Kameen: () 57 16 73
Theresa Skur (14) 148 148 Pauline Osolin (7) 71 71
Mary Urbas (10) 99 44 143 Frances Martahous (61) 71 71
Rose Jerome (19) 88 53 141 tPauline Zupancic (15) 68 68
Karolina Kozina (56) 140 1 141 Mary Tratnik (43) a3 a5 68
Mary Usnik (90) 134 134 tMary Kocjan (28) 63 63
Chrl?tme Bradish (3) 80 52 132 Frances Klucevsek (33} 63 63
Pauline Stanley (95) 57 74 131 Angela Satkovich (97) 45 18 63
Mary Coghe (26) 6 34 130 Anna Sterle (71) % 17 6
Angela Schneller (65) 82 45 127 Frances Glac (3) 59 59
Barbara Rosandich (23) 81 42 123 Zora Yurkus (16) 17 14 58
Rose Racher (54) o6 -Bg 124 Helen Krall (33) 51 7 58
Helen Tomazic (47) 9% 22 116 tJosephine Barbarich (5) 583 4 57
A““f‘ Trd.an (38) 108 7 115 tGertrude Delopst (43) 33 24 57
Marie Prisland (1) 94 19 113 Margaret Kozjan (3) 52 2 54
Josephine Seelye (50) 104 6 110 tJennie Juzina (17) 54 54
Mary Sluga (10) 108 108 Mary Shikonya (23) 27 26 53
Mary Starika (66) 106 106 Frances Lovsin (34) 51 51
Mary Tomsic (71) 98 § 106 Johanna Prinz (57) a4 7 51
Agatha Dezman (12) 86 19 105 tKatherine Verant (35) 50 50
Frances Bradach (35) 38 66 104 Josephine Richter (79) 35 15 50
Antonia Nemgar (19) 76 26 102 e
Mary Snezic (67) 63 38 101 t Deceased Member of Honor Roll.
These members have during the course of their membership enrolled 50 or more new members.
The Honor Roll {8 published tri-emnially,
ALBINA NOVAK, Supreme Secretary
S NG e sasaes SR T
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MRS. MARY OTONICAR

OFFICER GAINS DISTINCTION

This issue has the distinction of car-
rying the Honor Roll of diligent work-
ers of S.W.U. who have enrolled many
members in the course of their own
membership. The list is a golden one
—each person whose name is printed
has distinguished herself in this way
and in many other ways. Topping the
list is Mrs. Mary Otonicar, long-time
secretary of Branch No. 26 in Cleve-
land and our Supreme Auditor. She
has reached the 1000 mark—a most
unattainable goal! Mrs. Otonicar's
career with the Union dates f{rom
charter membership in the branch
which celebrates their 30th anniver-
sary soon. May she always be blessed
with the respect and love of her sis-
ters. We know that in regard to her
capabilities as a Supreme Officer,
Mrs. Otonicar has always been a per-
son of the highest integrity and under-
standing, constantly striving for pro-
gress and unity for the Union. Our
felicitationg and gratitude!

s A R

ACTIVITIES

ZVEZA DAY — JULY 20th!

No. 2, Chicago, Ill. — We cordially
invite all members and friends of
Zveza to the annual pilgrimage and
pienic at Lemont, Illinois on Sunday,
July 20, 1958, The spectacular candle-
light procession from the church to
the Grotto will take place on Satur-
day evening. This is a memorable
event and all who have time to drive
up to St. Mary’s Hill on Saturday eve-
ning should not miss it.

On Sunday we will gather for the
procession which procedes the Holy
Mass at the Grotto at 10:30 a.m. in
front of the Baraga Home. Please be
there on time bhecause the procession
will start at 10:30 and Holy Mass at
11 a.an. Our Choral club will lead in
singing and will also sing at the Holy
Mass accompanied by Dr. Alfred Fish-
inger at the organ.

Following the Mass a delicious
chicken and veal roast dinner will be
served at the Baraga home and re-
freshments will be available at the
outdoor Pavilion. Races for the chil-
dren will start at 1:30 pm. on the
grounds near the Pavilion. Benedie-
tion will be at the church at 2 p.m.
A varlety program will be presented
near the Pavilion at 3 p.m. Beautiful
prizes will be given away at the
Hooligan stand. The picnic is plan-
ned for the enjoyment of all and we
hope that the attendance will he large.

A chartered bus will leave from To-
mazin's, 1902 W, Cermak Rd., at 9:00
a.m. on Sun., July 20th. Tickets ($1.50
round trip) are available at Tomazin's

T R T

and Mrs. J. Zeleznikar (VI. 7-6891).

No doubt that many of the partici-
pants will stop at the grave of our
late Spiritual Advisor Father Alex-
ander and pay their tribute to our
great friend who departed too soon
from our midst. The cemetery is close
to the little Lake DBled.

L] - L]

At the last meeting we welcomed
a new member Miss Mary Reich, re-
commended by secretary Mary Muller.
Misg Reich and Josephine Amon took
the oath and became our new mem-
bers. We hope more will be joining
in the new campaign which opened on
July 1 and will close on Deec. 31, 1958.

In May we lost a dear member Rose
Bahor who is survived by a daughter,
two sons, many relatives and friends.

In April death took away John
Densa, beloved husband and father of
our memhbher Mary Densa. — Sadness
also entered the home of our member
Molly Oleferchik. Her son Thomas
was the victim of a plane and Jet
collision near Philadelphia in May.

To all the bereaved we extend our
deepest sympathy, May the souls of
the dearly departed rest in peace.

Will be seeing vou all in Lemont on
July 20! Albina Novak, Reporter

Card of Thanks

Sincere thanks to all the delegates
of the Convention, who remembered
me with a most cherished message.
My thoughts were with you every
moment of the time and when I re-
ceived the card, I really felt happy to
lknow that you were thinking of me,
too. Heartfelt thanks to you all!

Mrs. Lillian Kozek,
former Sec'y, #2, Chicago, Il

No. 2, Chicago, Ill. — A little late,
but as the gaying goes—better late
than never. First of all, I want to
thank everyone who attended our
Bowling Tourney. Congratulations to
all the winners.  And, to the wonder-
ful eooks, for the delicious dinners,
that were served by our waitresses.
Least but not last, to our bartenders,
thanks to the ladies who worked at
our Hat Sale, I hope that you all en-
joyed it very much,

A bus was reserved for the conven-
tlon Mass and Banquet, on May 18th
in Milwaukee, Wis., and everyone who
attended had a very good time, The
play was wonderful and enjoyed by
all; many of our Chicagoans said, had
I known about it 1 would have gone,
too. Those attending were: Sophie
Petrovie and daughter, Frances; Mr.
and Mrs, Michael Basie, Richard and
Maryanne; Justine Cieblinski; Mr.
and Mrs. John Ovnik, and Lorraine;
Joseph Osterman, Sr., Andy Stopar,
Agnes Marrazzo, Frances Zibert, Anna
Zorko, Lena Pichman, Marilyn Zefran,
Luba Troha, Mrs. John Grimsich, Mrs.
Roje, Mrs, Berce, Mrs., Pavlin and
Joseph Fajfar. I understand every one
had a good time, The delegate from
Elmhurst, Mrs, Remee, also traveled
to Milwaukee with our bus. Thanks to
all for your wonderful cooperation and

help when needed.
Liz Zefran

No. 3, Pueblo, Colo. — Hello, again
from FPueblo, Colorado! The attend-
ance at our May meeting was very
gratifying and Pres., Anna Pachak ex-
pressed her sincere thanks to all the
members present. After the business
portion of the meeting was dispensed
with, a party along the Mother's Day
theme was enjoyed by all. Hostesses
for the occasion were the officers.
Mrs. Novak was the recipient of a
prize given to the oldest mother pres-
ent., Several door prizes were given
to juvenile members and adults as
well. Sisters Frances Simonich and
Anna Pachak were presented with
corsages in recognition of their un-
tiring efforts toward making our
lodge a better one. Refreshments were
served and the entertainment for the
evening was provided by several juve-
nile members. Of course, no party of
ours is complete without Father Da-
niel and his popular accordion.

Our recent games party and apron
sale proved to be a success both so-
cially and finanecially, and a big
,Thank you” is due to all who in any
way contributed toward making it
such a success.

Summer will probably see a lull in
our activities but we'll try to keep you
posted from time to time on branch
meetings, ete.

So long, everyone!
Katherine Kochevar, Reporter



No. 7, Forest City, Pa. — Congratu-
lations to all graduates of Forest City
and vieinity and to all others who are
following their chosen vocations.

Our branch wishes to send best
wishes to Mrs. Anna Kameen, who is
ill at her home. She loves to see her
friends visit her.

Our sincere thanks to the officers
and delegates of the Convention for
remembering Mrs. Mary Sever and
Mrs. Frances Terchek of our branch.
The ladies really appreciated the
thoughtfulness extended,

Christine Menart, Sec'y.

No. 14, Cleveland, Ohio. — Our two
delegates to the 11th National S.W.U.
Convention brought news to our mem-
bers present at the June meeting.

Branch No. 14 feels honored that
Mrs. Frances Globokar remains our
Supreme Vice-President.

We are always happy to hear that
our sick members are doing better.
And, to those who are still sick and
unable to get around, we wish a
speedy recovery.

A long-time member, Mrs. Jennie
Punchoh, passed away in March, To
the family, we express our deepest
sympathy. God grant her eternal rest!

Mrs. Mary Strazisar and Mrs, Anna
Mukavetz donated toward the “good
time treasury.” g

At this point T must congratulate
Albert Smrekar, brother of our mem-
ber, Mrs, Diane Bergant, Albert is a
blind, 19 year old pianist and a win-
ner of the 1958 Beryl Rubinstein
Scholarship of the Cleveland Institute
of Music. All the music he plays on
the piano is written in Braille. Lots
of good luck to you, Albert!

Happy birthdays for the month of
July will be celebrated by the follow-
ing members: Anna Ban, Anna Ces-
nik, Mary Coach, Mary Darovec, Tr-
sula Diebold, Elizabeth Ellit, Mary Fa-
kult, Anna Hrovat, Anna Jalovetz,
Pauline Koncilija, Amalia Legat, Anna
Mestek, Anna Mihelich, Mary (Albert)
Novine, Mary Perdan, Emma Polzer,
Frances Primozie, Mary Roitz, Adela
Rupena, Caroline Sezon, Diane Ber-
gant, Alicee Yerak, Adeline Kapley,
Mary Ann Kokal, Lillian Delsanter,
and Lena Vidulich,

Pauline Cesar, Sec'y,

No. 20, Joliet, 1lIl. — Our last meet-
ing in May was held on the fourth
Sunday instead of the third, since our
three officers attended the Conven-
tion and then gave their reports.

At this meeting our mother of this
vear was honored: Mrs. Mary Lesnik,
was given a beautiful corsage from
Mrs. Emma Planinsek in behalf of the
branch. She was placed in an honor-
able seat next to the president during
this meeting. Also some gifts were
presented to her. Many congratula-
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+ JOHN FABIAN

Born December 10th, 1879
Died March 28th, 1958

Place of birth: Stau¢a Vas near
Zuzemberk, Dolenjsko, Jugoslavia.

He was the son of Joseph and
Ursula (Legan) Fabian and brother
of Rose Fabian, Joseph Fabian,
Josephine (Fabian) Vidic and An-
ton Fabian. Only Joseph (formerly
ol Wis.) and Anton Fabian of Chi-
cago survive.

In the year 1903 he came to
America and became a naturalized
citizen on March 13th, 1914, He
was married on February 3rd, 1907
at St. Stephen’s Church in Chicago
with Rev. Anton Sojar officiating.
His late wife, Mary (Koncilja) Fa-
bian was born in Sadinja Vas near
ZuZemberk, Dolenjsko, Jugoslavia
and died February 23rd, 1953 at
the age of 68 years.

Mr. Pabian established his place
of business at 1932 W. Cermak

moriam

Road in Chicago, Ill., in 1911 — as
a tailor, making men’'s suits to
order and also carried merchandise
in the line of men’s wear. Later, he
started the cleaning and dyeing
business which he continued dur-
ing the last twelve years.

He had been in business for
47 years at the same location until
just four months prior to his death.
He moved into a new home with
his daughter, Helen, at 5600 So.
Nashville Ave., Chicago,

Mr. and Mrs., John Fabian were
the parents of five daughters:
Mamie, the eldest, died at the age
of seven; Mrs. Evelyn Tome; Mrs.
Helen Weble (husband John Web-
le passed away Dec. 20th, 1951);
Mrs. Isabelle Michals and Mrs.
Wilma Sejud. They were the grand-
parents of 10 grandchildren: Adri-
enne and Pamela Tome; Wendy,
Sandra-Jo, Thomas J., David, and
Randall Michals: and Charles,
Warren and Karen Sejud.

In his early years he was quite
active in various Slovene Societies
and also sang as a tenor with
“Lira” Singing Society. He loved
to sing and enjoyed being with
friends who would gather around
in a group singing.

He was a member of St. Steph-
en’s Society, No. 1, K.S.K.J.; Zarja;
Slovenian Camp 16211, Modern
Woodmen of America and Sloven-
fan American Radio Club.

Mrs. Mary Fabian was a member
of Slovenian Women's Union of
America No. 2 Chicago, as are her
daughters and grandchildren.

The funeral Mass for Mr. Fabian
was held at 10 am. at St. Steph-
en’s Church on March 31st, 1958.
Burial was in Resurrection Ceme-
tery.

May God Almighty bestow ever-
lasting joy to the soul of this Slo-
venian pioneer.

tions have been extended to Mrs. Les-
nik, and we all wish her many years
of health and happiness. At this meet-
ing a lunch was served in honor of all
mothers, and the door prize was taken
by Mrs. Mary Rogel. Also movies were
shown by yours truly, this time from
Jugoslavia and Italy. On this same
Sunday in May we showed another
reel of the local news such as the
vacationing of my family in Camp
Shibagama in Wigcongin, the funeral
of my father, the golden wedding an-
niversary of Mr. and Mrs. Luke Be-
nedik and our visit to Rensoulin, In-
diana. In conclusion of our celebra-
tion, the singing club under the direc-
tion of our president and director,
Mrs. Jennle Sprengel, sang a few very
touching Slovenian songs. Our meet-

ing at this point came to a conclusion.

After the recent convention, Mrs.
Bara Kramer of San Francisco, Calif.
vigited Joliet and was the guest of
Mrs. Jo Goran. Our past and present
officers entertained her with a supper,
those present were: Mrs. Emma Pla-
ninsek, pres.; Mrs. Jennie Sprengel,
vice-president; Miss Frances Gaspich,
sec'y.; Mrs, Josephine Erjavec, rec.
sec'y.; Theresa Muhich, trustee, and
Mrs, Mary Kunstek, sargent-at-arms;
also, Mrs. Anna Korevec who served
for many vears as a trustee and vice-
president and president in the past,
our Josephine Muster who was a sec-
retary for many years and also the
supreme treasurer of the Union, Mrs.
Anna Mahkovec, and Mrs. Jo Goran
who were past vice-presidents, and
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In Memory

i ANNA SLOPKO

Born: Oct, 8, 1884
Died: July 30, 1947

God is generous in His giving,

Give Him now the soul that's fled:
May He bless with strength the living,
Rest eternally the dead.

Husband, children, sisters and
brother.

Cleveland, Ohio.

Mrs. Jennie Benedik who was a trus-
tee for many years and a vice-presi-
dent. The guest of honor, Mrs. Bara
Kramer, was presented a corsage by
the president in behalf of the officers
present, The evening was very delight-
ful, and we all hope that we shall
again gather at such an occasion soon
in the future. We also hope that Bara
will fulfill her promise to be back
next year.

Since Mrs. Prisland was on the
ocean that evening on her current
trip, and also had her first supper
that evening, we all thought of her
and each signed her name on a card
with best wishes for a very good time
abroad and in Slovenia. This card will
be waliting for her at her Ljubljana
address upon her arrival.

Our members mourn the loss of
their dear ones: Mrs. Theresa Lilek,
age 84, is survived by four daughters,
Mrs. Theresa Marentich, and Mrs.
Steve Kness, both our members, and
Mrs. Mae Millerin and Mrs, Ernest
Francescon. Also, by three sons, one
of them, Anthony, is a Justice of
Peace,

Mrs. Helen Janke, who is the wife
of our former mayor, Arthur Janke,
and their two daughters, who also are
our members, mourn the loss of her
mother, Mrs. Mallon.

Bertha Kennick lost her father,
Albert Mutter, at the age of 86 years.
He 1is also survived by a grand-
daughter, Joanne Kennick. Mr. Mutter
has been ailing for a long time, the

last four years he was totally blind
and the last year also suffered with
cancer. All of this he has suffered
without complaint and at all times
being cheerful,

As I am writing, I have been noti-
fied of the passing away of our sister,
Mrs. Anna Buchar, from 606 N. Broad-
way, age 96. She was born July 4,
1871 in Palice, p. Grosuplje, Slovenia.
She passed away June 8, 1958. Joined
Zveza Nov. 18, 1928, recommended by
Mrs. Mary Russ. She had been a mem-
ber almost from the beginning. If she
lived another month she and her hus-
band who survives her, would be cele-
hrating their 65 wedding anniversary.
Her husband Matthew is now 96 years
of age and still in good health. She
is also survived by four daughters,
Mrs. (Mary) Fred Braddock, and
Anne both from Cleveland, Ohio,
Stefie and Josephine from Joliet, and
five sons, Thomas, Alexander, Wil-
liam and Benny and Robert who is
attorney-at-law in Joliet. She is also
survived by seven grandchildren and
eight great-grandchildren, Two pre-
ceded her in death,

Her daughter Josephine iz a long-
time member of the branch and has
been with the bowling team for many
years and also an officer of the bowl-
ing league. Our members as usual
prayed at the bier and accompanied
her on the last journey. May she rest
in peace and may she be rewarded
in heaven. To the bereaved family we
extend our condolences.

On June 14, two of our members,
Mrs, Louise Nasenbeny and Mrs. Ur-
sula Ambrose will leave on a plane to
visit Europe, with the Rev. Hajnsek’s
group, where they will stop to visit
Fatima, Lourdes, Rome and Visarje
on the boundary of Italy and Jugo-
slavia. They will then proceed to Slo-
venia where they will visit their rela-
tives for the first time since leaving
their homes many years ago. For
Mrs. Ambrose this visit will also be
a very happy reunion for her and her
sister in Mima Peé&, who, yours truly
visited just two years ago. At that
time, a special request was made, to
have her sister, Mrs. Ambrose, come
to visit her again. This wish will be
granted at this occasion and I am sure
it will be a dear and happy reunion.
May both Mmes, Nasenbenny and Am-
brose have a very happy and safe
journey and with many happy memo-
ries of their trip come back among
us safely.

Our next meeting will be in Septem-
ber. Members please note and have
your dues paid to date; it is to your
advantage that you do not neglect this
important duty.

To all members who are sick this
month we wish them speedy recov-
ery and to all the healthy members
of the branch may their summer
months be joyful and entertalning,
and hope to see you all in September.

Josephine Erjavec

t MRS. ANNA BUCHAR
e —— e e —

No. 23, Ely, Minn. — Dawn Club, —
Our banquet was held at the Jugo-
glav National Home, May 21 at 6 p.n.
served by the Maid Rite Cafe, It was
a delicious chicken dinner with every-
thing that goes with it. We all re-
ceived a Key Chain as a souvenir.

The tables were decorated with
beautiful pink roses and pink candles
in holders, which were given through
the courtesy of Mrs. Barbara Brennan,
as it was their wedding anniversary
the same time,

We held our meeting after the din-

ner, it being our regular meeting
night.
Pres. Rose Pucel opened meeting

with prayer. A donation of $25 was
given to the Centennial Committee,
which will be held in our city July
4-6th. We and the branch are plan-
ning on entering a float in the Cen-
tennial parade, the most beautiful if
possible, Mrs, Barbara Brennan, Mrs.
Ann Rowe and Mrs. Barbara Rosan-
dich compiled the biography of the
Slovenian Women's Union and Dawn
Club, for the booklet.

We had a bake sale May 23, which
was a success. We wish to thank you
all for your donations.

QOur outing, which we have in the
fall, is in charge of the following:
Mary Evanich, Janette Vidmar, Mary
Starkovich, Molly Krall, Molly Rich-
ards, Angela Erchull, Christine Gra-
hek, Ann Rowe, Ann Levar and Mary
Skufsa.

Miss Mary Stubler won the door
prize.

We'll all be on vacation for the
summer, so see you in the fall. Bye
now till we meet again.

Ann Rowe, Reporter

No. 33, Duluth, Minn, — Now that
we have returned from the conven-
tion in Milwaukee, I'm sure we all



MISS LORETTA AHCIN, president of the Blessed Virgin Mary Sodality of St.
Roch's Church in La Salle, 11, was chosen May Queen for the May crowning
ceremonies. Pictured here from left to right are: Diane Malachowski, Judith
Kopezyk, Janice Klopeie, Barbara Danczak, Karen Harrison, Loretta, Phyllis
Tostovarsnik, Rev. Richard Fitzsimmons, spiritual director of the Sodality,
Judith Miklaveie, Dolores Pletrucha, Gloria Stegen, Janice Bedenko and Bar-
bara Krueger,

brought back wonderful memories of
our 11th National Convention. We can
be proud of being members of such a
grand organization and thankful for
the intelligence of our Spiritual Direc-
tor and Supreme Officers.

I can’t help but think of all the
hard work Br. 12, 17, 43 of Milwaukee
and West Allis, Wis. had, to give the
delegates such a warm welcome and
reception during our stay there.

The accomodations and schedules of
trips we made were wonderful. The
delicious food just can't be given too
much praise. They are to be com-
mended for their gala banguets and
for their arrangement of trips, espe-
cially the one to Holy Hill, Wis.,
where Benediction was offered by
Fr. Okorn, our Spiritual Director and
the choir was directed by Ernest Maj-
henich (a former Duluthian). Every-
one joined in singing the Litany,
which was very impressive.

The officers and delegates were all
very friendly whether we had already
met before or not. It was nice to be
with such a wonderful group from
Minnesota and hope to see you all
again on Minnesota Zveza Day to be
held in Duluth, Aug. 31st, 1958.

Also, I was so surprised to be given
the honor of being elected as a Su-
preme Officer in the position of 3rd
Supreme Auditor, I will do my utmost
to fulfill my obligations to the best
of my ability. Thank you all for giv-
ing me your confidence,

With sisterly love to all,
Ann Podgorsek

No. 34, Soudan, Minn. — Mrs. Ed-
ward Dragavon presided at the meet-
ing of our branch on Wednesday eve-
ning, May 20. Besides routine busi-
ness, a contribution was voted to the
Cancer Fund.

Also, as in previous vears, our
branch burns a large vigil light in
our church at the Blessed Virgin Altar
in May and at the Sacred Heart Altar
in June to honor our Blessed Mother
and the Sacred Heart of Jesus,

It was decided to discontinue meet-
ings during the summer months when
members are scattered and away dur-
ing vacation time; meetings will re-
sume in September, with hostesses at
that time, Mmes. Joseph Gornick, Jo-
seph Skala and Victor Tonko. During
this time dues should be paid directly
to the treasurer, Mrs. Mary Pahula,

Following the meeting a social hour
was enjoyed with prizes in Cootie go-
ing to Mrs. Edward Dragavon and
Mrs. Ludwig Mesojedee, and in “500”
to Mrs. Vaida and Mrs. Louis Chia-
botti.

A delicious lunch was served at the
conclusion of the evening by the host-
esses, Mmes. Michael Musich, William
Vollendorf and Mrs, John Tekautz,

We were fortunate in being able to
have a Mission this month at our
parish which commenced on Mother's
Day, Sunday, May 11, and continued
for a week, closing with evening serv-
ices, DBenediction and the Apostolic
Blessing on Sunday, May 18. The Mis-
sion was conducted by Rev., Mark
Mindrup, O.F.M. Conyv.

At the conclusion of the school year,
four Benedictine Sisters from the Col-
lege of St. Scholastica in Duluth will

LORETTA is the daughter of Mr, and
Mrs. Louis Ahein, 118 Chartres St., in
La Salle. Here she is shown with her
mother, Frances, who is a member
of Branch 24, The Marian tribute at
St. Roech's was indeed a sweet and in-
spiring one with such a lovely group
of sodalists!

hald religious instruetion classes for
several weeks, Following the instrue-
tion, there will be Solemn Holy Com-
munion for all third graders, and the
Administration of the Sacrament of
Confirmation to all 7th, 8th and 9th
graders. In our parish we have Con-
firmation every 3rd year, thus Con-
firmation is received while the stu-

dents are in Junior High School.
There are 14 Catholic students in
our Senior Class who will graduate
this year, and these students together
with their Catholic teachers were hon-
ored at a Communion Breakfast at
the Marjo Hotel on Sunday, June 1;
the breakfast being sponsored by the
Council of Catholic Women, each year.
The members of our Branch wish
all members of 8.W.U. a pleasant sum-

mer vacation. Sincerely yours,
Mrs. Anthony F. Yapel, Reporter

No. 50, Cleveland, Ohio.—Our branch
had a full attendance at the May
meeting. Our hostesses, Sophie Poash
and Mary Bencin proved their kitchen
art by serving the most delicious kind
of pastry: Lemon chiffon, pie and
coffee,

As it was guest night, Jennie Stibil
brought along another guest: a visitor,
Elsie Baraga, who came all the way
from Mexico City, Mexico; she is a
very charming girl and speaks four
languages.

As her birthday was just around
the corner, we all sang happy birth-
day to Elsie and enjoyed the nut torte
Agnes Trebar baked in her honor.

Mary Hocevar's popularity has
grown since she became “Mother of
the Year” for our branch. Congratu-
lations are coming her way ever since
her picture appeared in the May issue
of the Zarja.

Since Mary Kobe became Grandma
again, she has been a very busy lady;
we sure miss her at our meetings.

And now as Elsie would say “Adios”
— till we meet again.

Frances Sietz, Pres.




178

No. 50, Cleveland, Ohio. — Dear Sis-
ters: After our June meeting we will
have a vacation, so to speak, and not
have any meetings in July and August.
Our meeting night may be changed
from the 2nd Monday to the 3rd. A
definite report will be made later. The
meetings will be held at the newly
decorated club room at St. Vitus
School where we have been having
our meetings since the first of the
year. At our June meeting, the host-
esses for our lunch were Ann Molnar
and Carole Traven. Served were de-
licious Danish Pastries baked by Ann,
and can that girl bake! She surely
has the knack of turning out very de-
licious rolls. I envy you, Ann. A door
prize was taken by Mary Hocevar.

One of our Junior members, Sally
Trunk, graduated from Notre Dame
Academy. We wish you the best of
luck, Sally, in whatever career you
will undertake after graduation.
Graduation is a happy time for a stu-
dent and I know there is gladness for
the parents; but for the Trunks it
was also a time of sadness because
Josephine’s husband, Emil, our good
friend and one of our diligent work-
ers, (at the last Convention held here
in Cleveland) is very seriously ill. He
was taken to the hospital the day
after Sally's graduation. He needs our
prayers, so let us all pray for his
quick recovery.

Our delegate to the Convention,
Antonia Tanko, just kept right on go-
ing after it was over. She and her
husband, Tony, left Milwaukee for a
visit to her birthplace, Chisholm,
Minn,, where her family lives, and
then on to the West Coast for a nice
long vacation, She will be gone all
summer. Hope you will enjoy your-
selves, Mr. and Mrs. Tanko!

Your President, Frances Sietz, and
1 attended the Convention in Mil-
waukee, and we wish to thank our
S.W.U. sisters in Milwaukee for their
hospitality. It made our stay there
very pleasant. We want to thank Ann
Slapnik for surprising us with those
beautiful orchid corsages which were
delivered at the hotel. Thanks, Ann!

Stanley Marin, husband of Mamie,
is still walking around on crutches
after his serious fall in which he
broke his leg. To him, we also wish
a total and quick recovery.

In September, the Sunday after
Labor Day, plans are underway to
have a dinner at the farm of Rose
Lapp in Geneva. More will be written
on this; but plan to come ladies and
bring vour husbands and families. We
have been told what deliclous meals
are served there and the nice time
we can have. So, keep it in mind;
the Sunday after Labor Day. Reserva-
tions will have to be made, so call me
during the middle of August.

Our branch is selling delicious candy
called “KATTYDIDS” to help our
treasury. It;sells for $1.50 a can and
it is a chocolate covered pecan such

as most of us know under the name
of turtles. Anyvone interested call me
and I will deliver. Thank you.

Mary Loushin, Sec'y.

No. 52, Kitzville Loc., Minn, — Dear
sisters; here we are with another
month before us. And, I would like to
say, that T am sorry that I was unable
to make a report last month because
our meeting was held at a late date.
But, I will try to bring you up to the
events of the day.

Qur delegate, sister Rose Chiodi, at-
tended the convention which was held
in Milwankee and was accompanied
by sisters: Josephine Oswald, An-
geline Hrovat, and Frances Shega,
They all remarked as to what a won-
derful time was had by all. Sister
Rose Chiodi gave us a full report on
the events of the dayz. We were all
told that our rates will be increased
five cents a month starting January
1959. Also, starting July 1, 1958 we
are having a Membership Campaign;
s0, please try to do your best and
bring in a friend. Thus our President,
leading in prayer, brought our busi-
ness gession to a close,

The social of the evening took place
with hostesses: Frances Shega, Evana
Prelesnik, Mary Musech and Mary
Wright, They outdid themselves with
a nice lunch of walnut potica and "po-
hanje” in the typical style of our Slo-
venian cooks. Games were played
with honors going to sisters Josephine
Oswald, Angeline Russ, Celia Pali-
tano, Julia Mancus, Betty Strazishar,
Florence Techer, Verdella Musech and
Frances Shega. Thus ended a delight-

=Now 5
On Sale!

The second,
grevised edition
A [ of the famous

l\@ <l 'Mecookbook,

WOMAN'S GLORY -
THE KITCHEN

is now on the market and includes
700 recipes — more than 100 new
dishes than in the last edition. Con-
tents include foreign as well as do-
mestic foods and a complete index
from soups to desserts. Especially in-
teresting are the poticas, strudels and
other pastries, eakes and tortes which
are found plentiful in Woman'’s Glory-
The Kitchen, Send your order for a
postpaid copy at $2.26 each to:

Albina Novak,
1937 W, Cermak Rd., Chicago 8, III.

We would also like to take this
opportunity to congratulate Mr. and
Mrs. Karl Oswald on the thirty-fifth
wedding anniversary which was ob-
served May 27, 1958.

And to our sick members, sisters:
Catherine Marolt, Mary Putzel, Fran-
ces Zbachnik, Frances Russ and Mary
Tool, God-speed to a rapid recovery.

July will be vacation month; so
until Aug, 6, 1958 we will be all wait-
ing to meet again at the little Grove.

Gertrude Kochevar, Reporter

No. 56, Hibbing, Minn. — Our May
meeting attendance was very success-
ful. Pres. Ann Satovich called the
meeting to order by saying a prayer
which was followed by the Secretary's
report and Treasurer's report.

We celebrated with our Mother-of-
the-Year, Mamie Valeri. Mary Drob-
nik made and presented her a beanti-
ful red ribbon rose corsage, She also
gave 8ix pink daisy corsages to the
past honored mothers of our branch:
Frances Prosnick, Ursula Zale, Amelia
Domen, Caroline Kozina, Jenny Du-
char and Ann Staudohar. Pres., Ann
Satovich read a verse to the honored
mothers,

A membership drive is taking place
from July on, so each member is to
try to bring in a new member before
Dec. 31st.

We also have some sick members
to whom we wish speedy recovery,

Our next Minnesota Day will be
celebrated on Aug. 31st in Duluth,
Minn, Hope many of us will be able
to attend and celebrate the day with
ug, At the close of the meeting, Presi-
dent Ann Satovich gave a reading of
“Mother.”

The Park Addition girls served a
delicious lunch; potted plants were
used for table decorations. In closing,
we played games and sang some
SONgS,

On May 16 a group of us left for
Milwaukee to attend the 11th National
S.W.U. Convention. We arrived there
on Saturday morning. On Sunday we
attended Mass at St. John the Evan-
gelist church; then went to the ban-
quet. The convention was from Mon-
day through Wednesday. Dinners and
programs were arranged by the three
Milwaukee branches, We especially
enjoyed their meals and stage shows.
On Monday, we went on a tour to
Holy Hill, Wis. Shrine. Tuesday after
the convention proceedings, we went
on a tour of Pabst Dlue Ribbon Brew-
ery. Wednesday was e¢losing of con-
vention and at 9:30 in the evening we
were on our way home to the Range.

Mrs. Kramer from California won
the beautiful doll dressed in Slovenian
costume and donated by Supreme Sec-
retary, Albina Novak. Also Mrs. No-
vak's mother was celebrating her 80th
birthday during the convention and
she was presented with a nice new
purse and corsage by the convention
delegates and guests.



We had a wonderful time and the
weather was perfect, Also Milwaukee
has some wonderful cooks whom we
won't forget.

We arrived home safely and still
talking about the nice time we had
in Milwaukee,

Mary Drobnick, Reporter

No. 73, Warrensville Hgts., Ohio, —
Our June meeting was held at the
lovely home of Henrietta Hensee.
Henrietta and her sister, Sally, were
very nice hostesses, Roasted wieners,
potato and macaroni salad, relishes,
and many delicious pastries were
served to the ladies attending. The
tour of your beautiful home was en-
joved very much, Henrietta.

During our business meeting, Kay
Yuratovac gave an interesting report
on her attendance at the convention.

A reminder to all the ladies that
there will be no meetings in July and
August. The next meeting will be held
on September 8th, due to Labor Day
falling on our regular meeting day.
The meeting will be held at Caroline
Wisnewski's home, Let's keep up the
large attendance as we have done
thus for this year.

The very best wishes to all ladies
celebrating their birthdays and an-
niversaries. Also happy summer vaca-
tions to all.

Rosemary Mauer, Reporter

No. 86, Nashwauk, Minn. — Just a
short note to let our sisters elsewhere
know that we at Branch 86 are still
alive! Our weather is quite fair, but
we are all hoping for rain,

Sister Katalinich is home now, re-
cuperating from a serious operation.
Her husband, too, is confined to his
bed and we hope they both enjoy very
quick recoveries.

We know that all our sisters had a
nice time in Milwaukee, and just wish
that next time, we may be able to be
with you.

Attention, Cleveland! I would like
to know the whereabouts of the chil-
dren of the late Mrs. Kos, who was a
gister to Mrs. Jennle Smith of Living-
ston, Montana and died two years ago.
The daughters, my cousins, had the
malden name of Blazic and they came
from Deolenja Vas, Ribnica, Slovenia.
I thank you for any information, in
advance.

With sisterly greetings to all,

Helen Kolar, Pres.

No. 89, Oglesby, Ill. — Our branch
commemorated the 20th anniversary
with a banquet at Deer Park Country
Club. There were about 70 persons
present, including a number of mem-
bers from our neighboring Branch 24
in La Salle. Our organizer, Mrs, Mary
Jazbec was present, as well as charter
members, Frances Nemeth, our presi-
dent and Mary Ambrose, Vice-Presi-
dent, Louise Kernz, Treasurer and
Mary Cenkar, Recording Sec'y. They
were presented lovely gifts in remem-

Remembered on His Birthday,
July 20

Pfe. ALVIN J. JAMNIK
who still lives in our memory,
though gone for 16 years.

“We hope that joy will replace

the tears

when we meet up there

in a few more years™

Sadly missed by his family.

Royal Oak, Michigan,

brance of their work, The guests of
honor included, Supreme President,
Josephine Livek, who was given a
corsage of red roses and the branch's
Mother of the Year, Mrs. Caroline
Dawson also presented with a cor-
sage. Participating in the program
was junior member, Sharon Hobneck
with several accordion selections. The
tables were arranged in a U-forma-
tion and were decorated with flowers.

The son of Mary Reith was kind
enough to take some pictures which
we will see at the next meeting.

Speedy recovery to Anna Perch who
is confined at St. Mary's Hospital in
La Salle, and Anna Antkowich who is
home from the hospital.

Celia Hobneck, Secretary

No, 92, Crested Butte, Colo, — Our
regular meeting in June was held at
the home of Miss Aurelian Welch.

Mrs, Marvin Saya of El Monte, Cali-
fornia and Mrs. George Shaball of
Denver were guests.

Hostesses for the evening were
Mrs., George Krizmanich and Ann
Malensek.

A very enjoyvable evening was had
by all.

After spending more than two
weeks here with home folks, Mrs.
Marvin Saya and her two sons re-
turned to their home in California.
She was accompanied as far as Salt
Lake City, Utah by Mrs. Gregory Staj-
duhar, Mr. and Mrs. John Stajduhar
and children,

Helen Cobai, Reparter
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No. 96, Universal, Pa. — To our

Sisters in Wisconsin, I thank you for

your hoépitality in May. They're
beautiful memories for me.

Happy birthday, Stella Bolt, Annie
Jelovehan, Anna Podobnik, Mary Je-
rich and Mary Richter!

Also wish happy anniversaries to
Frances Oblock, Anna Podobnik and
Mary Jerich.

Sisters, please call SY 3-5419 and
let me know about members who
are ill,

We are glad that Mary Peternel,
Frances Oblock and Katarina Peter-
nel are feeling much better now.

Also, all the ladies wish to thank
you, Jean Oswalt. Splendid hostess.

Mary P. Klemencic

No. 100, Fontana, Cal.—Our Mother
of the Year, Mrs. George Mayzak
was honored by a surprise party, and
a lovely gathering it was. Mrs. May-
zak was so overcome with emotion
that she barely spoke all evening, but
don’t let that mislead you in thinking
that we had a quiet night; quite the
contrary! To begin with, we listened
to the lovely voices recorded by the
Choral group of Branch No. 2, then
we had songfest of our own led by
Mrs. Frank Omerzo and Mrs. Mary
Zeleznikar. I might add at this point
that it’s fortunate for Branch No. 2
that they're so far away else Wwe
would give them stiff competition!

At our last meeting, it was decided
that we hold a picnic in July and it
is to be an annual affair with prizes
for the children and a monetary gift
for the adult helding the lucky num-
ber. So ladies, get busy on your stru-
dels, poteezas and all your favorite
dishes as it Is to be a potluck pienie.
Gather up the children, don’t forget
Pa, and will be seeing you at Lytle
Creek Park.

Happy Birthday, Happy Anniver-
sary, to all celebrants.

Our prayers for the sick, as always.

God Dless you all and God willing
see you next month.

Mrs. Edith Drawenek, Rec. Sec'y.

No. 105, Detroit, Mich. — There was
not much doing this month after our
very successful party; so we just
“gorta” relaxed!

Vacation time is almost here, and
I hope everyone has a good time. To
those who will travel: “Have a good
trip and return safely!”

We are planning on our annual din-
ner soon; but, nothing as yet has been
decided.

Amazing how beautiful everything
looks outdoors; and really in just
about a month’'s time it has blos-
somed, Isn't nature wonderful? Let's
enjoy it, even if it's only in your
back yard.

Hope to see you all at the next
meeting. Rose Jamnik, Reporter
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Zapisnik glavne seje direktoric

dne 15. in 16. aprila 1958 v Glavnem uradu SZZ, Chicago, Il

Druga polletna seja direktoric se je pritela v torek,
15. aprila 1958, ob pol desetih dopoldne ob navzoénosti sle-
deé¢ih: Josephine Livek, predsednica: Marie Prisland, taj-
nica finanénega odbora; Albina Novak, tajnica; Josephine
Zeleznikar, blagajniéarka; nadzornice; Mary Otonicar,
Katie Triller in Josephine Sumic,

Glavne nadzornice pregledajo poslovne knjige, radune
in ¢eke ter se nato skupno z ostalimi direktoricami podajo
v Metropolitan State banko, da ¢ekirajo vse hranilne vloge
in obveznice, shranjene v varnostnem predalu banke, Vse
Zvezino poslovanje je v lepem redu. Pravtako so pregle-
dane knjige upravnice Zarje in predsednice Solninskega in
dobrodelnega odbora. Vse poslovanje je v lepem redu,

Popoldne se priéne glavna seja, ki se nadaljuje in za-
klju¢i v sredo, 16, aprila. Zapisnik vodi glavna tajnica.

POROCILO GLAVNE PREDSEDNICE

Cenjene direktorice: Sprejmite moje tople pozdrave v
upanju, da bi naga prva pol-letna seja v letu 1958 rodila
kar najboljde sadove v korist ¢lanstva in organizacije.

11, redna konvencija se bliZa in priprave so v polnem
teku za uspeh iste. Konvenéni odbor v Milwaukee je skli-
cal sejo v marcu, na katero smo bile povabljene tudi
gl. tajnica in jaz. Odbornice in élanice podruinic 5t. 12,
17 in 43 so v polnem soglasju in sem prepric¢ana, da bo
vse najboljSe pripravljeno.

V novembru smo obiskale veé¢ podruZnic v Ohio in
Pennsylvaniji, kjer smo srecale veé odliénih odbornic in
¢lanie,

Lepa vzpodbuda je dana ¢lanicam vsako leto, ko za
Materinski dan podastimo nase najbolj zasluZne matere.
Nade ¢lanice ne delajo samo za Zvezo, ampak tudi za cer-
kev, naselbino in potrebne; moremo biti ponosne na take
¢lanice, kakrine imamo v Zvezi.

Vse-narodna tekma v kegljanju je lepo uspela; mnogo
prijateljev je bilo prisotnih in zdi se mi, da je to najbolj
priljubljen &port, ki bi mogel biti pot, po kateri bi mogle
pridobiti mnogo novih d&lanic.

Nas pevski klub podr. §t. 2 nam more biti za vzgled
zaradi dobrega predvajanja kjerkoli nastopi, kar je ko-
ristno za Zvezo.

Mnoge podruZnice bodo to leto proslavlijale obletnice
svoje ustanovitve, nekatere jih bodo preloZile na &as po
konveneiji. Nadaljevati bi morale po isti poti, kakor so
ustanoviteljice, katere bodo zaslufeno pocaitene v teh
gpominskih dneh.

Dne 16. februarja smo bile povabljene na proslave 30-
letnice ustanovitve podr. 5t. 16 v So. Chicago. Glavne od-
bornice, urednica in Sportna direktorica smo se udelezile
slavnostnega banketa, kakor tudi poln avtobus é&lanic
podr. &t. 2. Cestitke podruznici na lepi prireditvi, vsem
odbornicam za vzorno delo in e mnogo uspehov.

Cestitke veljajo tudi uredniei Corinne Leskovar za ure-
jevanje nafe di¢ne revije, na katero smo vse ponosne;
toda ona bo prigiljena zaradi pomanjkanja prostora omejiti
nekatere ¢lanke. Upam, da bodo razumele, kadar je pri-
morana odloZiti élanek za naslednjo Stevilko, razlog je v
pomanjkanju prostora.

Razposlala sem pisma vsem podruZnicam za praznike s
profinjo, da pozivijo Predkonvenéno kampanjo; drugo
pismo je v pripravi.

Cestitam predsednici odbora nadzornic, Mrs, Otonicar
iz Clevelanda, ki je zopet postavila rekord s pridobitvijo
49 novih ¢lanic v sedanji kampanji. Hvala njej in vsem,
ki so delale v kampanji.

Slitale bomo porocilo naSega finanénega svetovalea v
pogledu predpisov drzavnega zavarovalninskega oddelka.

S tem kondam svoje porocilo; najboljse Zelje vsem z

upanji za soglasne sklepe,
Josephine Livek

POROCILO TAJNICE FINANCNEGA ODBORA IN PRED-
SEDNICE SOLNINSKEGA IN DOBRODELNEGA SKLADA

V preteklih Sest mesecih je dozorelo veé vladnih bon-
dov serije G v vsoti $12,000.00. Kupljeni so bili pred 12 leti
za isto ceno. Ta denar in pa prebitek v Zvezinem poslo-
vanju sem investirala sledede:

$ 2,000 v viadno noto. Cena $2,966.25. Obresti 3% %.

$ 5,000 v vladne bonde. Cena $4,887.50. Obresti 23 9.

$10,000 v vladne bonde serije H. Cena $10,000. Obresti

314 %.
Skupne vloZbe $18,000.00.

SOLNINSK| SKLAD

Preostanek 31. septembra 1957 .......cvvivvnenns $7,637.67
Dohodki:

O3 GTIRE Gt L R o S T O S $125.32

Josephine Zeleznikar za pesmarice ...... 3.50

V spomin Antona Grdina:

Slovenska Zenska Zveza ............... 10.00

Peter in Ella Starin, Cleveland ......... 5.00

Podr. &t. 41, Cleveland, Ohio ............ 5.00

AT O PLIBIATIO L0 v sl ot ey a e o sty 5.00 153.82

Skupno ......... $7,701.49

Stroski:

Maria Sodja, Solnina .................. $100.00

Darilo Mt. Assissi Academy, Lemont ... 117.00 217.00

Preostanek 31. marca 1958 .......ocevivnvniace $7,5674.49

V Dobrodelnem skladu se Se vedno nahaja samo $10.00.

Kot Vam je znano, sem vodila zbirko za Mt, Asissi
dekliSko folo v Lemontu. PodruZnice so prispevale $433.00,
od obresti v Solninskem skladu se je darovalo $117.00.
Skupna vsota $550.00. To vsoto sem poklonila &astitim
slovenskim sestram v Lemontu kot darilo za njih Solo od
nasih podruZnie in Zveze. Na roki imam prisréno zahvalo
¢. sestre Mary Margaret, provincialke Mt. Asissi dekliske
akademije,

Od nafe zadnje seje sem z nekaterimi gl. odbornicami
obiskala podruZnice v drzavi Ohio in Pennsylvania., Na-
vzocéa sem bila tudi na proslavi 30-letnice podruZnice
5t. 12 v Milwaukee. Obiski so bili povsod prijetni, srec¢anje
z nadimi dobrimi élanicami, prisréno.

Nase sedanje zborovanje bo silno vaZno. Urediti bo
treba vse potrebno za konvencijo, kakor pomeniti se o
nasvetih, ki jih delegaclja pri¢akuje od odbora direktorie
za izboljSanje in nadaljni napredek Zvezinega poslovanja.
V vsem Zelim kar najve¢ uspeha. Marie Prisland

POROCILO GLAVNE TAJNICE

Pozdravljam direktorice, zbrane na prvi leto&nji glavni
seji, ki je obenem tudi zadnja pred konvencijo.

V preteklem pol-letu je bilo izredno veliko smrtnih slu-
¢ajev, posebno v razredu A, kjer je bilo za 103 smrtne slu-
¢aje izplacanih $10,300.00, to je za $2560.00 veé, kot so zna-
Zall prispevki. Tudl v bodoénosti ni pri¢akovati prebitka
v tem razredu, ker je povpre¢na starost élanic precej
visoka in s tem umrljivost velika. V razredu B so bili
trije smrtni slucaji, za katere je bilo izplac¢anih $550.00;
prebitek v tem razredu znasa $5,139.75. V mladinskem od-
delku ni bilo smrtnega sluéaja in je sklad narastel za
veoto $1,628.30. Toden pregled vseh dohodkov in izdat-
kov je bil objavljen v angleikem delu,

V Predkonvenéni kampanji je bilo vpisanih 408 &lanie,
po zakljuCku kampanje v februarju in marcu pa 8e na-
daljnih 22. Porodilo o izidu te kampanje je bilo objavljeno
v maréevi in aprilski Zarji. Najvedé novih &lanie je vpisala
Mrs. Mary Otonicar, predsednica nadzornega odbora, po
Stevilu 48; na drugem mestu je Mrs, Christine Menart, s
25 novimi &élanicami. Vel kot deset novih d&lanie je bilo
vpisanih pri podruZnicah: 8t. 25, Cleveland, O,, (55); 5t. 2,



Chicago, 111, (27): &t. 7, Forest City, Pa. (25); t. 3, Pueblo,
Colo. (23): 5t. 12, Milwaukee, Wis, (19); &§t. 100, Fontana,
Calif. (17); Bt. 73, Warrensville, O. (13); 5t. 16, So, Chi-
cago, Ill. (12); &t. 63, Denver, Colo. (11); &t. 23, Ely, Minn,
(10); &t. 89, Oglesby, IIl. (10). Te podruinice bodo pre-
jele gramofonsko ploi¢o (Long Play), katero je izdal Pev-
ski zbor podr. &t. 2, Chicago. Upam, da se bo marsikatera
¢laniea, ko bo slifala te lepe narodne pesmi, odlodila za
nakup te edine Zvezine ploste, katero so poirtvovalne
pevke same izdale in zaloZile, Nagrade posameznim kam-
panjskim sodelavkam bodo odposlane v zaetku maja, ko
pote¢e doba treh mesecev po zakljuéku kampanje.

Trideset let obstanka vsakega drustva je lepa doba in
prav je, da tudi naSe podruZnice take obletnice &imbolj
slovesno proslavijo. PodruZnica &t. 12, Milwaukee, je
praznovala svojo 30-letnico z banketom 27. oktobra; po-
druzniei st. 14 in 15 sta proslavili 30-letnico v nedeljo,
10. novembra; podruZnica &t, 16 pa 16. februarja. Odzvala
sem se vabilom omenjenih podruznie, in proslave so pri-
vabile poleg é&lanic tudi mnogo obéinstva in odliénih go-
stov iz javnega Zivljenja. Ob teh prilikah sem imela pri-
loZnost pozdraviti naSe pionirke, kakor tudi aktivne odbor-
nice in &tevilne ¢lanice, ki se trudijo za obstoj in napre-
dek svojih podruZnic in s tem tudi celotne Zveze.

Prodaja zadnje zaloge kuharskih knjig je zakljudena in
veseli me, da bo prebitek v vsoti $3,574.00 v veliki meri
kril prihodnje konvenéne strofke. Z razprodajo je bilo
veliko dela in teZav, kar razume samo tisti, ki se je s ta-
kim delom Ze ukvarjal. Kot sem omenila Ze na zadnji seji,
sem zaradi nadaljnega povpraSevanja zopet izdala in zalo-
#zila izboljSsano kuharsko knjigo v manjii zalogi, ki naj bl
po razprodaji prinesla Zvezini blagajni nadaljni prebitek v
znesku do tisoé dolarjev. Zahvaljujem se vsem, ki ste pri
prodaji sodelovale in upam, da boste tudi v bodoée pridno
pomagale,

Tme 8 marea sem se udeleZila seje konvenénega pri-
pravijalnega odbora v Milwaukee. Na seji so bile dolodene
podrobnosti glede banketa, prenodiiéa ter celotnega kon-
vendénega programa. Ob tej priliki smo si ogledale tudi
hotel in zborovalno dvorano. V istem hotelu se je vriila
4. Zvezina konvencija leta 1936. Konvenéni program je bil
objavljen v aprilski Zarji in prijavnice za preno¢iifa sem
odposlala delegatkam.

Nad aktuar Mr. Carl A. Tiffany je prejel razne odgo-
vore od driav, v katerih posluje nada Zveza. UdeleZil ge bo
te glavne seje direktoric ter predloZil moZnosti spremembe
¢arterja v skladu z zakonskimi predpisi posameznih drzav.

Ob zakljuéku porocila se mi zdi prav, da se spomnim
poZrtvovalnih in zavednih rojakov, ki so se v kratki dobi
drug za drugim poslovili s tega sveta, V decembru je pre-
minul Mr. Anton Grdina st. v Clevelandu; v januarju je
Gospod poklical k Sebi patra Kazimirja Zakrajska; dne
9. februarja pa nas je vse pretresla Zalostna novica o
smrti Zvezinega duhovnega svetovalca Very Rev. Alek-
sandra Urankarja. Njegovi Stevilni ¢lanki, nauki in pesmi
g0 bili veé let priljubljeno €tivo nasih ¢lanic. Komaj pred
dobrim mesecem, 12, marca, pa si je neizprosna smrt iz-
brala za svojo Zrtev znanega rojaka Mr. August Kollandra.
Vsi ti so bili naklonjeni Zvezinemu delovanju in na3a
organizacija jih bo ohranila v ¢astnem spominu.

Na#&i ustanoviteljiei Mrs. Marie Prisland in soprogu
Gestitam k zlati poroki ter jima Zelim &e mnogo let dru-
Zinske srefe. Mrs. Prisland Zelim tudi sreéno pot cez
Siroko morje v rojstno domovino in vesel povratek.

V nadi, da bodo sklepl dana3nje seje, kakor tudi kon-
vencije, pripomogli Zvezi do vedjega razmaha, vas igkreno
pozdravljam, Albina Novak

POROCILO GLAVNE BLAGAJNICARKE

Pozdravljene direktorice, zbrane na dana3nji seji. Zelim,
da bi lepo zborovale, ker pred nami je konvencija, ki je
nada velika odgovornost. Moje poroé¢ilo bo bolj kratko, ker
imam bolj ob&irno za konvencijo.

Porotam v celoti ra¢une, ker natanéno je porocala gl
tajnica, ter se z istimi popolnoma strinjam.
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Dohodki za Sest mesecev .............. $32,898.05
StroBki za isto dobo ........... . 000uns $27,228.29
Preostanek v Sest mesecih ............ $ 5,669.76

Skupno premoZenje v blagajni 31. marca 1958 ..$394,502.36

V zadnjih Sest mesecih sem se udelezila proslave v
So. Chicagu ob 30-letnici obstanka, kjer je bila prav lepa
udeleZba. V Chicagu smo imeli kegljaski turnir, kjer smo
imele ¢lanice od podr. &t. 2 dosti dela s postreibo keglja-
¢icum in sem tudi jaz sodelovala.

To skoncéuje moje Sestmeseéno poroéilo,
Josephine Zeleznikar

POROCILO PREDSEDNICE NADZORNEGA ODBORA

Po pol-letu smo se zopet zbrale za zborovanje in pre-
gledovanje knjig. Sprejmite moje najlepse pozdrave, h ka-
terim se pridruzujejo tudi ¢élanice clevelandskih podruZnic.

Veéeraj smo toéno pregledale z ostalima nadzornicama
v va&i pritujoénosti poslovne knjige glavne tajnice, glavne
blagajni¢arke ter predsednice Solninskega in dobrodelnega
sklada ter s ponosom porocam, da je bilo vse v najlepSem
redu. Isto smo naSle vse v tofnem redu na banki, kjer
smo ¢ekirale vse obveznice in vloge na hranilnicah, katere
so shranjene v varnosinem predalu Metropolitan State
banke. Knjige urednice smo nasle tudi v najlepSem redu
in ji ¢estitamo k vzornemu urejevanju Zarje ter veliko
zmoznostjo, ki je obéudovanja vredna.

Ko sem nabirala nove élanice za Predkonvenéno kam-
panjo, nisem nikdar mislila, da bom prisla na prvo mesto’
ob zakljutku, ker sem upala, da bodo pri drugih podruZ-
nicah &e bolj pridne. Namred pricakovala sem, da bo kam-
panja prinesla veliko ve¢ novih kot jih je, toda &e upoSte-
vamo sedanje gospodarske razmere, moramo biti kar zado-
voljne, da smo Se tako uspele. Na tem mestu izrekam za-
hvalo vsem, ki ste se potrudile, ker vem iz lasine skudnje,
da agitirati za nove &lanice ni najlaZje delo. Vsem novim
pristoplim pa kli¢em: Iskreno dobrodosle! Bog daj, da bo-
ste skupno z nami delovale za ve¢ji napredek in koristi
Zveze,

V novembru sta dve clevelandski podruZnici praznovali
30-letnico z banketom na en in isti dan in je bilo nemogode
iti na obe prireditvi radi razdalje. 8la sem k podr. &t. 15,
ker smo se razdelile na obe strani in druge so &le k podr.
8t. 14, Veseli me, da je bila pri obeh zelo lepa udeleZba.

Zmeraj poudarjamo, da naj se da mladim prilika do
uradov, da se bodo privadile delu, zato sem tudi pri nasi
podruZniei §t, 25 priporocala, da se izvoli eno mlajSo za
tajnico in to se je storilo. Toda prevzela sem mesto blagaj-
ni¢arke, tako da imam 8§e zanaprej vaZen posel. Obljubila
sem pomagati, kar bo v moji mo¢i, moji naslednici, ki je
zelo zmoZzna in prijazna Zena, ki bo gotovo delala ¢dast
uradu tajnice, Kot sem doslej, tako bom tudi zanaprej delo-
vala za napredek in dobrobit ¢lanic, dokler mi bo zdravie
dopuséalo.

Pred nami je 11. redna konvencija. Caka nas vaZno delo.
Gotovo so pri vseh podruZnicah izbrale najboljfe modi za
zastopnice. Ako se bomo driale lepega gesla: V slogi in
ljubezni je moé, poteny bo prihodnja konvencija gotove pri-
nesla Zvezi e lepSe uspehe med ameriikimi rojakinjami.
Cas konvencije bo kar naenkrat tukaj in se bomo zopet
skupaj seile, dotlej pa ostanite zdrave!

NaSe gl. odbornice so tudi obiskale naSe podruZnice ob
proslavi 30-letnice, za v korist Zveze,

Cestitam Mrs., Marie Prisland in soprogu k zlati poroki.

Mary Otonicar

POROCILO DRUGE GLAVNE NADZORNICE

Pozdravljene direktorice, zbrane na tej predkonvenéni
seji. Prijetno se je zbrati v najve&jem upanju, da bomo vse,
kar je v nadi moéi sklenile za napredek SZZ, vode& jo do
najvigjih idealov, da nudimo &lanicam kar v najvedje zado-
voljstyo,

Skupno z ostalima nadzornicama smo pregledale radun-
ske knjige glavne tajnice, glavne blagajnidarke ter pred-
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gednice Solninskega odbora in urednice Zarje. Sporofam,
da smo vse toéno c¢ekirale ter nasle vse v lepem redu. Ka-
kor tudi na banki, kjer ima Zveza svoj predal, smo pre-
gledale Zvezine investicije ter nasle vse v lepem redu.

V novembru sem se udeleZila z drugimi gl. odbornicami
proslav pri veéjih podruZnicah ob 30-letnici obstoja,

Pri na&i podruZnici §t. 16 se imamo kar lepo. Seje so zelo
dobro obiskane, ker so zanimive. Obhajale smo v februarju
30-letnico, ki je izvrstno izpadla. Tudi v kampanjah se po-
trudimo za nove Clanice.

Posetila sem tudi kegljaiko tekmo v Chicagi.

Na&a Zarja je vedno lepSa in zanimivejsa, tako da jo
vedno tezko pri¢akujemo. Hvala in gestitke urednici. Zelo
pogrefamo ¢lanke duhovnega svetovaleca. Naj mu bo Bog
dobler plaénik in nage molitve naj gredo za njim,

Dal Bog, da bi nasle pota, ki bi nas privedle do uspes-
nega delovanja za nafo priljubljeno Zvezo.

Tudi moje ¢estitke Mr. in Mrs. Prisland k zlatemu jubi-
leju zakonskega Zivljenja.

Katie Triller

POROCILO TRETJE GL. NADZORNICE

Cenjene &lanice odbora! Slovenska Zenska Zveza je
zgrajena na najvisjih nadelih in vse njeno delovanje je
vodeno na najboljsi nacin. Drage so-odbornice, mislim, da
je Zveza vodena po najbolj sposobnih voditeljicah, katere
imajo zaslugo, da se vzdriujejo visoka nacela bratstva;
kot nadzornica sem nasla vso imovino, denar in sklade v
najboljSem redu. Na vseh sejah odbora so vse gl. odbor-
nice se izkazale kot najbolje sodelavke, ki imajo pred
seboj samo interes Zveze in to v najbolj nesebiéni meri.

Ponosna sem na é&lanstvo in odbornice Zveze, ki vedno
izkazujejo prave vrline sestrstva, Veliko zadoECenje je biti
odbornica organizacije, ki ima toliko podruZnic Zivo za-
interesiranih v proevitu in medsebojnem razumevanju
&lanic. Cestitam vsem odbornicam in élanicam za vzorno
delo v teku uspele &lanske kampanje. Z veseljem moremo
gledati v bodoénost, ki bo gotovo uspeina s posebnim ozi-
rom na sklepe, sprejete na konvenciji.

Ob zakljuéku se zahvalim vsem gl. odbornicam za mno-
ge izraze prijaznosti in vzorno sodelovanje. Zahvalim se
odbornicam podruznic za njihovo zanimanje za SZZ. Po-
dutim se ponosna, da sem ena izmed premnogih ¢lanic
Slovenske Zenske Zveze.

Josephine Sumic

: POROCILO UREDNICE
Cenjene odbornice:

Moje Eest-meseéno poroéilo bo kratko, da bo dana moZ-
nost ved ¢asa za razpravljanje vainih predmetov. Finanéno
poroéilo, katerega predlagam s tem poroéilom, dovelj zgo-
vorno govorl o prvovrstnem sodelovanju vsega ¢lanstva 2
Zarjo v zadnjih Sest mesecih.

V vseh mojih stikih s podruZnicami, sem vedno prejela
kar najbolj prisréen odgovor in sodelovanje. V novembru
1957 sem zaprosila odbornice in ¢lanice za posebne oglase
za boiiéno Stevilko. Celotni znesek boZiénih oglasov je
znafal blizu $400.00, kar je v resnici velika vsota. To je
dvignilo v precejinji meri uredniski sklad, ki znaSa danes
$862.55. Ta znesek bo zadostoval za bodofe klifeje, po#t-
nino in pisarniske potrebfdine za Zarjo.

7 oglasi, darovi in naro¢ninami, ki obsegajo tiskovnl
sklad in ki ga vzdrZujejo pridne ¢lanice, morem predla-
gati, da se plata eno Stevilko Zarje, kar ne bi bilo mogoce
storiti drugafe. S ponosom morem red¢i: ena Stevilka Zarje
na-32 straneh mesto na 16, bi bil prispevek Tiskovnega
sklada v tem letu za SZZ. In to je bilo oinogoleno zaradi
lepega odziva najbolj delavnih &lanie, katerim sem za nji-
hovo naklonjenost zelo hvaleina, kajti tiste &lanice, ki
najmanj pricakujejo od Zarje, pa so najbolj pripravljene
ji pomagati. Vem, da bo mnoge mesece prihajalo veliko
vainega gradiva za Zarjo, zato bo toliko bolj potrebno z
omenjenim skladom omogoditi objavo istega. Predlagam,
da se ta posebna izdaja omogofl v enem izmed bododih
mesecev, ki bo najbolj obloZen z gradivom.

ZARJA je bila izredno priljubljena tudi pri dopisnicah
mnogih podruznie, Stevilo sedanjih dopisovalk presega vse
dosedanje. Meseéna poroéila tudi od podruznic, od katerih
prej nismo sliSali, je jasno znamenje, da jim je list pri
sreu. Se enkrat se Zelim zahvaliti vsem dopisovalkam, ki
s0 pomagale napraviti Zarjo to kar je danes. V prvi vrsti
ge zelim zahvaliti odbornicam podruZnie in glavnim odbor-
nicam, ki so v tako izredni meri sodelovale z menoj.

Ne bi mogla zakljuditi svojega poroc¢ila, ¢e ne bi ome-
nila tezke izgube, ki je zadela Zarjo s smrtjo naSega du-
hovnega svetovalea Fr. Aleksandra Urankarja. Kot nas
najbolj spoitovan in ob&éudovan meseéni prispevatelj svoje
kolone v Zarji, ga bomo vse lzredno pogrefale. Sedaj Se
toliko bolj cenimo njegove vzpodbudne ¢lanke in misli,
katere je pisal vsaki mesec. Upam, da njegov nauk ne bo
nikoli pozabljen, kajti dajal nam je vedno pravilne smer-
nice.

Najboljia voséila vsem odbornicam in upam, da bo seja
kar najbolj uspesna.

Finanéno poroéilo urednice je bilo objavljeno v prejsnii

Stevilki. Corinne Leskovar

POROCILO DIREKTORICE ZENSKIH AKTIVNOSTI

0Od zadnje seje smo bile zaposlene kot éehelice v Chi-
cagu. Imele smo meSano tekmo v decembru s 56 pari ter
boZiénico za mladino nade podruZnice z lepimi darili; tudi
igre z nagradami. Imamo 12 skupin kegljadie, ki so nasto-
pale na raznih tekmah doma in izven mesta. PodruZnica je
sodelovala v raznih prireditvah tudi & pevskim klubom.
24 ¢lanic je obiskalo 60-letnico podr. &t. 16 v So. Chicagu
in enako se pripravljajo, da 8 posebnim busom gredo na
konvendni banket v Milwaukee.

Manjse delavnosti véasih prepreéijo, da bi mogla do-
sedi vee, zato vedkrat poklidem in govorim z njimi osebno.
To je edinl naé¢in, da morem napraviti kake naérte. Ne-
katere so tudi obiskale nekaj iger: ,,V 80 dneh okoll sveta”
je bila ena izmed njih, Imele smo posebno ceno in 15 éla-
nic se je udeleZilo, Upamo, da bodo na ta naéin postale
aktivnejSe. Moj predlog je, da bi nekdo #el okoli raznih
podruZnic ter razloZil sportno udejstvovanje, ker se mi zdi,
da nekateri ne poznajo veeh pravil in na ta naéin bi do-
segli ve¢ Sportno navdahnjenih ljudi,

Liz Zefran
Vsa porotila so bila sprejeta,

Predsednica zaklju¢i sejo z molitvijo in vo&¢i vsem di-
rektoricam sreden povratek domov,

Josephine Livek, predsednica
Albina Novak, tajnica

Predlogi in sklepi so billi objavljeni v zadnji izdaji Zarje,
na strani 154, Prevod konvenénega zapisnika v sloven#éini
bo priobéen v prihodnji Zarji.

Pokonvenéna kampanja
od I. julija do 31. decembra 1958

Drage ¢élanice! Sedaj je zopet prilika, da vpiSete
v Zvezo svoje otroke in povabite prijateljice, da se
pridruZijo nadim vrstam. Mnogo je Se Zen in deklet,
ki bi lahko bile na%e ¢lanice, Povabite jih! Asesment
je malenkosten v primeri z drugimi zavarovalninami
in ¢lanice imajo veliko moZnosti druZzabnega Zivljenja
pri podruZnicah ter niso pozabljene v veselih in Za-
lostnih ¢asih, Kampanjske delavke bodo prejele za
svoj trud lepe nagrade in njih imena bodo objavljena
v Zarji. Vsaka, ki vpiSe 50 novih in veé, pa si ob-
enem pridobi e trajno priznanje v ,,Castnem redu”.

Albina Novak, gl. tajnica .



Rev. Claude Okom, O.F.M.:

& Duhovne misli

Boljsi nacin

Vnuk je bil na obisku pri svojem starem ocetu, ki je
pogedoval precej veliko farmo. Kot mestnemu otroku mu
je bilo vse novo, Z velikim zanimanjem je Sel na razisko-
vanje, kakor to delajo navadno otroci. Pri nekem takem
raziskovanju je naletel na majhno Zelvo (turtle). Vzel jo
je v roko in jo zadel ogledovati. Razumljivo je, da se je
Zelva takoj skrila v svoj oklep. Otrok si ni vedel drugade
pomagati, kakor da je vzel majhen koli¢ek in poizkudal
odpreti Zelvo,

Stari o¢e, ki ga je od dale& opazoval, kako se je vnuk
trudil, da bi odprl Zelvo, mu je zaklical: ,Ne tako, tako
je ne bod nikoli odprl. Daj mi Zelvo in ti bom pokazal,
kako!” Stari ofe je nato vzel Zelvo v hiSo in jo poloZil na
toplo ognjiife. V nekaj minutah je drobni Zivalici postalo
vrote in je pokazala noge in glavo ter zadela lezti proti
otroku.

wLjudje so podobni tej Zivalici,” je rekel stari oCe. Ni-
koli nikogar ne sili v nekaj. Sila ni nikoli dobra. Ogrej ga
z nekoliko ¢loveske dobrote in razumevanjem in ga bod
verjetno pridobil za svoje natrte.

Veliko ljudi je zapustilo Kristusa zaradi hitrega, nepre-
misljenega in trdega nastopanja proti svojemu bliZnjemu
tistih ljudi, ki so bili malo preved gored¢i njegovi nasle-
dovalel. Kristus sam se nikoli ne vsiljuje, ¢etudi je vedno
pri vratih in ¢aka. Ponlino éaka, dokler mu ljudje ne
odprejo vrat svojega srca, da tako lahko vstopi. Kristusov
nac¢in je naéin, ki je vreden posnemanja.

Nekoliko o obzirnosti

Kaj je pa to zopet, se morda vprasa5? To je ¢ednost,
navada, posebna lastnost srca, ki nam pomaga, da poza-
bimo samega sebe in mislimo na druge, in slcer tako daleé,
da skuSamo celo uganiti Zelje in potrebe svojega bliZnjega.
7 obzirnostjo &lovek da koSéek svojega srca svojemu bliz-
njemu, napravi zanj ,extra miljo” in ga prijetno preseneti
8 kaksnim dobrim delom. Obziren ¢lovek se nikoli ne
vprasa: Kaj moram storiti, ampak: Kaj je e, kar bl lahko
napravil,

_Obzirnost je sluzba bliZnjemu. Obziren &lovek pozabi
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samega sebe. S tem, ko ¢lovek pozabi samega sebe, pre-
vzame na sebe Zrtev, brez vpraSanja, koliko ga bo to stalo.
Sluziti drugemu, je ,motto” Cloveka, ki je pozabil samega
sebe. Dekle, ki pride z dela domov in vidi v kuhinji posodo,
ki jo je treba pomiti, to stori, ne da bi ji kdo naroé&il —
je obzirna. Fant, ki pokosi travo ali podisti dvorii¢e in po-
grabi listje ali odisti druZinski avto, ne da bi mu kdo rekel
ali bi pri¢akoval pladila zato — o njem je recéeno, da je
obziren.

Obziren ¢lovek vedno misli na druge, Ker tak ¢lovek
misli na druge, zato po&lje naprej hrano pri mizi, ko si je
sam postregel, se umakne od vrat pri busu, deli sedeZ v
viaku ali busu, zatemni lu¢i, ko se pribliZuje drug avto,
tudi ne trobi, ko se nahaja v gneci.

Obziren ¢lovek daruje koitek samega sebe, Francoski
pregovor pravi: Ni¢ ne da, kdor ne da samega sebe. Ob-
ziren ¢lovek ne pladuje z denarjem, ampak z darovanjem
samega sebe. Ni¢ ne stane ¢loveka, ¢e da na razpolago
nekoliko od svojega €asa, pokaZe vesel obraz, dobrosrénost,
soZalje, da pogum, da dober nasvet, prinese dobro misel
in je hvaleZen. Ali da3 dolZno priznanje, all si ¢lovek, ki
pohvall dobro kosilo, ki ima pohvalo za na novo urejeno
pohiitve? Lepo zlikana obleka je prilika za pohvalo. Za-
hvala ni draga in je del tebe samega. V svetem pismu be-
remo, da se je izmed desetih vrnil samo eden? Ali si pri-
zadevad reé¢i hvala lepa” bolj pogosto, kakor je bila to
doseda] navada?

Obziren &lovek napravi nekaj korakov posebej, da tako
stori veé, kakor je treba. Treba je poribati tla v kuhinji,
in ti poribaZ Ee stopnice v klet za namedek. Treba je iti
v prvo nadstropje po £karje, na poti tja zagrabis Ze kofaro
g perilom, ki ga je treba izpeglati. Teh nekaj korakov je
kakor zabela na krompirju. Teh nekaj korakov, ki so bili
storjeni posebej, niso bili potrebni, ali pomagajo k holjﬁlm
odnosom med naml in bliZnjim,

Obziren ¢lovek napravi nepri¢akovano uslugo. Héerka je
potrebovala rokavice. Sla je in jih kuplla. Kupila pa jih
ni samo zase, ampak tudi za mater. Ali ste Ze kdaj 8li skozi
park in tam videli majhnega otroka, kako si prizadeva, da
bi dosegel vodo in se od#ejal. Premajhen je. Vodo si
Skropi po celem obrazu. Tedaj pa nekdo pristopi, ga
dvigne in mu pomaga, da se napije. To je obzirnost.,

V Zivljenju je veliko prilik za lzvrievanje fednostl ob-
zirnosti. Ce bi le mi te prilike porabili, V evangeljski
zgodbi o usmiljenem samarijanu je Bog poslal tri 1judi, da
so opravili delo enega. Naj ne bo nikoli sludaja, da bi
moral Bog poslati koga, da stori delo, ki bi ga ti lahko
opravila. Tvoj dom, tovarna, mesto, kier #ivii, bo veliko
bolj vesel prostor za Zivljenje in delo, ¢e bo malo veé
kriatanske obzirnostl. Vodi naj nas naslednja misel: Kar-
koli ste storili kateremu mojih najmanjsih bratov, ste
meni storlli — meni, Kristusu,

Mesecna poslanica glavne predsednice

Drage odbornice in élanice:

Ob sprejemu dolZnosti in odgovornosti najvifjega urada
v na3i organizaciji za tretili termin se v polni merl za-
vedam obilice dela in skrbi, ki bodo zopet moj deleZ. V
dobi devet let, v katerl sem poslovala kot Vafa glavna
uradnica, sem nadla najvecje zadoféenje v skupnem prija-
teljstvu, katerega ste mi take velikodu3no poklanjale. Z
globoko hvaleZnostjo beleZim vzorno sodelovanje, katerega
sem bila deleZna od strani glavnih uradnic, odbornic nagih
podruZnic, kakor tudi od celokupnega ¢lanstva. Ce bomo
skupne in sestrsko vzajemne, nas nobena sila ne premaga
In Zvezin napredek ne bo nikdar ustavljen.

Zveza ni uspeh samo ene osebe ali skupine oseb, Uspeh
je v organizaciji vsled tega, ker jo vsaka odborniea in
vsaka posamezna ¢laniea storila svojo dolZnost ter do
prinesla svoj del.

Cestitam Rev, ‘Claude Okorn, O.F.\M., in glrmmim umd-
nicam, kil bodo 1. julija svoje urade nastopile, ki-jih jim je

podelila zadnja konvencija. Sestri Josephine Sumie, kl ‘sl
je Zelela iti v pokoj, najlepia hvala!

Pokonvenéna kampanja

Vsaka ¢lanica se mora zavedatl, da je trajna potreba za
nove ¢lanice, ker se mora nadomestiti izguba vsled smrt-
nih sluc¢ajey. Dajmo vsaka pridobiti vsaj po eno novo, ker
je kampanja v teku. Dajmo povabiti na%e nove priseljenke
v nafo organizacijo, z veseljem jih sprejmemo.

Zvezin dan v Lemotu bo letos v nedeljo, 20. julija. Vab-
1jenl ste vsi od blizu in daled., Katerfm je mogode, naj se
tudi udeleZijo veferne procesije v soboto, 19. julija. Cla-
nice, ki Zelijo prenoéiti v Lemontu, naj pisejo na: Ba.r.i £
Home, Box (08, Lemont, Il

Tem potom se obrafam do Vas, drage sest,ra. in Vas pr&r
sim nadaljnega sodelovanja pri na.ﬁem delu.

Vas iskreno pozdravlja, o6 .l
+: Josephine Livek, predsednica

Ty l'[?
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Dospaisi

VABILO NA ZVEZIN DAN
V LEMONTU

St. 2, Chicago, Ill. — V nedeljo, dne
20, julija 1958 se bo vriil na Ameri-
&kih Brezjah, v Lemontu, vsakoletni
Zvezin dan in romanje ¢lanic SZZ.

V sobote, 19. julija bo ob mraku
procesija z luékami. Pricela se bo pri
cerkvi, odkoder se bo pomikala mimo
Daragovega doma in ,blejskega je-
zerea' do lurSke votline, kjer se bo
ob prepevanju Marijinh pesmi ta po-
boZnost zakljuéila.

Nedeljski program je sledel: Ob
desetih dopoldne zbiranje romarjev
pred DBaragovim domom, nakar se
pricne ob pol enajstih procesija k
luwrdki  votlini, kjer bo ob enajstih
slovesna sv. mafa, pri kateri bo pel
pevski zbor podr. 5t. 2.

Opoldne bo kosilo v Baragovem do-
mu, pijata pa bo na razpolago v pa-
viljonu.

Popoldne ob pol dveh se bodo pri-
¢ele otrofke igre na travniku za pavi-
ljonom. Ob dveh bodo velernice v cer-
kvi in ob treh bo podan program na
prostem. Vabljene so vse ¢lanice od
blizu in daleé¢ in seveda tudi njih so-
progi in prijatelji. Samo enkrat na
leto je dana ta prilika, da se snidemo
na Ameriskih Brezjah, se pozdravimo
in se spoznamo § ¢lanicami in prija-
telji z vseh strani Amerike.

Stevilne nase &lanice bodo tudi obi-
skale grob prerano umrlega Zvezinega
duhovnega svetovalca Rev. Aleksandra
Urankarja. Samostansko pokopaligte
se nahaja nizje od ,blejskega jezera".

* * ®

Na zadnji seji je bila vpisana nova
¢laniea Mary Reich, katero je pripo-
roc¢ala tajnica Mary Muller. Pri spre-
jemu je bila tudi sestra Josephine
Amon.

Nadcelnice pripravljalnega odbora za
Zvezin dan v Lemontu so porodale, da
priprave lepo potekajo in bodo vsi
navzodéi dobro postreZeni.

Poseben bus bo odpeljal v nedeljo,
20. julija ob 9. url zjutraj izpred Toma-
zinove gostilne. VoZnja v Lemont in
nazaj stane za osebo $1.50 in vozni
listki ge dobijo pri Tomazinovih in pri
Mrs. J. Zeleznikar (VI. 7-6891).

V maju je umrla nada ¢lanica sestra
Rose Bahor. Zapudfa héer in sinova
ter veé sorodnikev, —V mesecu aprilu
se je nepritakovano poslovil s tega
sveta John Densa, soprog nade ¢lanice
Mary Densa. Poleg nje zapuida He
héerko in ved¢ sorodnikev. — V letal-
ski nesredi, ki je terjala veé ZIrtev, je
izgubil svoje mlado Zivljenje Thomas
Oleferchik, sin nafe ¢&lanice Molly
Oleferchik. Za njim Zalujejo mati in
brat ter ostali sorodniki.

Naj blagi pokojni podivajo v miru.
Preostalim Zalujoéim naSe soZalje.

Na svidenje v Lemontu 20. julija!

Albina Novak, zapisnikarica

§t. 6, Barberton, Ohio. — V nedeljo,
1. junja smo imele sejo, na kateri pa
ni bilo zadovoljive udeleibe. Novie ni
posebnih, razen da je tukaj sedaj ve-
lika brezposelnost. Vsak teden jih ne-
kaj odpustijo iz tovaren.

Clanicam naznanjam, da ne bo do
meseca oktobra rednih sej, zato naj
tiste, ki hocejo placati asesment, pri-
dejo k meni na dom. Da pa ne boste
zastonj hodile, me prej pokli¢ite po
telefonu Sh. 5-3535 in dan je doloéen
za v Cetrtek popoldne od 1. do 5. ure.
Saj veste, da imam bolnika v hi&i,
zato prosim, da to vpoStevate,

S sestrskim pozdravom,

Mary Fidel, tajnica

St. 10, Cleveland, Ohio, — Na maj-
niski seji smo sklenile, da prekinemo
s sejami preko poletne dobe. Vzrok
je ta, ker se vedéji del nasih délanic
in odbornie, katere redno prihajajo na
seje, poda ¢ez poletje na pocitnice. Ne-
katere so Ze odpotovale na obisk v
domovino, in te so: naSa radunska
nadzornica in blagajni¢arka Sivalnega
kluba, Millie Novak; druga radunska
nadzornica in zelo aktivna d&lanica
(posebno se zanima za Sivalni klub)
J. Ko&ir; in tretja je tudi prav dobra
in podporna d¢lanica Annie Mramor.
Vsem tem in drugim, katere se bodo
podale na poditnice kamor koli, Zelim,
da bi se prav dobro zabavale in da bi
se v jeseni vse srefno vrnile nazaj v
na% krog zdrave in vesele, ker &aka
nas veliko dela, ako bomo hotele imeti
uspeh pri razstavi roénih del, katero
nameravamo prirediti enkrat pozno v
jeseni.

Vsem bolnim é&lanicam Zelim, da bi
jim 1jubi Bog povrnil zdravje in da bi
se labhko veselile poletnih dnevov, ki
30 tako krasni za tiste, ki se morejo
vedkrat podati v prosto naravo.

Na3e delegatke so porotale o kon-
venciji v Milwaukee in é&lanicam, ki
niso bile navzode, se priporoda, da
prec¢itajo konvenéno porocilo v Zarji.

Prav lepo se zahvalim élanicam za
lep dar, ki so mi ga izrotile na maj-
niski seji, $10.00 z naroc¢ilom, da si ku-
pim nalivno pero. Gotovo so se bale,
da bom prenehala pisati ¢lanke v
nafo Zarjo. Vedno mi pravijo, da prav
rade berejo, samo pisati pa nobena
ne mara. Ravno sem se mislila sku-
jati, da ne bom vedé porodala, 8 tem
sem pa prisiljena Se nadalje ostati v
tej tako imenitni sluZbi.

Prav lepe pozdrave poSiljam vsem
¢lanicam- po celi Ameriki in 3e po-
sebno Zelim vso sredo v zakonskem
Zzivljenju mojima osebnima prijate-
ljema Mr, Anton in Mrs. Josephine
Sudel (prej Puntar). Oba sta Cleve-
landéana, sedaj v Cresento, Calif,

Antonia Repi&, porodevalka

8t. 12, Milwaukee, Wis. — Vabim
vse Clanice na sejo, 3. septembra, v
cerkveni dvorani. Pokonvendéna kam-
panja se je zacela s 1. julijem In dolZ-

nost nas vseh je, da pridobimo nekaj
novih élanie.

Kruta smrt je zopet posegla v naso
sredo in nam vzela d¢lanico Fanny
Zainer. Pred dvemi meseci je umrl
njen soprog in sedaj je odsla tudi
Frances za njim. Naj v miru pocivata!
Preostalim nage soZalje.

Na bolnigki listi so ¢lanice: Anne
Muarn, Marie Sechuldt, Theresa Sukys,
Molly Hojnik, Louise Susek, Mary
Gross, Gertrude Pintar, Mary Kokoly,
Julia Nuetzel, Mary Sterle in Frances
Rozman. Clanice prosim, da obisku-
jejo bolne sosestre in ne pozabite po-
ravnati svoj asesment.

Cestitke Mr, in Mrs. Peter in Eliza-
beth Schircely k 34-letnici poroke.

Cestitam in pozdrav glavnim odbor-
nicam ter ¢lanicam Zveze, posebno pa
pri podr. at. 12. Mary Schimenz

§t. 12, Milwaukee, Wis, — % radost-
nim sreem pricakujemo poletni éas,
ko se delavnim ljudem nudi oddih iz
zaduhlih tovaren v prosto naravo za
nekaj tednov poéitnie, pa najbo Ze
blizu doma ali v oddaljenih krajih,
kakor je komu srefa naklonjena. Rav-
notako imamo tudi me ¢lanice pri po-
druzZniei pocitnice. Ustavile smo seje
kot vsako leto, za dva meseca: julij
in avgust. Upati in Zeleti pa je, da bi
se do septemberske seje vrnile zdrave
in v najboljSem razpoloZenju. Saj Za-
lostnih dni ne zmanjka, ker smrt tako
pogosto posega v naSo organizacijo.
Zatorej ¢lanice ne zamudite drustve-
nih sej, dokler smo %e na povriju in
ne nalagajmo tajnici nepotrebnih opo-
minoy. Zavedajmo se, da iz majhne
vsote naraste Stevilna, in ¢lanice pri
podruZnici niso dolZne prispevati za
drugih brezbriZnost. Samo ena majhna
beseda ob pravem c¢asu zadostuje taj-
nicl in je vsge v redu in mirnim po-
tom urejeno. Ta prijazna beseda je
wNe zmorem' ali ,,Odstopim”. Saj je
prosgta volja vsake ¢&lanice, ker g po-
Stenjem pristopi v drustvo in s podte-
njem se lahko odstrani, ako tako Zeli.
Storite to uslugo vsa] bododemu od-
boru, da bo v zadovoljnosti urejeval
drustvene zadeve brez prerekanja. Ka-
tere ostanete pa zveste d¢lanice, pa
skusajte pridobiti ob priloZnosti nekaj
novih. Pregovor pravi: ,Kar lahko da-
nes storid, ne odlagaj na jutrl.” De-
lujmo v prijateljstvu, da bomo lahko
rekle:

Dobro delo smo dokonéale,
zdaj bomo pa sladko spale,

Mary Mesarich, zapisnikarica

§t. 14, Euclid, Ohlo, — TeZko se je
pripraviti k pisanju, posebno ¢e je
treba sporoéiti Zalostno novico., Zopet
smo izgubile &lanico, in to je bila se-
stra Punéah, Bog ji daj veéni mir in
pokoj.

Nafe delegatke so nam povedale
dosti zanimivega s konvencije. Ukre-
nile smo tudi, da bo treba napraviti
zabavo, da se malo podpre blagajna.

Veste, nade ¢lanice so zelo pridne in
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Po konvenciji...

Enajsta Zvezina konvencija je uspesno potekla in pester
konvenéni program bo ostal udeleZenkam v lepem spo-
minu. Vgem, ki so pri tem sodelovali, igkrena hvala!

Na konvenénem zasedanju so bila podana iz¢rpna poro-
é¢ila glavnih odbornie, katerih ne bom posebej navajala,
ker so objavljena v konvenénem gzapisniku, Ho¢em pa po-
jasniti stanje smrtninskih skladov, Kot pri prejénjih kon-
vencijah, tako je tudi sedaj nad aktuar izra¢unal solvent-
nost posameznih skladov na podlagi starosti élanie. Ugo-
tovljeno je bilo, da je v razredu A povpreéna starost &la-
nic nad 50 let in umrljivost vsako leto vefja. Da se za-
jaméi bododa izplaéila, je bilo nujno potrebno zvisanje
asesmenta za pet centov, kar stopi v veljavo s 1, janu-
arjem 1959. Pri tem je treba upodtevati tudi dolo¢bo Driav-
nega zavarovalninskega urada, ki zahteva, da se vsak raz-
red vzdrzuje s svojimi lastnimi prispevki.

Marsikatera ¢lanica je mnenja, da je tekom let Ze ved
plac¢ala za asesment, kot pa bo po njeni smrti izpla¢ana
smrtnina dedi¢em. Da ni temu tako, dokaZejo sledeéi po-
datki: Clanice v razredu A so pladevale od ustanovitve
Zveze do leta 1943 v smrininski sklad meseéno 15 centov,
in od leta 1943 pa do danes 20 centov. Clanice, ki so pri
Zvezi 25 let, so torej dosedaj placale v smrininski sklad
razreda A skupaj 54 dolarjev,

Poleg prispevka za smrtninski sklad pladujejo é&lanice

meseéno 15 centov za nase glasilo Zarja in za poslovne
strogke. Ta prispevek bo ostal isti kot dosedaj, kljub temu,
da so cene vsaki stvari v zadnjih letih ob&utno narasle.
Ze sama Zarja je danes veé vredna kot celotni prispevek.

Odkar Zveza obstoja, je bilo izpla¢anih za smrtne slucaje
tlanic v vseh razredih do $250,000.00. To je velika vsota in
izdatna pomoé& druzinam nasih umrlih sester. Za vse do-
sedaj umrle ¢lanice je Zveza izplacala polno zavarovano
vsoto in skrbeti moramo, da obdrZimo stanje smrininskih
skladov na taki vigini, da bo isto mogocée tudi v bodode.
[z tega razloga ne bo nobena zavedna clanica oporekala
dodatnim 5 centom k asesmentu, saj je to za njeno lasino
korist in za bodo¢nost nase Slovenske Zenske Zveze.

Zavedati se tudi moramo, danes 3e bolj kot kdaj prej, da
je za obstoj organizacije nujno potrebno pridebivanje no-
vih €lanic. Me se staramo in danes ali jutri ene ali druge
izmed nas ne bo ved na tem svetu. Zato poskrbimo seda],
posebno v Pokonvenéni kampanji, da vpisemo v Zvezo
nase héere, ki nam bodo sledile. Ne pojdimo malodusno
mimo tega in ohranimo nadi mladini nekaj slovenskega —
naso Zvezo, katero smo same zgradile,

Albina Novak, glavna tajnica

P.S. Priporo¢am ¢lanicam, da preberejo dopis sestre Mary
Zupan, podr. 5t. 88, Johnstown, Pa.

zdi se mi, da g0 kakor &ebelice — tako
zbirajo skupaj. Prinesle so kar cele
koSare ,sales tax stamps”, posedle
okrog mize in kar takoj je bilo vse v
redu. Le tako naprej in prosim &e
druge, da se nam pridruZite, ker na
nasih sejah je res luitno. Ne pozabite
na vsak prvi torek v meseen,

Za ,good time” blagajno sta darovali
Mary Strazisar, iz Kewanee, in Ann
Mukareetz. Prav lepa hvala!

Pozdravljene vse ¢lanice Sirom Ame-
rike, Mary Strazisar

§t. 16, So, Chicago, 1ll. — Kar se
tice nadih sej, so lepo obiskane, se-
veda bi bilo lepo videti &e kaj novih
obrazov. Ako bi ¢lanice vedele, kako
lepo se imamo na nadih sejah, bi go-
tovo prisle v Se vedjem Stevilu,

S 1. julijem se je pritela Pokon-
venéna kampanja. Upam, da se bomo
vse potrudile in pridobile kaj novih
¢lanie, saj nagrade bodo lepe kot na-
vadno, da se bo vredno potruditi za
nove ¢lanice, da vsaj nadomestimo
vrzeli, ki nastanejo zaradi smrtnih
sludajev, katerih je veliko v zadnjem
¢asu. Me smo zopel izgubile eno, in
sicer Mrs. Buckvich. Pred leti sta §la
z moZem, ki ima naduho, v Arizono.
Njemu je bolje, a ona se ni mogla
udomaditi tam, kakor bi bila revica
slutila, da bo tam umrla. Pripeljali jo
bodo sem, to je bila njena zadnja
zelju, da bi bila tukaj pokopana. Nage
sozalje preostalim. Njej naj ljubi Bog
obilo popla¢a njena dobra dela, me
bomo pa molile za pokojne E&lanice.

Konvencija, katera se je lepo vriila
v Milwaukee, je za nami. Zelo smo
hvaleZne Fathru Claudiju, da je pre-
vzel mesto duhovnega svetovalea pri
Zvezi in bil ves ¢as med nami na kon-
venciji z dobrimi nasveti. Bog pladaj,
Father!

Ker bodo vse podrobnosti v zapis-
niku, se jaz omejim le na to, da pro-
sim é&lanice, naj se nikar ne razbur-
jajo zaradi tistih 5 centov, ki so na-
lozeni. Ni bilo drugega izhoda zaradi
velike umrljivosti med élanicami.

Zahvalim ge vsem, ki so imeli v
oskrbi najbo banket ali drugo. Vse je
bilo tako lepo urejeno, da smo se v
resnici domadce pocutile, Program je
hil izvrsten, akoravno je bil dolg za-
radi igre ./Trije vadki svetniki’. Ze
dolgo nisem videla igre tako lepo iz-
peljane in Ze dolgo se nismo toliko
nasmejali. In Holy Hill, kako je bilo
lepo peti slovenske pete litanije, ka-
tere smo vse prepevale, potem ko smo
prisle na vrh in se nekoliko oddahnile.
Potem pa zopet vecerja v West Allisu,
Jaz se moram &e posebno lepo zahva-
liti Mrs. Plesko in njeni héeri, ki sta
mi tako stregli, ko sem pri njih sta-
novala. Bog plataj vsem in vsakemu
posebej, ki ste nam pripravili lepe
dneve ob ¢asu konveneije, Ostali nam
hodo v neizbrisnem spominu, Katie

§t. 17, West Allis, Wis. — Konven-
ciin, ki se je vrsila meseca maja v
Milwaukee, je za nami. Le spomin na-
njo nam ogreva srea, Lepa udelezba
je bila pri slovesni sv. masi, katero je
opravil ¢. g, zupnik C. Okorn. Pevski
zbor cerkve sv. Janeza Evangelista je
pel ob tej priliki zelo lepo latinsko
maso. Po poboZnosti smo se podali v
cerkveno dvorano k banketu, Mize so
bile lepo okrasene in servirano je bilo
okusno kosilo.

Sledil je konvenéni banket, katerega
je vodil od zafetka do koneca advokat
Mr. Simenc. Hvala lepa! Sledil je ples
in prosta zabava.

V ponedeljek se je zadela seja z mo-
litvijo ob navzotnosti & g. C. Okorna.
Popoldne smo se odpeljali z busom na

boZzjo pot Holy Hill. Vreme je bilo
lepo in z nami je Sel g. Zupnik C.
Okorn, Je prav dosti stopnic, predno
se pride do vrha v cerkev, kjer je lep
razgled. Vidi se daleé naokoli. V no-
tranjécéini cerkve je zelo lepo in v ve-
likem oltarju je kip Matere BozZje. Nji
smo se priporolale, da nag obdari z
milostmi, ki so nam vsem zelo po-
trebne, Father Okorn je imel blago-
slov in slovenske pete litanije. Cas je
hitro potekel in odpeljali smo se na
West Allis, kjer nas je éakala vederja
in mal program s petjem. Vodil ga je
Anton Werbie. Na§ Zupnik Father Set-
ni¢ar je nato razkazal delegatkam
dvorano, 3olo, sestrski dom in cerkev.
Naga fara ,Marija, Pomod¢ kristjanov”
prav lepo napreduje pod njegovim
vzornim vodstvom,

Drugi dan zveéer smo imele priliko
ogledati si Pabst pivovarno, kar je
tudi precej zanimivo. Vse delajo sko-
raj samo stroji in delaveev je malo
videti. Potem smo imeli razvedrilo in
zabavo, seveda tudi s pivom so nam
postregli.

Naj Se omenim, da sem imela ob
¢asn konvencije priloZnost seznaniti
se z delegatkami iz dalinih krajev
Amerike, kakor Mrs. Bara Kramer iz
San PFraneisca, Calif., in Mr. in Mrs.
Kastelic iz Kansasa, ter delegatkami
iz Minnesote, za katerih imena pa ne
vem, ker jih je bilo precejsnje Stevilo.
Bile so vse prav prijazne.

Nasa podruzniea 5t. 17 bo priredila
kartno zabavo 28. septembra v novi
dvorani, Blazinice so vse rodno delo.
Dobi¢ek gre za naSo rotno blagajno.
Naprosene ste, da se zagotovo udele-
Zite te naSe zabave in pripeljite s se-
boj tudi prijatelje.

V poletnem ¢asu ne bo sej za tri
mesece, Sreéne pocéitnice vsem!

Angela Kastelec, porocevalka
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Jacksonville, Fla. — V veselje mi je
bilo vzeti v majski ,,Zarji” sliko moje
prijazne, dolgoletne sosede Mrs. Gla-
vie! Cestitam ji, kot izbrani in pri-
1jubljeni materi podr. 3t. 18 SZZ. Mno-
gokrat sem v duhu tam na E. 169.
cesti, kjer sve sadill in presajall na-
jine ‘pomladne cvetlice v prijateljskem
pogovoru — pogreSam tu minule ve-
sele ¢ase ... Mrs. Plesec, tudi vrlo po-
znana v mojem nekdanjem kraju, od-
lifno zasluZi &ast podr. &t. 41, ki je
bila odmerjena tej blagi osebi, katero
mora vzljubiti vsakdo! Ponosna sem
biti njena prijateljica!

Mesec julij naj oblagodari 8 srénim
veseljem vse naSe Andéke na njih go-
dovni dan (26tega), gospe: Morel,
Medves, Jerina, A. Strukel, Lekan,
Goznik, Ann Mergee in Perko (Tampa,
Fla.) Na zdravje, drage sosestre, in
ota veliko Balco kofeta” za sreéno pri-
hodnjost!

V daljno mladost plovejo leta, ko
sem se z vso vnemo uéila ,vo&cilo za
god” moji dobri tetki Ani; 3aljivi
stric pa je pomeziknil z ofesom, des:
E, kaj bo5? Kar tisto povej: ,.déb Boh
dav, déb v nebesa prisla al’ pa v
pekdv ... Sam pa je zapel nato: An-
¢ica, sréek moj...

Citam v Zarii sklepe in poroéila
ravnokar minule konvencije! Upam,
da se &lanstvo sprijazni z odloki in da
%z vnemo pridobiva novih kandidatinj,
da bo SZZ med odliénimi v Ameriki!

Tu v Floridi pripeka Zarko sonce
#e z vso vnemo, Casopisie polni svojo
reklamo s tempom sigurnosti, da je
raj na zemlji ob Eportu ribolova in ob
Atlantski obali kiped¢ih wvalov, najpri-
mernejsi oddih turistom s Sirnih kra-
jev. Vsa udobnost se nudi sredénim iz-
letnikom pod na%im juZnim nebom,
torej? Na pocitnice kam drugam? Jaz
pa konéam kot kitajske é&rke, kljub
temu, ako Bog da zdravje, Zelim videti
Ohio in moje drage vnucke tamka].

Sréne pozdrave vsem poznanim, in
obenem destitke Miss Gloria Novak
(hé¢erki Mre. Albine Novak), ki je Ze
graduantka Zole sv. Stefana. Vso sre-
¢o 8e v daljno bodoénost, draga mla-
denka! Josephine Praust

8t. 20, Joliet, Ill. — NaBa maiska
seja je bila kar dobro obiskana. Bila
je preloZena s tretje nedelje na &etrto
v mesecu, to pa radi konvencije, ker
80 bile tri ¢lanice odsotne, in sicer
tajnica Frances Gaspich, blagajni-
¢arka Jo Sumic in nadzornica Mary
Lesnik. Na seji so naSe delegatke po-
ro¢ale o izidu konvencije.

Potem smo podastile tudi naso ma-
ter za to leto, Mrs. Mary LeEnik, ka-
tera je nasa nadzornica dolgo vrsto
let. Sestra predsednica Emma Planin-
sek ji je pripela krasen corsage, med-
tem ko je vafa zapisnikarica ta tre-
nutek posnela s svojo kamero. (astno
mesto poleg predsednice ji je bilo od-
kazano za to sejo, Tudi nekaj daril je

prejela. Vse smo ji Zelele 8¢ mnogo
let, da bi bila med nami zdrava in ve-
sela, kakor je bila doslej. Bog Te Zivi,
Mary! Na tej seji smo imeli tudi pri-
grizek na ¢ast materam in pa kazanje
filmov. Poleg slik iz Jugoslavije in
Italije so bile pokazane tudi domace
novice: Nasi domac¢i v Camp Shiba-
gama v Wisconsinu, nato pogreb mo-
jega odeta ter zlata poroka Mr. in
Mrs. Luke Benedik ter obisk v Ren-
sullin, Indiana. S tem se je zakljuéilo
kazanje filmov. Nafe pevke pod vod-
stvom podpredsednice in direktorice
Jennie Sprengel so pa zapele vel le-
pih slovenskih. Tako se je kondéalo
nase majsko slavje,

Po konvenciji se je mudila v nadi
sredi ved dni na%a ustanoviteljica
Bara Kramer, katera je bila gost nage
prej$nje podpredsednice Mrs. Jo Go-
ran. Nji na ¢ast so en veler ge zbrale
nafe sedanje in prejinje odbornice, da
jo pocastijo pri vederji, nji na cast.
Zbrane so bile: predsednica Jennie
Planinsek, podpredsednica Jennie
Sprengel, tajnica Frances Gaspich, za-
pisnikarica Josephine Erjavec, nadzor-
nica Theresa Muhich in pa Mary Kun-
stek, rediteljica. Nato Anna Korevec,

prejSnja veéletna nadzornica, nato
podpredsednica in predsednica, nato
je bila prisotna prejsnja dolgoletna

tajnica in gl. blagajnitarka Zveze,
Mrs. Josephine Muster, nato prejénje
podpredsednice: Mrs. Anna Mahkovee,
Mrs. Jo Goran ter Mrs. Jennie Dene-
dik, katera je bila tudi veéletna nad-
zornica v gl. odboru ter gost Mrs.
Bara Kramer. Najprvo jl je predsed-
nica pripela ,corsage’, nato pri dobri
izbrani veéerji je nam ¢&as le prehitro
minul ob spominih na prejsnja leta.

Ker je Mrs. Prisland na ta dan bila
prvi dan na morju, in imela Isti &as
tudi prvo kosilo, smo se vse navzode
spomnile nanjo in se podpisale na kar-
tico, katero je prejela po svojem pri-
hodu v Ljubljano, Zele¢ ji dobre d&ase
v krasni Sloveniji. Upam, da se bo
Bari obljuba mogla izpolniti, da nas
prihodnje leto zopet poseti.

NaSa delovna ¢lanica Theresa Lilek
je izgubila svojo mater, staro 84 let,
po daljBf bolezni. Poleg Therese Ma-
rentich zapusdéa tudi héerko Mrs. Steve
Knez, katera je tudi naSa &lanica, in
pa Mae Millerin in Mrs. Ernest Fran-
cescon, Zapuicéa tudi tri sinove, kate-
rih Anthony je Justice of Peace all
mirovni sodnik. Pokejna Theresa Li-
lek je imela tudi 16 vnukov ter veliko
Stevilo sorodnikov.

Dalje je izgubila mater Mrs. Mallon,
Mrg. Helen Janke, katera je soproga
nefega prej$njega Zupana Arthur Jan-
ke, Zapuiéa tudi vnukinji, kateri obe
sta naki élaniei.

Tudi Bertha Kennick je izgubila po
dolgi bolezni o¢eta Albert Mutter Ken-
nick. Bil je slep zadnja $tirl leta in
nato zadnje leto je imel Se neozdrav-
ljivo bolezen, raka. Toda vse je zelo
dobrovoljno prenasal. Ob smrti je bil

star 86 let. Zapudfa poleg héerke

"Berthe tudi vnukinjo Joanne.

Nase iskreno soZalje vsem prizade-
tim in Zalujoéim druzinam; pokojnim
pa velno platilo v nebesih.

Ko pigem te vrstice, nas je za vedno
zapustila sestra Anna Bucar, iz 606
N. DBroadway, v starosti 86 let. Po-
kojna Buear je bila rojena 4. julija
1871 v vasi Police, p. Grosuplje, Slo-
venija, umrla 8. junija 1958, pristopila
v Zvezo 18. novembra 1928 predla-
gana po sestri Mary Rus. Torej je
bila ¢lanica skoraj od zadletka., Ako
bi Zivela Ee en mesec, bi 10. julija
praznovala 65-letnico zakona. Njen
soprog MatevZ, ki je sedaj star 96 let,
je e vedno pri zdraviju, Zapusda Stiri
héerke, in sicer Mrs. Fred Braddock,
ki stanuje v Clevelandu, nato Miss
Anna, ki je tudi v Clevelandu, Stefie
in Josephine, iz Jolieta, ter pel sinov:
Thomas, Alexander, William, DBenny
in Robert, ki je pravnuk, tukaj v
Jolietu. Nadalje sedem vnukov in
osem pravnukov. Prej sta umrla Se
dva otroka v mladih letih.

Josephine, héerka, je naSa ¢lanica
mnogo let in je bila prav dobra keglja-
¢ica veliko let. Pogreb se je vriil dne
11. junija, NaSe élanice so kot vedno
molile ob krsti pokojne in jo spre-
mile na zadnji poti.

Na tem mestu v imenu vseh ¢lanie
izrekam prizadeti druzini in sorodni-
kom naSe globhoko soZalje. Pokojni naj
svetl vedna lu¢ in na svidenje v ne-
besih.

Dne 14. junija sta se odpeljali z
letalom v staro domovino dve nasi
¢laniei, in sicer Mrs., Loulse Nasen-
beni in Ursula Ambrose. Gredo s sku-
pino patra O. Hajneka, katerl jih bo
vodil k Fatimi, v Lurd in Rim ter na
Visarje, kjer bodo nato prestopile
jugoslovansko mejo. Med tem déasom
bodo tudi obiskale svoje sorodnike, ka-
terih niso videle, odkar so se prvié
podale v Ameriko. Svidenje bo gotovo
prav prisréno.

Ko se je va3a porofevalka mudila
v starl domovini pred dvemi leti, je
obiskala sestro Mrs. Ambrose, katera
je iskreno Zelela &e enkrat videti
svojo sestro, Sedaj se ji bo Zelja kond-
no izpolnila.

Zelimo vsem nadim &lanicam sreéno,
zdravo in zabavno potovanje ter ve-
selo svidenje ob povratku.

Ker ne bomo imele tri mesece geje
letos, bo naSa prva seja v mesecu
septembru. Med tem &asom upam, da
boste vseeno imele vad asesment pla-
¢an, ker to je zelo vaZno za sleherno
¢lanico.

Vsem bolnim é&lanicam v tem me-
secu zZellm skorajSnjega okrevanja,
Vam zdravim pa mnogo razvedrila.

Vag pozdravlja,

Josephine Erjavec

§t. 21, Cleveland (West Park), Ohio.
— Prav veselo je bilo na zadnji sejl
in prav pridno smo poslufale, kaj so
nam nade delegatke povedale o kon-
vencijl. Nasa tajnica Stella Dancull in



podpredsednica Mary Hosta pravite,
da sta bili prav zadovoljni in bo o
poteku konvencije vse v Zarji poro-
¢ano.

Cetrti¢ je postala stara mati nada
dobra sestra Frances Cimperman, ko
so0 pri njeni héeri Dolores dobili héer-
ko in isto tudi pri sinu Ralphu. Ce-
stitke Mra. TFrances Cimperman in
mladima mamicama, Vsem skupaj pa
zelim ljubega zdravja in boZjega bla-
goslova,

V bolniiniei se nahaja sestra Ana
Avgustin. Clanice ste napro8ene, da jo
obii¢ete. Se vedno so bolne: Ivana
Zalar, Mary Rahne in Mrs. Mencin.
Vsem tem Zelimo ljubega zdravja in
da bi kmalu zopet prisle na seje. Pri-
porofam jih v molitev. Marija, zdravje
bolnikov, prosi za nje.

Pozdravljam vse in vas prosim, da
pridete na drugo sejo in pripeljete
kaj novih élanie, ki bodo z veseljem
sprejete. Ukrenile bomo tudi kaj do-
brega za poletni ¢as. Ostanite zdrave!

Frances Kavc, porotevalka

§t. 24, La Salle, 1ll. — Nada seja je
bila &e dokaj dobro obiskana in skle-
njeno je bilo, da se najame bus za
Zvezin dan v Lemontu, 20, julija. Vse
tiste, katere s=te namenjene potovati
z busom, prosim, da ne dakate na
zadnji dan, ker moramo vedetl vsaj
en teden poprej. Toraj, pokli¢ite mene
ali pa Mary Krogulski, ker so &lanice
sklenile, da sedaj v poletnem ¢asu ne
bomo imele sej, to je julija, avgusta
in septembra. Na zadnji seji sem po-
roc¢ala od naSe konvencije. Tiste, ki se
niste udelezile seje, prosim, da pre-
¢itate zapisnik konvencije v Zarjl.

Na zadnji seji so servirale: Mary
Urani¢ (dobre krofe), Mary Radi (do-
bro kapljico), Dorothy Merti¢ in Gell
Gene (zelo dober kejk). Ce je Ee ka-
tera kaj darovala, da tukaj ni ome-
njeno, prosim, da mi oprosti. Hvala
veem in se priporofam Se zanaprej.

Zopet moram porocéati Zalostno vest,
da je po muéni bolezni umrla nada
¢lanica Rozi Urbané. Bila je par let
predsednica nase podruznice in je bila
zelo aktivna ter rada pomagala vse-
povsoad, dokler ji je zdravje dopusdéalo.
Njen velicasten sprevod je pokazal,
da je bila zelo priljubljena. Ona ni
nikdar zamudila, da ne bi prisla molit
sv. roini venec za umrlo ¢lanico in se
udeleZila pogrebnega sprevoda. Zato
je bil tudi njen pogreb velidasten.
Lepa hvala vsem ¢lanicam, ki so pri-
gle v tako lepem &tevilu molit in k
sprevodu. Pokojna Rozi zapuséa Zalu-
jofega soproga Andra, Stiri héere, ki
80 vse nale d¢lanice in sina ter 11
vnudkov: nadalje brata v Clevelandu
in ved sorodnikov in prijateljev. Naj
ji bo Bog dober pla¢nik; sorodnikom
nage soialje.

Bivél predsednici Ana Plantan je
umrl soprog Joe Plantan. Preminul je
nepri¢cakovano. Pokojni zapui&a Zalu-
joto soprogo Ano, héer ter fest sinov.
Naj v miru poc¢iva; druzini in sorod-
nikom nafe soZalje.

Gospa Storklja se je oglasila pri
nasi élanici Mr. in Mrs. William OKkiff
in jima pustila zalo héerko. Dekligko
ime matere je bilo Dorothy Urbanc.
Materi in héerki Zelimo zdravja.

Lepa hvala vsem podruZnicam in
¢lanicam v Milwaukee in West Allis
za dobro postreibo ob &asu konven-
cije in ogled mesta.

Pozdravljene vse ¢lanice in dele-
gatke, s katerimi sem se spoznala na
konvenciji in pozdrav vsem nadim &la-
nicam, Angela Strukel, tajnica

§t, 25, Cleveland, Ohio. — Enajsta
redna Zvezina konvencija je za nami
— zapustila nam je lepe spomine. Iz
Clevelanda se nas je odpeljalo lepo
itevilo delegatk in voiZnja je bila pri-
jetna in kratkofasna. Ko smo dospele
v Milwaukee ob 6. zveder, smo 8e kar
pes podale do hotela Wisconsin, kjer
so bile za nas Ze pripravljene sobe.
Odpocile smo se, potem pa &le k ve-
Cerji, ki se nam je dobro prilegla.

V nedeljo smo se odpeljale z busom
do cerkve sv. Janeza Evangelista, ki
je bila v pocéast Zvezini konvenciji
lepo okraSena. Sv. maSo je daroval
na8 novi duhovni svetovalec Rev.
Claude Okorn, O.F.M. Imel je tudi
pridigo o 5tirih letnih éasih, katere je
primerjal z zgodovino naSe organi-
zacije. Med sv. mafo je lepo prepeval
domaé cerkveni zbor, pod vodstvom
organista Mr. Ernesta Majhenica.

Popoldne se je vriil v cerkveni dvo-
rani slavnostni banket ob veliki ude-
leZbi obé&instva in odli¢nih oseb iz jav-
nega Zivljenja, med Kkaterimi je bil
tudi milwauski Zupan Mr. Zeidler. Pro-
gram je bil skrbno pripravljen ter je
obsegal: peveke tolke, veseloigro v
treh dejaniih ,Trije vaski svetniki”,
nastop plesalcev v narodnih nogah,
nastop harmonikafev, umetne plese
in kot zadnja todka je bil ginljiv pri-
zor ,.V spomin umrlim”, Stoloravna-
telj banketa je bil mestni svétnik Mr.
Matija Schimenz, sin dolgoletne taj-
nice podr. 5t. 12, Mrs. Mary Schimenz,
ki je lepo predstavil popoldanski pro-
gram. Po banketu se je vriila v spod-
nji dvorani prosta zabava s plesom.
Hvala vsem podruZnicam in posamez-
nim osebam, ki so pripomogle k lepo
uspelemu banketu.

Naslednjega dne, v ponedeljek, se je
pri¢elo konvenéno zasedanje in dele-
gatke so druga drugo veselo pozdrav-
ljale. Istega dne popoldne se je vrsil
izlet na Ioly Hill, poznano boZjo pot
v Wisconsinu, kjer je v velitastni cer-
kvi imel na% duhovni svetovalec Rev.
Claude Okorn slovenske pete litanije.

Nazajgrede smo se ustavile v West
Allisu, kjer nam je Zupnik Rev. Set-
ni¢ar razkazal &olo in novo dvorano, v
kateri so nam d¢lanice iz West Allisa
pripravile veferjo in kratek program.

Zbirka za Ribnidko cerkev znafa do
10. junija $340.00. Imena darovalcev
bodo objavljena prihodnji¢. Vsak dar
se hvaleino sprejme.  Albina Novak
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V torek in v sredo se je nadaljevalo
konvenéno zborovanje. Podana so bila
porotila glavnih odbornic, med temi
Mrs. Marie Prisland, tajnice finané-
nega odbora, o Zvezinem premoZenju
in investicijah, ter poroéilo glavne
tajnice o stanju smrtninskih skladov.
Ker je umrljivost ¢lanic ¢edalje veéja
in znafa povpredna starost istih nad
50 let, zato se je na zahtevo Driav-
nega zavarovalninskega urada moral
povigatl meseéni asesment za pet cen-
tov. To povifanje bo stopilo v veljavo
s 1. januarjem 1959, Omenim tudi, da
so plade gl. odbornic ostale iste, kot
so bile poprej in tudi poslovni strodki
ostanejo po starem. Zato prosim ¢la-
nice, da imajo toliko razumevanja in
vzamejo to dolofbo na znanje. Zveza
je naSa organizacija, in nasa dolZnost
je, da jo obdrzimo na zdravi finanéni
podlagi.

Na junijski seji smo praznovale
rojstni dan nasih sester: Mrs. Stam-
pfel, Mrs. Virant in Mrs. Mahne. Prva
nam je prinesla sendvi¢e in &aj, dru-
ga krofe in slednja maslene stru-
kelce. Hvala vsem trem za dobrote!

Vse, ki dolgujete asesment, prosim,
da pridete na naSo sejo ali pa na 25. v
mesecu poravnate svoj dolg.

Nade seje se vriijo redno vsak drugl
ponedeljek v mesecu in po seji je
zabava. Na svidenje!

Mary Otonicar, blagajni¢arka

§t. 26, Pittsburgh, Pa, — Majniika
gseja je bila prav povoljno obiskana.
Pogreiana je bila nafa predsednica,
ki je bila na konvencijl. Hvala vsem,
ki ste se potrudile, da smo imele tako
veliko udeleZzbo. Po seji smo imele
prosto zabavo v pofast nafim mami-
cam in rojstnih dni, Nage dobre d&la-
nice so prinesle obilo dobrot in za-
hvala gre Mrs. Johanna Cesnik, ki je
prinesla velik ,apple strudel” (bil je
%e gorak). Mrs, Veselic je prinesla ro-
zinov strudel, Mrs. Maureen pa velik
kejk. Mrs. Coghe nas je razvegelila z
veliko koSaro krofov, Prisréna hvala
vsem. Dobro smo se imele ter v pri-
jateljstvu skupaj malo pokramljale in
zapele nekaj veselih pesmic ter se
vesgele razile domov,

Posebna zahvala z moje strani za
poslane karte in vo3é&ila ter darila za
moj rojstni dan: Mrs. Jergel, Mrs.
Klun, Mrs, Oblak, Mrs. Trontel, Grand-
mother’'s Club pri Mrs. Klobuchar.
Hvala za tako lep party. Na 25. maja
nas je ona postregla s Sampanjcem,
katerega sem drugi¢ pila v Zivljenju.
Vem, da ne bom mogla vam vsem po-
vrniti, kar ste dobrega storile zame,
Naj Vam Bog stotero poplada. SkuSam
se po svoji skromnosti zahvaliti vsem,
katere ste pripomogle k lepemu uspe-
hu nafe prireditve dne 8. maja.

Vsem nasim bolnim élanicam Zelimo
hitrega okrevanja.

Pridite vse na prihodnjo sejo in pri-
peljite 8 seboj nekaj novih &lanic.

Iskren sestrski pozdrav ¢lanicam
nade Zveze, Mary Coghe, tajnica



188

St, 28, Calumet, Mich. — Ko piSem
ta dopis, slifim v radiu, da je 3la cena
bakru navzgor, kar je vesela novica
za nas vse, ker tukaj ni drugega za-
sluzka, kot v bakrenih rudnikih. Bila
sem v trgovini in znanka me ogovori:
SHello!" — Pogledam in redem: ,Ne
zameri, nikogar ne vidim, ko gledam
te visoke cene!”

Vreme nam letos precej nagaja in
je mrzlo. Kar smo posadili, se boji
priti ven iz zemlje. Mi Slovenci se ne
bojimo trdega dela. Sosed je bil ez
10 let odtod, pa je prisel nazaj, pre-
kopal svoj vrt, pobral travo, posejal —
in letina je bila dobra! Zelim, da se
mu izplac¢a njegov trud, Soseda druge
narodnosti je posadila ¢ebulo in ko je
debula zadela rasti, vidim, da nekaj
pobira. Recem ji, da je dosti plevela.
Ona pa mi odvrne: ,,Ne pobiram trave,
ampak ¢ebulo, ker ¢ebule je manj." —
Kdor zna, pa zna.

NaSa drudtva izumirajo. Mi starejsi
smo imeli druftva za bolniike in
smrininsko podporo, da ko je prifla
nesreta, smo lahko placali zdravnike
in pogreb. Danadnja mladina pa, Ce
pride sila, jih drZava Zivi in zalaga ali
vzdriuje,

S sestrskim pozdravom,

Mary Stefanich, porotevalka

§t. 32, Euclid, Ohio. — Nasa junij-
ska seja je bila zanimiva, ker nam je
predsednica porocala od konvencije.

Od naiih &lanie je vedé otrok, ki so
graduirali. Nage destitke vsem ter jim
#elimo sredo v bodocénosti,

Jennie Gustinéi¢ je postala v maju
gesti¢ stara mati, ko so dobili pri
héeri Irene punéko, da bo za druZbo
bratcu. Nade cestitke!

Pne 24, maja smo izgubile sosestro
Ana Gole. Dan poprej je bila na si-
novi svatbi in ponoéi jo je pa Bog
poklical k Sebi. Zapuséa moZa, dva
sinova in tri héere, ki so vse nasSe
C¢lanice. Héerka Hedviga Kraus, ki je
hila tudi nasa tajnica, je umrla leta
1954, Naj blaga sestra Gole v miru
pociva. Preostalim na3e soZalje.

V juliju ne bo seje, zato ste na-
prosene, da pogledate v knjiZice, ¢e
imate poravnan asesment. Ce &e ni,
ga poravnajte kakor hitro mogode,
ker tajnica ne bo zakladala za veé kot
dva meseca.

Zelimo vam lepo poletje in tistim,
ki boste potovale, srefen povratek.

Vsem bolnim Bog daj zdravija.

F. Perme, porocevalka

§t. 40, Lorain, Ohio, — Zopet je pri-
el ¢as, da se malo oglasim v nasi
priljubljeni Zarji. Na na&i seji meseca
maja gmo sklenile, da ako se zadostno
Stevilo ¢élanie priglasi za poln bus,
bomo &le na bozjo pot v Corey, Ohio,
na 15. avgusta. Zbrale se bomo pri
nasi cerkvi ob 8:45 uri zjutraj. Toéno
ob deveti uri se bomo odpeljale na
boZjo pot.

Lahko se priglasite pri katerikell
uradnici nase podruZnice,

Na 11. maja je Rev. Fr. Sebastian
Soklich obhajal 15-letnico duhovni-
Skega stanu, Rev. Fr. Soklich je sin
Mr. in Mrs. Frank Soklich, 1729 .
2nd St., Lorain, Ohio. Ima tudi dve
sestri, Mrs. Jean Yelene in Mrs., Mary
Sesek. — Sprejmite cestitke od ¢&la-
nic podr, it. 40, Lorain, Ohio.

Njegova mati Mrs. Johanna Soklich
je dobra €&lanica nade podruZnice.

Konvencija je za nami, Najprvo se
zahvalim Rev, Claude Okornu za lepe
besede, ki jih je povedal pri sv. maégi,
na banketu in na konvenciji. Hvala
peveem za tako lepo petje pri sv.
maii in na banketu ter igralcem za
tako fino igro, potem pa fe vsem trem
domac¢im podruZnicam, ki so nas tako
lepo sprejele in dobro postregle.

Pozdravljam vse ¢lanice SZ7Z,

Angela Kozjan, tajnica

&t. 41, Cleveland (Collinwood), Ohio.
— TUdeleZba na junijski seji je bila
prav zadovoljiva. Za ¢as odsotnosti
nase zapisnikarice Ancke, je ta posel
prevzela sestra Anna KoZelj, za kar
smo ji prav hvaleine.

Tajnica, ki je zastopala naSo ro-
druznico na ravnokar minuli konven-
ciji, je podala vse vaZne sklepe iste,
katere so navzocée ¢lanice dobrovolino
sprejele, Zele¢, da bodo vsi zakljucki
konvencije v lep napredek organiza-
cije.

Po konéani konvenciji gse je bilo kar
tezko posloviti od lepega mesta Mil-
waukee in okolice, od prijaznih dele-
gatinj in tamkajinjih postrezZljivih ¢&la-
nic. Vsem skupaj za vse prisréna
hvala, prav posebno pa Mrs. Frances
Plesko in Mrs. Rose Kraemer, ki sta
vse tako izvrstno uredili. Bog Zivi vse
vrle ¢lanice podruZnic &t. 12, 17 in 43.

Sedaj, ko je v teku Pokonvencéna
kampanja, se kar takoj ob zafetku
potrudimo za nove élanice. Sklenjeno
je. da bomo tudi to poletje imele izlet,
in sicer na lepi prostor sestre Anne
Kozelj. Vse, katere se zanimate za
en dan lepega razvedrila, pridite na
prihodnjo sejo, da bomo dolod¢ile dan
izleta.

Po seji smo pa zopet imele celo go-
stijo, ko smo praznovale rojstne dneve
nase predsednice Francke MeSe in
nadzornice Nellie Pintar. Gostiteljice
80 bile sestre: Mese, Pintar, Markel,
Starin in Strumble. Se na mnoga leta.
Francka in Nellie!

Lepa hvala na& ¢astni mamici M.
FPlesec za lep dar v blagajno, kakor
tudi sestram: F, Rijavec, M, Jalovec
in A. Skok za pomo¢ naii blagajni.
Vsem ¢Clanicam, katere ste Ze odsle ali
hoste Se Sle na oddih tekom poletia,
Zelimo lepega razvedrila, NaSi glavni
tajniei Mrs. A. Novak, ki bo ta mesec
odpotovala v Lurd in na oddih v do-
movino, Zelimo sreéno potovanje in
zdrav povratek.

Sestrske pozdrave vsem,

Ella Starin, tajnica

&t. 47, Garfield Hgts.,, Ohio. — Na-
znanjam ¢lanicam naSe podruZnice,
da ne bomo imele seje meseca julija,
pa¢ pa bo prihodnja seja v nedeljo,
27. septembra ob 2. uri popoldne v
navadnih prostorih, 8601 Vineyard
Avenue,

Na 11, junija je praznovala svoj 75-
letni rojstni dan sosestra Margarela
Mulh. Kljub visoki starost! je Se ved-
no vesela in dobre volje med druZbo.
Zelimo Vam %e mnogo rojstnih dni in
Bog blagoslovi Vasa dobra dela.

Izrekamo iskreno soZalje sestri J.
Kmet, kateri je pred par meseci umrl
soprog. Tezko je, ko pride Zalost v
higo. Zato bodite potolaZeni. BoZji
volji se bomo morali vsi ukloniti. Naj
pokoini po¢iva v mirn boZjem.

Meseca maja je postala sestra Ivan-
ka Bizjak zopet za enkrat ve¢ stara
mama, NaSe cestitke!

Na 25. maja smo imele redno sejo in
praznovale Materinski dan. Imele smo
se dobro. Sosestre, ki so prinesle
okrepdila, so bile: Terezija Bizjak,
Jennie Begovie, Antonija Dolinar, Ann
Krefevi¢ in Helen TomaZi¢, Prav lepa
hvala vam vsem, kakor tudi sestram,
ki so darovale vsaka po $1.00 v roéno
blagajno: Rose DBrgove, Eva Ozbolt in
M, P, (Godee): J. Kmet, 504,

Letos vsaka ¢lanica v odraslem od-
delku prispeva $1.50. Tiste, ki posi-
ljate svoj asesment po posti, prosim,
da priloZite polno vsoto. Nekatere ste
#e poslale in bi Zelela, da ob prvi pri-
liki poravnate Se ostalih 50¢. Priporo-
d¢am, da vsaka precita konvenini za-
pisnik v Zarji, da bo vedela, kaksni so
sklepi za prihodnja tri leta.

Hvala podruznicam v Milwaukee in
West Allis, ki so nam take lepo po-
stregle in nas zabavale z lepimi pro-
grami. V nedeljo so pri sv. masi v
cerkvi sv. Janeza vangelista pevel
na koru lepo prepevali Marijine pesmi,

Ker bi se dopis preve¢ zavlekel, ¢e
bi vee opisala, zato 3e enkrat vsem za
vse, kar ste storili, prisréna hvala.
[sto tudi za prijaznost, ki smo jo bile
delegatke deleZne na 11. konvenciji v
Milwaukee, Wis,

Pozdravljam &lanstvo 877,
Jennie Pugely, tajnica

St. 54, Warren, Ohio. — Po hudi
ziml smo vendar docakali ¢as, ko
gredo ljudje na pocitnice, Dosti jih je
tako srednih, da potujejo v domovino,
Lurd in Rim. Zelim vsem sreéno poto-
vanje in vrnitev domov, kjer je 3e
vedno najbolje.

Kot druga leta, tako tudi letos ne
bo seje v mesecu juliju. Prihodnja
sejan bo 21, avgusta.

Na majski seji smo imele vederjo
LCover Dish"” z vsakovratnimi dobro-
tami. Bilo nas je lepo Stevilo mater in
héerk in imele smo mal program.
Hvala vsem, ki ste pomagale. Zahvala



gre clanicama mladinskega oddelka
Karen Tomazin in Sharon Simkens,
ki sta tako pridni pundcki, da poka-
zete, kaj znate.

V aprilu so nas pogostile sestre:
Josephine Gliha, Anna Volk, Isabella
Rek, in Regina Gliha za mesec maj.
Happy birthday to all!

Ne pozabite, da bomo imele oktobra
ma&keradno veselico. Na zadnji seji
je bila sklenjeno, da bi tista, ki bo
prodala deset vstopnie, dobila eno
zastonj. Proda jih lahko ¢&lanicam,
samo da so prodane.

Udelezila sem se 11. redne konven-
cije, kjer smo se sestale stare znanke.
Bilo je pa dosti novih v hotelu Wis-
consin, Kaj je bilo sklenjeno, bom po-
ro¢ala na seji meseca Jjunija. Pripo-
rofam pa vsem, da preberete porocilo
in zapisnik konvencije v Zarji.

V ¢ast si moramo §teti, da smo
imele med nami ves ¢as konvencije
nafega novega duhovnega svetovalea
Rev, Claude Okorn, O.F.M., Zupnika
cerkve sv, Janeza Evangelista., slo-
venske fare v Milwaukee. Iskrena
hvala podruZnicam &t. 12, 17 in 43 iz
Milwaukee in West Allis za izvrstno
urejen program ob ¢éasu konvencije in
dobro postreibo, kakor vsem pevcem
in pevkam ter igralcem in igralkam
in vsem, ki so sodelovali, da je bilo
vege tako dobro izvrieno. ,Rad¢ke na
vodi” tudi ne bomo take kmalu po-
zabile, Tudi romanje na Holy Hill je
bilo nekaj posebnega, posebno pa slo-
venske pete litanije, ki so za nas bile
nekaj posebnega, v srce segajocega,
&esar ni ved po nadih naselbinah. Ne-
hote te oblijejo solze — spomnis se
domovine in mladosti. Prisréna hvala
vsem, kakor tudi g. Zupniku od St.
Mary, ki nam je razkazal krasno dvo-
rano in Solo ter cerkev., Vem, da so
delegatke odnesle od vsega najlepse
viige in spomine. Zahvala tudi ¢&lani-
cam podr. 8t. 50 iz Clevelanda, ki so
nas zabavale. Nepozaben je bil tudi
+Spomin mrtvim”, ki ga je pripravila
urednica Corinne Leskovar. Zahvalim
se tudi moji druzbi za kratek ¢as med
potovanjem, to so bile Mary Snezic
(Polka Dot), Theresa Lozier, M. Rob-
sel in M. Macek,

Cestitam vsem dosedanjim in novo-
izvoljenim glavnim odbornicam z Ze-
Ijo, da bi Se zanaprej delovale za pro-
cvit SZ7Z v Ameriki.

Vse ¢lanice sestrsko pozdravljam,

Rose Racher

&t. 55, Girard, Ohio. — Zbrale smo
ge pred Slov, domom dne 14, maja ob
pol 5, uri popoldne in potem smo se
odpeljale proti Youngstownu na
sMother-Daughter Banquet"”, ki je bil
to leto v Smorgasbordu, Seveda, ka-
kor vsako leto, je bil tudi to leto nas
gost Zupan iz Girarda. On je vodil na
¢elu naso karavano, katera je bila pre-
cej dolga. Stela je 50 ¢lanie, z nasim
Zupanom vred 51,

Imeli smo se zelo dobro in nekaj
novega je bilo za nas vse serviranje.
Miza, na kateri so bile razloZene razne

delikatese, je bila skoraj ,,miljo” dolga
in povedano nam je bilo, da si mo-
remo od vsakega nekaj vzeti na svoj
kroznik. Lahko si sami mislite, koliko-
krat smo morale iti mimo te mize, da
smo vse to stladile na nase KkroZnike.
Ce verjamete, ali pa ne — bilo je vse
prav dobro in zelo okusno. Mislim, da
to pot ne bo nobene kritike.

Glede moje osebe, moram redéi, da
sem bila ta vecder tudi zelo presene-
¢ena: Prvi¢, ker so mi dali prostor
zraven nafega Zupana in na3e pred-
sednice — to je Ze velika déast! — in
drugi¢, ker so me izvolile za castno
mater tega leta in me obdarile z le-
pimi darili, ¢élanice kakor tudi nasa
predsednica. Zakaj vse to, ne vem?
Eno pa vem, da ta veder nisem mogla
spraviti na dan nitl najmanjse bese-
dice, da bi se dostojno lepo zahvalila
za vse to presenecenje. Drage ¢lanice,
upam, da se nisem nobeni zamerila,
ker nisem na$la pravih besed za za-
hvalo. Zato se vam sedaj tembolj iz
srca prav vsem zahvaljujem za izka-
zano mi ¢ast in darila.

Povedano mi je bilo, da so pri Mr.
in Mrs. Frank Leskovec zopet dobili
krepkega fantka; tako imajo sedaj Ze
dva fantka in eno punéko.

Pri Mr. in Mrs. John Knez so tudi
dobili novorojenéka, in sicer tudi prav
¢vrstega in velikega fantka, na kate-
rega je atek zelo ponosen.

Obema druzinama pogilja na3a po-
druZnica najlepse éestitke.

Nekaj se je govorilo, da bomo §le
na boZjo pot. In tudi, da bomo imele
piknik to leto na Luzierovi farmi.

S sestrskim pozdravom,

Emma Zore

§t. 77, N.S. Pittsburgh, Pa. — Cla-
nice so se udeleZile majnidke prire-
ditve v lepem stevilu. SkuSam se po
svoji skrommnosti zahvaliti vsem, ka-
tere ste pripomogle k lepemu uspehu
nasega b-party. Hvala tudi ¢lanicam,
ki nizo mogle biti navzoce, pa so da-
rovale lepe dobitke v ta namen. Vsem
skupaj sréna hvala za pomod.

Dne 24. julija bo zopet nekaksen
praznik nage podruznice. Imele bomo
piknik (izlet) na North Park, tako-
zvani “Cherry Grove'”. To bo na detrti
detrtek v juliju. Pridite prav vse in
pripeljite tudi otroke mladinskega od-
delka. Kot je Ze navada, bo podruz-
nica poskrbela za naSe male, da dobi
vsak majhno darilo. Vabljene ste prav
vge. Obeta se nam dosti zabave in pro-
stega jedila. Katere ste pa tako sreé-
ne, da imate Se moZe Zive, pripeljite
jih s seboj. Za nje bo tudi preskrb-
1jeno nekaj v steklenicah. Ne poza-
bite na 24. julij in pridite dovolj zgo-
duj. Ne vem, kaj bi Se napisala, da bi
bolj vieklo!

Veé nasih ¢lanic je na bolniski listi.
Vsem iz srea zelim ljubega zdravja.

Vesel rojstni dan vsem tistim, ki
ga boste praznovale v juliju.

God bless you all!

Minka Chrnart, tajnica
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St. 88, Johnstown, Pa. — Letos me
je doletela fast, da sem zastopala kot
delegatka podr. t. 88 na konvenciji.
Vendar iz razloga, ker bodo vsi kon-
vendéni zakljuéki objavljeni v Zarji, ne
bom o teh pisala, pad pa bom porocala
o mojih vtisih, ki sem jih dobila te-
kom konvencije. Ker je bilo to prvié
v mojem Zivljenju, me je pri¢elo resno
skrbeti, kaj bo, ¢e se izgubim, ali ¢e
me kdo ukrade, da Se domov ne bom
mogla. Vse mi je §lo po glavi.

A vse skrbi so bile nepotrebne, vse
je 8lo po sreéi. 8 sestrami: Kamnikar,
Studek in Tomkoski smo se domenile,
da bomo potovale skupno in ko smo
zjutraj ob 6:13 zasedle svoje prostore
v vlaku, me je sestra Kamnikar po-
trostala: ,Ej, nekam bomo #Ze prisle,
ni¢ bat!” — In res, ob 6:30 zveder
smo Ze bile v Wisconsin hotelu. Pod
varstvom tamkajinjega odbora smo se
dutile varne kot doma. Za vse je bilo
Ze vnaprej preskrbljeno. Dolofen nam
je bil €as zborovanja in d&as za raz-
vedrila. Odbor je mislil na vse.

Delegatke so prihajale z vseh strani
Amerike in presenecena sem bila, od-
kod tolike slovensko govorecih ljudi.
Povsod: v zborniei, v cerkvi in tudi na
ulici, vsepovsod si éul slovenski jezik.
Uganka mi je, zakaj eni tako jamrajo,
da gremo h koneu.

Delo v zbornici je slo hitro naprej.
Poroéila glavnih odbornic so bila ra-
zumljiva in vestno sestavljena, tako
da so lahko ponosne na svoje delo in
me jim lahko zaupamo.

Prvié v Zivljenju sem imela priliko
slisati slovensko zborno pesem, Name
je to vplivalo tako, da se ne morem
pravilno izraziti.

Ko mi je bilo &tirl leta, me je mati
privedla v to deZelo, pouk v Holi je
bil angleiki, zato je naravno, da ni-
mam dosti pojma o slovenskem petju.
Tako, da ne vem, ali sem ob&udovala
pesem ali pevee ali oboje. Name je
naredilo mogofen vtis. Ne bi verjela,
da je slovenska pesem tako lepa. Vsa
¢ast gre milwauski naselbini, ki nam
je pripravila tako lep uzitek.

Cas nam je minil vse prehitro, a
vendar sem toliko doZivela v teh dneh,
da mi bo ostalo v spominu za vse Ziv-
ljenje. Narod se ceni po njegovi kul-
turni vrednosti in ne po bogastvu, in
mislim, da bo Zenska Zveza imela
odliétno mesto v zgodovini Ameriskih
Slovencev.

Sestre, bodimo ponosne na to, kar
imamo. In skufajmo doprinesti svoj
delez za napredek naSe Zenske Zveze
s tem, da pridobimo tudi kaj novih
¢lanie, in da se bolj redno udelezu-
jemo drustvenih sej,

Nesredéa nikoli ne podiva — ,,Danes
meni, jutri tebi...” Pred dvemi leti
sem imela tezko operacijo. Kako se
mi je dobro zdelo, ko sem dobivala
karte in obiske in &e danes sem hva-
leZna vsem, ki so se me spomnile v
tem Zalostnem ¢asu — in to se lahko
zeodi vsaki. Sestre, ne pozabite tega!

Na svidenje na prihodnji seji.

Mary Zupan, blagajni¢arka



190

§t. 88, Johnstown, Pa. — Zdaj nas
je zapustila huda zima in zopet so
topli dnevi, ecvetlice cveto in vse je
veselo po vrtovih,

Drage sestre, ako ste Ze kaj brale
Zarjo, potem veste, da se je pridela s
1. julijem Pokonvendéna kampanja, ki
bo trajala do 31. decembra 1958.

Nasa zadnja prireditev ,pokrita rih-
ta”, katero smo imeli 14. maja, se je
Ee precej obnesla za naZo rofno bla-
gajno,

Clanice so pristopile na Materingki
dan skupno k sv. obhajilu. Navadno je
vsaki mesec na prvo nedeljo.

Vas vse skupaj lepo pozdravljam,

M. Lovée

§t. 89, Oglebsy, Ill. — Za Materin-
ski dan smo imele banket v Dear Park
Country Club-u, kjer smo praznovale
20-letnico nade podruZnice. Bilo nas
je skupaj éez 70 &lanic. Povabljene so
bile tudi ¢lanice od podr. &t. 24 iz La
Salle, Tl1l., in so tudi prisle v lepem
stevilu, Celo élanica Mary Prosen iz
East Moline je bila z nami. Hvala
vsem, ki ste se nam pridruzile za to
20-1etno proslavo.

Prvi odbor podruZnice je bil sle-
de¢: Mary Jazbec je bila ustanovi-
teljica in je leta 1938 prevzela tajni-
ko delo; Frances Nemeth, predsed-
nica; Mary Ambrose, podpredsednica;
Louise Kernz, blagajnidarka in Mary
Cenkar, zapisnikarica. One so pridno
delale od zatetka, tako da je na3a
podruznica v 20 letih precej narasla.
Predstavljene so bile ustanovne ¢la-
nice in dobile spominéek za njih delo;
ravno tako je bila gl. predsednica Jo-
sephine Livek obdarjena s Sopkom
rded¢ih cvetlic. Sin naje predsednice
Mary Reith je jemal slike, da jih bo-
mo videle na seji. Mize so bile okra-
fene z lepim evetjem in po vederji
nam je igrala poskoéne polke na svoj
akordion Miss Sharon Hobneck.

Sestra Anna Perch je nahaja v St
Mary Hospital, La Salle; iz bolnice
domov pa se je vrnila Anna Antko-
wich. Vsem bolnim Zelimo hitrega
ozdravljenja.

Pozdravljam vse ¢&lanice,

Celia Hobneck, tajnica

No. 95, So. Chicago, Ill, — Nafa me-
sefna sjednica je blla na 4. juna ali
ni bila najbolje posedena. Zakaj sam
gledala, bilo je malo é&lanie, morebit
15-20, nekoje su bolne na ,sore throat”
nekoje na ,cold”, 1 tako smo dobile
vige keksov nego je bilo élanic. Imamo
svaki put po sjednici kejk i coffee.
Najvife smo pogreSale nadu dragu
Louise Dichele, koja je bila u hospi-
talu na operaciji. Zato su blagajni-
¢arka Mildred Poropat i zapisnikarica
Tillie Mortim prijele mesedni ases-
ment od &lanie,

Drage sestre | ¢lanice, molimo za
nasu Louise, da nam 8to prije ozdravi
i dojde zdrava na svoj rad za drustvo.

Zavedne slovenske
pionirke ob ustano-
vitvi podr. §t. 89 v
Ogleshy, 11,

*

Na tej sliki je prvi
odbor podruznice &t, 89,
Oglesby, Ill.,, ob usta-
novitvi, 9. maja 1938,
to je pred 20 leti, —
Sedijo: Mrs. Mary Am-
brose, Mary Jazbec,
Alojzija Kernc; stojita
Mrs. Mary Cenkar in
Mrs. Frances Nemeth,

Sve jo Zeljno tekamo, jer je dobra i
puno ustrezljiva za to delo, koje joj
drustvo dalo. Draga naSa tajnica
Louise Dichele, dragi Isus Ti podelil
zdravlje i svako dobro, jer Ti zasluZis,
kad si toliko dobra za nas i za svoje
delo, koje ti élanice povierile i puno

i Zeljom te ocekujemo, da Sto prije
ozdravis.
Kad sam dosla sa konvencije iz

Milwaukee, onda sam oboZla naiu bo-
lesnu sestru Miss Georgina Gospar i
dala joj dar od konvencije $14.00.
Kako je bila vesela i lepo se zahvalila
i mi rekla, da se puno zahvali kon-
venciji i delegatkam,

Drage moje sestre, ja sam &ula, da
budu zanju tam pod jesen delale njene
prijateljice ,Fashion Show", da si si-
rota iz tog benefita pomore platit
hospital. Pak vas molim, da se i mi
odzovemo kad to bude, da joj pomog-
nemo siroti u potrebi, jer je bolest
najveli trosak.

Sada Vas drage sestre prosim, da se
odzovite za drugu sjednicu, koja bude
na 2. julija, to jest na prvu srijedu.
Pak ako koja misli da idemo u Le-
mont na 20, julija, da se u vrijeme bus
naruci, jer je tezko dobit bus zadnje
dane. Tollko, da znate, ito se radi u
drustvu,

Sa najlepSim pozdravom i dobrim
Zeljama, da ste mi zdrave i vesele.
Tako isto pozdravljam cijeli glavni od-
bor nase di¢ne organizacije Slovenske
Zenske Zveze | sve delegatke,

Mary Markezich, President

-

VAZNO SPOROCILO GASTNIM
MATERAM ZA LETO 1958!

V majski Zarji so bile objavljene
Vase slike, katerih ste bile gotovo
vesele, kakor tudi Vade druzine. Ako
Zelite, Vam po$ljemo kliSej (cut), ki
ga lahko uporabite za razne prilike.
Pikite na Upravo Zarje, 1937 W. Cer-
mak Rd., Chicago 8, Illinois.

St. 100, Fontana, Calif. — Poro¢am,
da smo imele 8. maja , Surprise Party"
za naso ¢astno mater Mrs. Mary May-
zak, Vrsil se je pri njenem sinu in
snahi Jackie Mayzak. Smo se prav do-
bro zabavale in navzodih ¢élanie je
bilo 26. Nafa ¢astna mati je zasluZila
za njeno poirtvovalnost, da smo se je
spomnile.

Seje smo premestile na vsak tretji

tetrtek v mesecu, naslov je: 16628
Orange Way, Fontana.
Slovenske Zene in dekleta, pristo-

pite k nasi organizaciji. Pridite med
nas, z veseljem vas bomo sprejele.
Mnogo lepih uric boste prezivele med
nami. Lahko re¢emo, kako smo vesele,
ko se ozremo na seji in vidimo tu pa
tam sedetl mlado Zeno ob strani svoje
matere. Veselje se jim ¢&ita na obrazu
ob tem svidenju in skupnem delu za
organizacijo.

Ne pozabite na naSe seje in pripe-
liite kaj novih @lanic. Vsem, ki praz-
nujete v tem mesect rojstne dneve,
Zelim ,,Happy Birthday"!

Mary Lipovec

Postnina za pisma se bo
s 1. avgustom podraszila

LI kdaj premislite, kadar oddajate
pismo na posto, kako je ta po-
strezba poceni. Kdo bi hotel prevzeti
odgovornost za dostavo pisma, ako bi
zato dobil plac¢ilo treh centov? Ne-
slanega modénika bl & ne zasluZil s ta-
kim plaéilom, A nasa posta Ze mnogo
let opravlja za nas to sluZbo, katera
nam vsem omogodi, da smo v pismeni
zvezl radi kupéije ali pa radi prijatelj-
stva z nadimi sorodniki in znanci po
celem svetu. Za nafe drZave je veljala
pisemska po&tnina le tri cente. Skle-
nili so, da bodo k tem trem centom
primaknili e enega, kar bo &e vedno
zelo poceni. Na&i predniki niso poznali
danadnje poStne postreibe. Kdor je
odpotoval v druge kraje, ni mogel ob-
vestiti svojeev o sebi, dokler ni nagel
tloveka, ki se je vratal v dotiéni kraj.
Sporotila so prihajala na redke é¢ase



in mnogokrat so bile pretrgane vse
zveze z ljudmi, ki so se razsli. Postni
sistem pa nas zbliZuje z vsemi ljudmi
in kraji, kamor hoéemo odposlati nad
pismeni pomenek. Ali ni to v resniei
velika ugodnost, kakr3ne nasi pred-
niki niso nikdar poznali. PoStni sistem
v Ameriki je 5e jako mlad in ima tako
pisano in razburljivo zgodovino za se-
boj, kakor so jo imell iskalei zlata.
Prva podta je bila poslana v poStnih
vozovih. Stare filmske slike nam pri-
¢ajo, da je bilo to v zvezi z raznimi
nevarnostmi. Dostikrat je bil tak voz
napaden od roparjev, ki so se polastili
zlata in denarja, ako so zvedeli za
tako posiljatev. Pa tudi zamudna je
bila taka posiljatev. V enem dnevu so
s konji prevozili dosti milj in daljave
se niso kar tako skréile. Tako zvani
Pony Express je bil malo hitreji. Jez-
dec na konju je pregalopiral velike da-
ljave in tako omogodil podtno zvezo
med iskalei zlata, ki so bili jako ak-
tivni okrog leta 1849 v Kaliforniji.
Prvi Pony Express je odhajal iz mesta
St. Joseph, Missouri, 8 75 poniji. Na-
menjen je bil v Sacramento, Kalifor-
nija, kamor je prinesel posto, posebno
za rudarje, oziroma iskalce zlate Zile.
Rekordna hitrost take ekspedicije je
bila sedem dni in sedemnajst ur., Za
razposlan govor predsednika Lincolna
leta 1861 so pladali za vsake pol unce
po pet dolarjev. Kasneje so to post-
nino zniZall na en dolar. Buffalo Bill
Codi je bil med prvimi jezdeci Pony
Express-a. Leta 1639 je angledki kralj
ukazal, da se vsa poSta za kolonije
odda v DBostonu v gostilni (Tavern)
Richarda Fairbanks. Ta je dobil za
vsako oddano pismo en peni kot pla-
¢ilo.

Poitna postreiba med New Yorkom
in Bostonom je bila jako pospefena s
cesto, ki se Se danes imenuje Boston
Post Road. Poitne ceste so pozneje
napravill med drzavo Maine do Flo-
ride in iz New Yorka do Kanade, Prvi
deZelni poftar je bil Benjamin Frank-
lin, ki je prejel en tiso¢ dolarjev letne
plate za ta opravek. On je postavil
podtni sistem na dobro podlago. Post-
na znamka, kakrino poznamo danes,
je v resnici &arobna sli¢ica, ki pre-
nafa nafa pisma v najbolj oddaljene
kraje in mesta, Do leta 1847 ni 3e
nikdo mislil, da bi pladeval poétno
pristojbino s takim neznatnim kos¢-
kom papircka., Postni uradnik je za-
pisal ali natiskal s kakim pedatom,
da je postnina pladana., Vedeti mo-
ramo, da tedaj tudi niso poznali post-
nih 8krinjic, kakrine so nam na raz-
polago v gotovih presledkih po mestih
in po dezell, Kdor je hotel, da gre pi-
smo naprej, je moral nesti pismo na
poito in tam urediti glede plac¢ila. Ob-
enem je na poéti lahko povpra3al, ge
je tam kakZno pismo zanj.

Leta 1863 so zadell z raznafanjem
poite. Za zatetek je bilo najetih 440
pismonos. Prihodnje leto je postna
uprava najela vlak, ki je peljal posto
in jo spotoma odlagal na gotovih kra-
jih. Ve¢ kot pol stoletja je minilo,
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Financial Report for the Month of April 1958

Podruinica—Branch

Sheboygan, Wis,
Chicago, Il
Pueblo, Colo.
Oregon City, Ore.
Indianapolis, Ind.
Barberton, Ohio

, Forest City, Pa.

Steelton, Pa.

Detroit, Mich,
Cleveland, Ohio
Milwaukee, Wis.

San Francisco, Calif.

Cleveland, Ohio

, Cleveland, Ohio

So. Chicago, IlL

, West Allis, Wis.

Cleveland, Ohfo
Eveleth, Minn,
Joliet, TIL
Cleveland, Ohio
Bradley, Il

Ely, Minn.

La Salle, I11.
Cleveland, Ohlo
Pittsburgh, Pa.
N. Braddock, Pa.
Calumet, Mich.
Browndale, Pa.
Aurora, Il
Gilbert, Minn.
Euclid, Ohio
Duluth, Minn.
Soudan, Minn.
Aurora, Minn.
Greaney, Minn.
Chisholm, Minn.
Biwabik, Minn.
Lorain, Ohio
Cleveland, Ohio
Maple Heights, Ohlo
Milwaukee, Ohlo
Portland, Ore.
St. Louls, Mo,
Cleveland, Ohlo
Buhl, Minn.
Noble, Ohio
Cleveland, Ohio
Kenmore, Ohio
Kitzville, Minn.
Cleveland, Ohio
‘Warren, Ohio
Girard, Ohlo
Hibbing, Minn.
Niles, Ohio

Burgettstown, Pa.
Braddock, Pa.
Conneaut, Ohilo
Denver, Colo.
Kansas City, Kans.
Virginia, Minn.
Canon City, Colo,
Bessemer, Pa.
Falirport Harbor, O.
W. Aliquippa, Pa.
Strabane, Pa.
Pullman, Il
Warrensville, Ohlo
Ambridge, Pa.

N.S. Pittsburgh, Pa.

Elanarina—Assessment

A&B Jun. Zarja Misc.
71.30 3.20 .20 10
17710 17.60 .60 .25
128.45 10.50 .30

6.80

45.05 7.10 A0
56.95 2.30 .20
65.50 20,00 60
55.00 1.00

38.10 1.60

155.20 6.10 1.25
56.70 .90

137.00 4.00 .30
126.15 5.70

62.55 4.20 .20
53.45 A0 .10
30.55 80 25
56.05 7.30

182.656 17.40

39.70 5.30

24.10

95.40 6.10 .20
78.45 9.30

361.50 17.80

49.70 1.90

33.80 G0

33.70 A0 2.00
17.20 2.40

18.30 .20

45.05 4.00 .50
55.60 2.90 25
35.70 2.70

20.15 .70 .20
42.30 5.20 .20
13.90  1.00

68.10 A0

13.85 210

39.25 A0

87.30 4.20

16.45

44,95 10.80

25.95 90

10.50 .20

41.70 1.30

5.65 .40 .10
18.60 .80 10

8.10

22.85 80

17.80 1.20

33.76  6.70 .20 20
32.85 2.30

46.50 80

31.80 2,80

1545  1.00

12.50 10

48.70  5.30 40
27.66 .60

31,10 2,70

26.50 1.90 .35
45.50 5.30 A0
15.20

49.95 1,90

15.20 A0

33.25 240

22,65 .60

25.20

Total

T4.80
195.55
139.25

6.80
52.6b

59.45

§6.10

56.00

39.70
162.55

b7.60
141.30
131.85
66.95
53.95
31.60
63.35
199.95
45.00
24,10

101.70
87.75
279.30
51.60
34.40
36.10
19.60
18.50
49.55
58.75
38.40
21.05
47.70
14.90
69.00
15.95
39.65
91.50
16.45
65.75
26.85
10.70
43.00
6.15
19.50

8.10
23.65
19.00
41.15
35.16
47.30
34.60

16.45

12.60
54.40
28.15
33.80
28.75
51.20
15.20

51.85
15.60
35.65
23.15
25.20

Number of
Memb. Jun.
178 34
404 180
320 113

23
128 74
154 25
159 215
T2 5%
43 8
401 61
272 5@
142 9
347 40
298 57
150 43
142 )
84 8
157 78
522 174
103 55
28 &
244 61
204 95
879 180
134 19
7 7
85 4
44 26
24 1&
113 40
132 30
92 30
39 T
90 59
38 10
163 9
42 21
102 4
241 43
42
121 113
67 9
27 2
113 13
14 4
51 8
68 s@
18
53 8
43 12
90 68
82 24
123 8
74 29
37 10
35 6
30 1
114 53
78 6
76 29
60 23
a7 53
32
15 @
123 20
41 b
94 26
48 G
63 30
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predno so se zaceli posluZevati zraéne
poSte. Leta 1918 proti koncu prve sve-
tovne vojne je sluZila zradna posta
med Washingtonom in New Yorkom.
Dve leti kasneje je bila zraéna poSta
vpeljana na vse ostale driave v Ame-
riki. Danes prihajajo pisma, poslana
po zraéni posti iz Evrope pa do Kali-
fornije v desetih dneh. Ce to ni hi-
trost, ne vem kaj naj redem. Z na-
vadno posto pa traja okrog tri tedne.
To je &e vse dovolj hitro, ako pomi-
slimo, kako so bili ljudje loeni od
svojcev, ki niso imeli Se poStnega si-
stema na razpolago. Na procelju glav-
nih postnih poslopij so navadno vkle-
sane besede grikega zgodovinarja iz
petega stoletja pred Kr., Herodotus-a,
ki pravi, da podtnih kurirjev ne ustavi
nobena ovira, dokler ne izvriijo svo-
jega posla. Ne sneg, ne deZ, ne vro-
¢ina in tema nodl ne prepredi dela
poétnih kurirjev.

Poétnina stirih centov bo res malen-
kostna, ¢e pomislimo na daljave, ka-
mor je pismo namenjeno. Upamo, da
bo poftna uprava s tem poviSkom lah-
ko Se nadaljevala s to¢no poitno po-
strezbo za vse svoje bliZnje in daljnje
prebivalstvo.

Strok ¢esna ima veliko
zdravilno moé¢

DO tega so sedaj prisli zdravniki,

ki skusajo najti sredstvo zoper
raka. Zdravilno vrednost ¢esna je svet
poznal Ze pred tri tisoé leti pred K.
Danes, ko se po Etevilnih laboratori-
iih posku$a z raznimi sredstvi in me-
todami zamoriti rakove celice, je pri-
gel tudi éesen do svoje veljave. Ces-
nov sok so rabili na misih in sedaj
trdijo, da so imeli uspeh & tem usta-
viti rakove izrastke. Ce je mifim po-
magalo, zakaj ne bi vsaj nekoliko po-
magalo tudi na ljudeh, ki trpijo za
rakom? V éesnovem soku so nasli po-
sebno snov, ki jo imenujejo allicin in
more ugonobiti rakov virus ali kar je
Ze tista zlobna snov, ki zaéne razje-
dati telo. Delavel, ki so gradili pira-
mide v Egiptu pred veé tiso¢ leti, so
tudi jemali Cesen kot posgeben dodatek
hrane, ki naj bi jih varovala pred obo-
lenjem. “a ¢asa raznih epidemij se je
¢esen izkazal kot uspeino sredstvo
proti raznim, tudi kuZnim boleznim. S
¢esnom so zdravili obolelo drobovje,
dihala in razne koZne izpuidaje. Me-
dicina zaznamuje uspehe ¢&esna pri
zdravljenju jetike, Desetletni decek je
trpel za Kkostno jetiko v roki. Zdrav-
niki so Ze hoteli posedi po radikal-
nem sredstvu — da bi roko enostavno
odZagali. Pa se je priglasil zdravnik,
ki se je trudil ozdraveti roko s ¢esno-
vimi obkladki. Cudovito lep uspeh je
dosegel v Sestih tednih, ko so vse
kosti ozdravele. To vemo, da ima ¢e-
gsen zelo moéan duh in mi, ki smo se
kdaj gostili s klobasami in drugimi
dobrotami, pri katerih pride ¢éesen v
podtev, se torej ni¢é ne ¢udimo, ako je
ta dubh tako zdravilen in dudodelen.

Number of
Memb. Jun.

Glanarina—Assessment

Podru?nica—Branch A&B Jun. Zarja Misc. Total

78, Leadville, Colo. 33 139%
79, Enumclaw, Wash. 14.95 1.60 .60 17.15 37 16
80, Moon Run, Pa. 10.50 10.50 25

81, Keewatin, Minn. 10.45 10.45 3

83, Crosby, Minn. 11.10 .90 .50 12.50 26 9
84, New York City, NY. 3025 .80 .70 81.75 82 7
85, DePue, Il 11.25 50 A0 11.85 30 5

86, Nashwauk, Minn. 6.25 40 6.65 15 4
88, Johnstown, Pa. 33.70  3.00 30 37.00 7 32
89, Oglesby, IIl. 3815 510 .30 4355 109 51
90, Presto, Pa, 256,70 1.90 10 27.70 69 20
91, Oakmont, Pa. 26,75 110 27.85 55 11

92, Crested Butte, Colo. 9.05 .20 9.25 18 2
93, Brooklyn, N.Y. 28.85 .60 .40 10 29.95 76 6
94, Canton, Ohio 22 9%

95, So. Chicago, Ill. 113.90 8.00 121,90 225 81
96, Universal, Pa. 22,75 30 .30 23.35 b 3
97, Cairnbrook, Pa. 12,20  1.10 13.30 27 11
99, Elmhurst, IIl. 10.15 10,15 24

100, Fontana, Calif. 15.10 90 70 16.70 36 9
102, Willard, Wis. 10.20 90 11.10 9 3¢
104, Johnstown, Pa. 10,65 10.65 29

105, Detroit, Mich. 5.85 b0 6.35 16 5

106, Meadowlands, Pa. 22 2
Totals — Skupa] $3,861.35 256.80 11.60 3.05 $4,132.80 9959 2780
#—Assgessment for March and April @—Assessment paid in March
Yh—Assessment paid in January

&-—Assessment for April and May
¢—Assessment for April, May & June

Income — Dohodki:

Asgessment from members — Clanarina od élanic ..............0..ns $4,132.80
Rental income in April — Najemnina v aprilu ......... .o v, 150.00
Interest from Building & Loan — Obresti hranil. vlog ............... 100.00
Total — Skupaj -.vceven. $4,382.80
Disbursements — Strogki:

Funeral Benefit Claims paid for the following deceased members — Smritnine:
Rose Bizjak, Branch 2, Chicago, Ilinois ...........cce0viieniinniennnn., $100.00
Louise Hribar, Branch 10, Cleveland, Ohio ......cccviveiinnnvinninian 100.00
Anna Blatnik, Branch 25, Cleveland, Ohio . ...cviiiiiriininnnnnnrinenrns 100.00
Frances Kranjc, Branch 10, Cleveland, Ohilo .........cciivstinnrnrenrnees 100,00
Angela Mozina, Branch 10, Cleveland, Ohio ..........ccciiiiinuiiiins., 100.00
Terezija Okoren, Branch 19, Eveleth, Minn. ......c. .ot inennnnns 100.00
Vera Gallck, Branch 20, Jolet, INNOI8 .. ..ivemesnemes i semesis 100.00
Frances Meglen, Branch 24, La Salle, TIL .. ...couivieioienicsvoanin.ss 100.00
Theresa Blaznik, Branch 25, Cleveland, Ohio .........ooviieinnrenrnn.. 100.00
Agnes Grosko, Branch 25, Cleveland, Ohio ........coviiniiiivrnsnneinss 100.00
Frances Lipnos, Branch 42, Maple Heights, Ohlo ,...........0vvuvnn.nn 100.00
Frances Hrovat, Branch 61, Braddock, Penna. ........cccoeevnvivsvsens 100,00
Theresa Dercar, Branch 64, Kansas City, Kansas .........ovvuieie,on, 100.00
Anna Felk, Branch 74, Ambridge, Penna. .......cocnuininiennresnnnnns 100.00
Benedictine Press, “Zarja-The Dawn” (April) .....coviniirvivinnanens 1188.65
Salaries and administration — Pla¢e in administraeiji ................. 863.08
Bowling teams’ awards — Nagrade kegljasfkim skupinam . ............. 90,00
Postage, telephone, printing, sundries — Po3tnina, tel., tiskovine, razno 450.26
Real Estate Tax (1 year) — Davek na nepremiénine ................,. 346,46
Director of Internal Revenue — Dohodninski davek ........coovvvenun. 324.72
Unemployment compensation tax — Drezposelni davek ................ 58.73
Traveling & per diem — Potovalni strofki in dnevnice za sejo direktoric 4163.89
Total — Skupaj ......... $5,185.79

Balance, March 31, 1958 — Preostanek 21, marca 1958 ...... $394,502.36

Income in April, 1958 — Dohodki v aprilu 1958 ............ 4,382.80

Total — Skupaj ......... $308,885.16

Disbursements in April, 1958 — Stroski v aprilu, 1958 ..... 5,185.79

Balance, April 30, 1958 — Preostanek 30, aprila 1958 ....... $393,699.37

ALBINA NOVAK, Secretary

'POST-CONVENTION MEMBERSHIP CAMPAIGN
from July 1, until Dec. 31, 1958.




UNIOR'S PAGE

INDEPENDENCE DAY

July Fourth!

A HAPPY HOLIDAY FOR ALL AMERICANS!

BOOOOO0OOOOOO0OO000000000000O00O000OO0000DOLOOOOLLLOLL

A LITTLE PATRIOT SAYS “HAPPY 4th TO ALL”!

“Mascot of Br, 16", Alan Winters.

No. 16, So. Chicago, I1l.—This month
we would like to introduce you to our
Junior member, Alan Winters. Alan is
the son of Mr. and Mrs. Joseph Win-
ters. His mother is the former Edna
Triller who was very active in the
Branch No. 16 Cadets several years
ago and she also bowled in many of
the S.W.U. Tournaments. He comes
from a family of loyal supporters of
the Slovenian Women's Union. His
grandmother, Mrs. Katie Triller is
a charter member of Branch No, 16,
his great aunt, Katie Triller is a mem-
ber of the Supreme Board and all of
his aunts and cousing are members of
our branch. We have named Alan the
mascot of our branch because he at-
tends every meeting with his mother.
His daddy is an engineer on one of
the steamships that sail the Great
Lakes, His parents are very proud of
him, and we are happy to have him
as our member. Gladys K. Buck

Not the Name Bul the Use

“If religion can do all that you say
it can,” a young man asked his pas-
tor one day, “how does it happen that
there are thousands of people who
call themselves Christians but who do
all kinds of things they oughtn't to

do?" Liguorian

THE JOYS OF AGRICULTURE

My youth was spent in farming
Among Wisconsin hills;

Life wasn't always charming
All rustics had their ills.

The bugs thrived on potatoes,
And frost killed early beans;

Worms riddled the tomatoes;
Mosquitoes punctured jeans!

Wild birds consumed the cherries,
And twittered in the trees

Until the sweet strawberries
Their hunger could appease.

A bulldog killed my poodle;
Distemper took my horse;

1 whistled Yankee Doodle
To drive away remorse!

But still I brooded on it,
And railed at cirmustance,
While bees buzzed in my bonnet,
And red ants plerced my pants!

—Hazen Burdick

Independence Day

Our Nation's birthday is at hand
again, July 4. You'll probably have a
special family outing or day of fun
planned. Just take a few minutes out
to recall the true meaning of the day
when the United States of America
was born with the signing of the De-
claration of Independence.

Medical Problems

A coroner tells of a death certificate
which reached him, In the column re-
served for “cause of death,” the doc-
tor had signed his own name,

The coroner returned the certificate
with a note:

“This may be true, but don't you
think we had better have some scien-
tific reason as well?”

Desperate Remedy

Dan Bennett, in the American Le-
gion Monthly, tells the story of an
elderly native of a rural section who
throughout his life had never gone to
church and never taken any interest
in religious matters. In due course he
was confined to his bed with a serious
illness. The doctor came, looked him
over, and informed the old gentleman
that he was a mighty sick man. After
a moment of reflection, the old native
said:

"Tell me, doe¢, what do you think of
this here death-bed repentance.”

“Well, I don't know,” said the doc-
tor cautiously, “but it's probably bet-
ter than nothing."

“Well," replied the old man, “if
I ain’'t feelin® better tomorrow, durned
if 1 don't try it.”
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What
theatre?

is the coldest place in a
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What is the difference between a
conductor and a teacher?
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PATRONIZE OUR ADVERTISERS
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Joseph Milner

Joseph Petrick

George Knaus
with

Betty Hansen Realty

819 E. 185th St. 1V. 6-2130
CLEVELAND 19, Ohio

THE

NORTH AMERICAN BANK

COMPANY
Rendering Sound and Conservative Banking Service

Main Office: 6131 St. Clair Ave.
Collinwood Office: 15619 Waterloo Rd.
East 93 - Union: 3496 East 93rd St.

CLEVELAND, Ohio

DR. FRANK T. GRILL

PHYSICIAN and SURGEON

Office 1858 W. Cermak Rd., Phone CAinal 6-4955
Chicago 8, Illinois

JOS. ZELE & SONS, INC.

TWO COMPLETE FUNERAL HOMES

452 East 152nd St. 6502 St. Clair Ave.
IV. 1-3118 Cleveland, Ohio EN. 1-0583
Ample Parking Facilities

JOHN ZELEZNIKAR and SONS
FUEL OIL
2045 W, 23rd St,
Chicago 8, Ill.

VI 7-6801

PARK VIEW LAUNDERERS
AND CLEANERS

A Service to Fit Every Budget
1727-31 W, 21st Street

CAnal 6-7172.73 CHICAGO

GEREND’S FUNERAL HOME

Phone GLencourt 7-7012
Ray Gerend Peter Bastasic

SHEBOYGAN, WISCONSIN

ZEFRAN FUNERAL HOME
1941-438 WEST CERMAK ROAD

LOUIS J. ZEFRAN CHICA 1
ELIZABETH L, ZEFRAN : . 8’ LL.
Funeral Directors & Embalmers Virginia 7.6688

Nad pol stoletja Ze nudi 1jubeznivo bratske pomod
svojim élanom in élanicam, vdovam in sirotam v slu-
¢aju bolezni, nesrece ali smrti

KRANJSKO SLOVENSKA
KATOLISKA ¥ JEDNOTA
Najstarejéa slovenska podporna organizacija

v Ameriki

Certificates: 48,000 PremoZenje: $12,000,000.00

K.S.K. Jednota sprejema mofke in Zenske od 16,
do 00. leta starosti; otroke pa takoj po rojstvu in do
18, leta pod svoje okrilje.

K.S.K. Jednota izdaja najmodernejSe vrste certifi-
kate za odrasle in mladino od $250.00 do $5,000.00.

Ce Se nisi ¢lan ali ¢lanica te mogoéne katolidke
podporne organizacije, potrudi se in pristopi takoj
— bholje danes kot jutri!

Starsi, vpisite svoje otroke v K.8.K. Jednoto!

Za pojasnila o zavarovalnini vprasajte tajnike ali
tajnice krajevnih druitev KSKJ v vasi naselbini, ali
pa piéite na:

GLAVNI URAD
351-353 No, Chicago Street Joliet, Illinois

Ermenc Funeral Home

5325 W, Greenfield Ave, EVergreen 3-5060
Milwaukee, Wisconsin

ZA POHISTVO IN ZA POGREBE
Za vesele in Zalostne dneve
Nad 55 let Ze obratujemo nafe podjetje v
zadovoljnost nasih ljudi. To je dokaz
da je podjetje iz — naroda za narod.
V vsakem sludaju se obrnite do nafega podjetja,
prihranili si boste denar in dobili
stoprocentno postreZbo,

Tel.: HEnderson 1-208§& Cleveland 3, Ohio
PodruZnica: 15301-07 Waterloo Rd.
Tel.: KEnmore 1-1235 Cleveland 10, Ohio
Pogrebni zavod: 1063 E. 62nd Street
Tel.: HEnderson 1-2088 Cleveland 3, Ohio
17002-10 Lake Shore -Blvd,

Tel.: Kenmore 1-5890 Cleveland 10, Ohio




